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    La Mia necessita diners. Molts diners. Per ser exactes, un milió de dòlars. La vida del seu pare està en joc i ella és l’única que li pot pagar els deutes. El termini: un any. La solució: una feina que ella no hauria imaginat mai que acceptaria… Malibu, Seattle i Chicago són els seus primers destins, on, amb en Wes, l’Alec i en Tony, la Mia coneixerà el luxe, descobrirà estils de vida completament diferents del seu i viurà experiències sexuals increïbles… Els límits els posa ella, sempre que respecti una regla molt clara: no pot enamorar-se. Serà capaç de fer-ho o algun d’aquests homes tan atractius li robarà el cor?
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  GENER

  Has estat amb mi des del principi…

  Les teves lectures m’han salvat un centenar de vegades.

  Gràcies per creure en mi, en les meves històries,

  i estimar-les com jo t’estimo a tu i als teus articles.

  Namaste, amiga meva.


  Ginelle Blanch


  FEBRER

  Fa un any vaig publicar la meva primera novel·la.

  Des del principi, tu has sigut la meva animadora,

  la meva primera lectora i la meva fan número u.

  Ara em sento honrada de poder-te dir amiga meva.

  Estimes els meus personatges com si fossin els teus,

  i em mantens connectada a ells emocionalment.

  Tens molts dons i talents,

  i t’agraeixo que els comparteixis amb mi.

  Amor i llum.


  Jeananna Goodall


  MARÇ

  La Mia és a Chicago gràcies a tu.

  Tu també vas deixar el teu món i vas emprendre un viatge.

  Aquest mes dins del llibre mostra com pot ser de sorprenent

  assumir riscos.

  A vegades et canvien la vida, i fins i tot l’alteren.

  Molt sovint, valen la pena.

  Ets preciosa i m’encanta la teva presència a la meva vida.

  Petons, bonica.


  Heather White


  GENER


  1


  L’amor de debò no existeix. Durant anys em vaig pensar que sí. De fet, em pensava que l’havia trobat. Quatre vegades, per ser exactes. A veure, anem per ordre:


  En Taylor. El meu amor d’institut. Vam sortir durant tots els anys de secundària. Era un jugador de beisbol boníssim. El millor que l’institut havia tingut mai. Corpulent, amb més músculs que cervell, i una tita de la mida d’un cacauet. Segurament per culpa de tots els esteroides que es prenia d’amagat meu. Em va deixar la nit de la graduació. Va fugir amb la meva virginitat i amb la cap de les cheerleaders . Vaig sentir a dir que havia abandonat la universitat i que treballava de mecànic en un poble qualsevol amb dos fills i una dona que ja no l’animava ni l’aplaudia.


  Després hi va haver l’ajudant de professor de la classe de psicologia a Las Vegas Community College. Es deia Maxwell. Estava convençuda que aquell noi caminava per sobre de l’aigua. Però resulta que va caminar sobre el meu cor i el va trepitjar follant amb una noia de cadascuna de les classes que feia com a AP (ajudant de professor). En el seu cas, però, AP significava Anques i Pits, i s’assegurava que pogués aconseguir-ne molts. D’acord. Va acabar deixant prenyades dues noies al mateix temps, i després el van fotre fora de la universitat per mala conducta. Als dinou anys, ja tenia dues mares de bebès reclamant-li la manutenció dels fills. En el fons, hi havia alguna mena de cosa poètica, en això. Gràcies a Déu que jo l’hi vaig fer enfundar bé abans de clavar-me-la.


  Als vint anys em vaig agafar un descans. Em vaig passar tot l’any servint taules a l’MGM Grand de Las Vegas Strip. És allà on vaig conèixer l’afortunat número tres, en Benny. Només que jo no vaig tenir sort i ell tampoc. Era un comptador de cartes. En aquell moment, em va dir que era comercial, que treballava per als casinos i que li encantava jugar a pòquer. Vam tenir un rotllo apassionat, però no va ser romàntic en absolut. Em sembla que vaig passar la major part del temps borratxa i a sota d’ell, però, per desgràcia, em vaig pensar que m’estimava. M’ho deia constantment. Va durar dos mesos; bevíem, nedàvem a la piscina de l’hotel i follàvem tota la nit en una de les habitacions que em deixava el meu amic del servei de neteja. Li servia begudes gratis a ell i als seus amics al bar, i la majoria de nits em passava la clau d’una habitació. Funcionava. Fins que va deixar de funcionar. Van enxampar en Benny comptant cartes i va desaparèixer. El primer any després de la desaparició, estava frenètica. Llavors em vaig assabentar que li havien fotut una pallissa que gairebé li havia costat la vida. Va estar un temps a l’hospital i després va marxar de la ciutat, abandonant-me sense dir-me absolutament res.


  L’últim error és el que podríem dir que va ser la gota que va fer vessar el got. El motiu pel qual vaig quedar convençuda que l’amor de debò és una invenció de les empreses de targetes de felicitació i de la gent que escriu novel·les d’amor i comèdies romàntiques. Es deia Blaine, però tanmateix s’hauria pogut dir Llucifer. Era un home de negocis refinat. Faig servir l’expressió «home de negocis» en termes generals. Perquè, en realitat, era un usurer. El mateix usurer que va prestar al meu pare més calés dels que ell mai podria arribar-li a tornar. Primer va anar contra mi, després contra ell. En aquell moment jo em pensava que el nostre amor era com el dels contes de fades. En Blaine em va prometre el món i em va donar l’infern a la terra.


  —Per això crec que hauries d’acceptar aquesta feina de la teva tieta i deixar-ho córrer tot. —La meva millor amiga, la Ginelle, va fer espetegar el xiclet contra l’auricular del telèfon. Em vaig apartar l’aparell de l’orella—. És l’única sortida, Mia. Si no, com penses alliberar el teu pare d’aquest deute que té amb en Blaine i els seus pinxos?


  Vaig beure un glop d’aigua fresca mentre el sol de Califòrnia dividia les gotes en petits puntets de llum a través de l’ampolla ondulada.


  —No sé què fer, Gin. No tinc aquesta quantitat de diners. De fet, no tinc cap quantitat de diners. —Vaig sospirar, i va sonar fort i massa dramàtic fins i tot per a mi.


  —A veure, tu sempre has estat una noia enamoradissa…


  —Això s’ha acabat! —vaig recordar a la meva amiga de tota la vida.


  A través del telèfon, vaig poder sentir de fons el soroll de Las Vegas. La gent creia que el desert era un lloc tranquil. No pas a la Strip, l’avinguda principal. Les màquines escurabutxaques i les campanetes dringaven amb un brunzit monòton pertot arreu. No te’n podies escapar de cap manera.


  —Ja ho sé, ja ho sé. —Es va canviar el telèfon de posició i em va crepitar a l’orella—. Però t’agrada el sexe, oi?


  —No sóc com la Barbie, Gin. No cal saber matemàtiques per a això. Sisplau, no em facis preguntes estúpides. Aquí m’estic morint. —O, més aviat, si no trobava la manera de reunir un milió de dòlars, seria el meu pare el qui es moriria.


  La Ginelle va remugar i va fer una bombolla amb el xiclet.


  —A veure, si agafes la feina d’acompanyant, l’únic que hauràs de fer és posar-te ben guapa i follar molt, oi? Fa mesos que no fas un clau. Potser fins i tot t’ho passaràs bé, no?


  La Ginelle és la millor a l’hora de trobar la manera perquè fer de prostituta cara sembli una feina meravellosa.


  —Això no és Pretty Woman , i jo no sóc la Julia Roberts.


  Vaig anar cap a la moto, una Suzuki GSXR 600, a la qual em referia simplement com a Suzi. Era l’única cosa de valor que posseïa. Vaig penjar una cama sobre el seient, vaig col·locar bé el mòbil i vaig activar l’altaveu. Em vaig agafar els cabells negres en tres flocs gruixuts i em vaig fer una trena.


  —Mira, ja sé que m’ho dius amb tota la bona intenció, i sincerament no sé què faré. Jo no sóc una puta. Si més no, no vull ser una puta. —Aquella simple idea m’omplia el pit de terror—. Però sé que he de pensar en alguna solució. He de guanyar calés de manera formal, i ràpid.


  —Sí, esclar. Fes-me saber com va la reunió amb Acompanyants Exquisides. Truca’m aquest vespre, si pots. Merda, arribaré tard a l’assaig, i encara no m’he canviat. —La veu se li va tornar fatigosa, i me la vaig imaginar corrent pel casino per anar a treballar, amb el mòbil encastat a l’orella, important-li un rave qui la mirava o si algú creia que era una beneita. Era això el que la feia tan especial. Deia les coses tal com eren… sempre. Com jo.


  La Ginelle treballava a l’espectacle de striptease Nines precioses a Las Vegas. Tal com indica el nom, la Ginelle era mona i dolça i sabia exactament com havia de moure el cul. Homes d’arreu del món venien a la Strip per veure aquell espectacle pujat de to. Tanmateix, no guanyava prou diners per treure’m del mal pas, ni a mi ni al meu pare, tot i que tampoc no l’hi hauria demanat.


  —D’acord, t’estimo, malparida —vaig dir, amb veu dolça, mentre enfonsava la trena pel coll de la jaqueta de pell perquè em caigués entre els omòplats.


  —Jo t’estimo més, bruixa.


  Vaig ficar la clau al contacte de la moto, la vaig engegar i em vaig posar el casc. Vaig guardar el mòbil a la butxaca interior de la jaqueta, vaig prémer el gas i vaig accelerar cap a un futur que no volia, però que era impossible poder evitar.


  —Mia! Reina meva! —va dir la tieta, mentre em feia una abraçada amb els seus braços ossuts i m’aixafava contra el seu pit. Era forta per ser tan menuda. Duia els cabells negres recollits en un elegant monyo francès. Portava una camisa blanca fina com la seda, probablement perquè era de seda, per dins d’una faldilla de tub de pell negra, tot plegat combinat amb uns talons d’agulla d’aquells que tenen la sola vermella i que havia vist tot fullejant l’últim número del Vogue . Estava guapa. Més que això, tenia un aspecte car .


  —Tieta Millie, quina alegria! —vaig dir, però de seguida vaig veure dos dits amb les ungles llargues i pintades de color vermell viu que em feien callar.


  Va fer petar la llengua.


  —Ep, aquí m’has de dir senyora Milan. —Vaig posar els ulls en blanc per aconseguir un efecte dramàtic. Ella va aprimar els seus com a resposta—. A veure, preciosa, en primer lloc, no posis els ulls en blanc. És groller i poc femení. —Va aprimar els llavis—. En segon lloc… —Va caminar al meu voltant examinant-me com si fos una obra d’art, una estàtua. Una cosa freda i impenetrable. Potser ho era. Duia un vano de puntes negres a la mà, i l’anava obrint i tancant i després es picava el palmell mentre m’observava—. No em diguis Millie. Aquesta dona és aigua passada, va morir quan el primer home en qui vaig confiar em va fregir el cor i el va llançar als gossos.


  Quina imatge més cruel, però la tieta Millie sempre havia sigut honesta.


  —Barbeta enlaire. —Va donar-me un copet a sota la barbeta per obligar-me a alçar-la immediatament. Després va fer el mateix a la franja nua de pell sensible del capdavall de l’esquena, on la samarreta estreta no arribava fins als texans ajustats que m’encantaven. Vaig redreçar l’esquena de cop i vaig treure el pit enfora. El seu somriure de pintallavis vermells es va eixamplar per mostrar una dentadura perfectament blanca i cuidada. Les dents eren el més bonic que es podia comprar amb diners i eren una despesa habitual de les noies riques de Los Angeles. No podia fer dues passes sense topar-me amb algú que anava al dentista més del que és mèdicament necessari, però menys del que visitava el dermatòleg per a les injeccions mensuals de Botox. La tieta Millie òbviament era una clienta regular dels centres d’estètica. Tanmateix, malgrat que ja s’acostava als cinquanta, s’havia de reconèixer que era prou atractiva.


  —Bé, definitivament ets preciosa. I encara ho seràs més quan et posem alguna cosa presentable i et fem les fotos de mostra. —Va contraure la cara en una ganyota mentre m’examinava la trena de motorista.


  Vaig apartar-me i vaig topar contra una cadira de pell que tenia al darrere.


  —Encara no he accedit a res.


  Els ulls de la Millie es van aprimar fins a formar una ratlla.


  —No em vas dir que necessitaves molts diners, i ràpid? Per alguna cosa relacionada amb el meu inútil cunyat que era a l’hospital, que tenia problemes.


  Va seure lentament, va encreuar les cames i va col·locar els canells delicadament sobre els braços blancs de la cadira. A la tieta Millie mai no li havia agradat el pare. I era una llàstima, perquè ell havia fet tot el que havia pogut com a pare solter, especialment quan la germana de la tieta, la meva mare, va abandonar les seves dues filles. Jo tenia deu anys, aleshores. La Madison en tenia cinc i, a dia d’avui, no té ni un petit record de la nostra mare.


  Em vaig mossegar el llavi i vaig mirar fixament aquells ulls verds. Ens assemblàvem molt. Deixant de banda tots els retocs que s’havia fet, era com mirar-me en un mirall d’aquí a vint-i-cinc anys. Tenia els ulls del mateix color verd clar, gairebé groc, que sempre fascinaven a tothom. «Verd ametista», en deien. Com mirar un diamant d’un to verd molt peculiar. Els cabells eren exactament del mateix to negre atzabeja, tan fosc que quan els tocava la llum directa hauries dit que eren de color blau marí.


  Vaig redreçar les espatlles en aquella cadira incòmoda i vaig respirar fondo.


  —Sí, el pare s’ha ficat en un merder gros aquesta vegada amb en Blaine. —La Millie va tancar els ulls i va brandar el cap. Em vaig mossegar el llavi mentre em venia al cap la imatge del pare, pàl·lid i demacrat, amb blaus per tot el cos inert en aquell llit d’hospital—. Està en coma. Fa quatre setmanes li van fotre una bona pallissa. Encara no s’ha despertat. Els metges creuen que podria ser pels danys al cervell, però no saben per a quant de temps en té. Li van trencar molts ossos. Encara va enguixat —vaig explicar.


  —Mare de Déu. Salvatges —va murmurar, i va alçar una mà per passar-se un floc de cabells darrere l’orella, amb un gest de serenitat i en silenci. L’havia vist fer-ho altres vegades. La Millie era una mestra de la manipulació i podia controlar les seves emocions millor que ningú. Tant de bo jo tingués aquell talent. El necessitava.


  —Sí. I la setmana passada, mentre vetllava el pare al llit de l’hospital, un dels pinxos d’en Blaine em va venir a veure. Em va dir que el pare estava acabat. Si no recuperaven els diners amb interessos, el matarien. I després ens vindrien a buscar a la Maddy i a mi, perquè els paguéssim. Ho va anomenar «deute del supervivent». Vés a saber què és. La qüestió és que he de reunir un milió de dòlars, i ràpid.


  La tieta Millie va prémer els llavis sense parar de donar-se copets al tou del dit polze amb l’ungla de l’índex. Aquell tic incessant em feia posar nerviosa. Com podia estar tan tranquil·la, tan insensible? La vida d’un home, la meva i la de la meva germana petita penjaven d’un fil. El pare li importava ben poc, però sempre havia tingut una debilitat per mi i per la meva germana.


  La Millie em va llançar una mirada ferotge i guspirejant, amb una emoció desconeguda.


  —Ho pots aconseguir, en un any. Creus que et concedirien un any, si fessis pagaments avançats? —Va alçar la cella mentre concentrava tota la seva atenció en mi.


  Els pèls dels braços se’m van eriçar i vaig tirar les espatlles enrere com a mecanisme de defensa. Vaig brandar el cap.


  —No ho sé. Estic segura que en Blaine vol els diners, i com que vam estar junts fa un temps, suposo que podria demanar-l’hi com a favor. A aquest sàdic fill de puta sempre li havia agradat tenir-me de genolls suplicant.


  —Estalvia’t les teves aventures sexuals, preciosa —va somriure amb malícia—. Doncs bé, em sembla que t’haurem de posar a treballar immediatament. Només clients de màxim nivell. Ja ens podem posar en marxa. Necessito que siguis aquí demà de bon matí per a la sessió de fotos. Això ens ocuparà tot el dia. Farem fotografies, alguns vídeos, etc. Els diré als nois que ho pengin tot a la web l’endemà mateix.


  Tot anava molt ràpid. Les paraules «Ho pots aconseguir» em ressonaven a les orelles com si fossin un salvavides, una barca a mar obert envoltada de taurons, però encara surant a la superfície.


  —Però he de dormir amb ells? Vull dir que ja sé que hi ha diferents tipus d’acompanyants. —Vaig tancar els ulls i vaig esperar fins que una cosa càlida em va agafar la mà. La tieta m’havia posat una mà sobre la meva.


  —A veure, preciosa, no has de fer res que no vulguis fer. Però per aconseguir aquesta quantitat de diners, potser valdria la pena que ho consideressis. Els meus clients i jo tenim un acord no escrit, si vols. Les meves noies dormen amb ells, i ells afegeixen un vint per cent més als honoraris. Aquest vint per cent es paga en efectiu, dins d’un sobre que deixen a l’habitació de la meva noia. Res d’això té cap relació amb mi o amb el meu servei, ja que la prostitució és il·legal a Califòrnia. —La Millie es va tocar la barbeta amb el dit índex—. Però les meves noies bé han de cobrar més si ofereixen aquest avantatge, no et sembla?


  Em va picar l’ullet. Vaig assentir sense convicció. No sabia què havia de pensar, però vaig decidir estar-hi d’acord de totes maneres.


  —Et contractaré per mesos. És l’única manera d’aconseguir un xec de sis xifres cada mes. —Els ulls verd clar li brillaven. Fins al punt que vaig creure que això podria ser fàcil si aconseguia tenir una ment oberta—. Aniràs allà on l’home vagi, i seràs el que ell necessiti durant aquell mes. Que quedi clar que jo no venc sexe. Si te’n vas al llit amb ells, és perquè vols, tot i que quan vegis alguns dels homes que tinc a la llista d’espera t’ho pensaràs dues vegades, això de no ficar-t’hi al catre, per no parlar de la recompensa extra. —Va somriure i es va aixecar. Va donar la volta a l’escriptori de vidre, va seure i es va girar cap a l’ordinador en silenci, donant-me a entendre que ja me’n podia anar. Jo estava clavada a la butaca de pell, incapaç de moure’m. Un munt de pensaments sobre com coi faria tot això se m’arremolinaven dins del cap com voltors malvats, perseguint i picotejant la meva moral com si fos una presa viva disponible per ser caçada.


  —Ho faré —vaig sentir-me xiuxiuejar a mi mateixa.


  —Per descomptat que sí. —Em va mirar per sobre l’ordinador. Els llavis li van dibuixar un somriure torçat—. No tens cap altra opció si vols salvar el teu pare.


  L’endemà va ser un frenesí d’activitat. Em vaig sentir com el personatge de Sandra Bullock a Miss Agent Especial . Em van grapejar, polir i depilar cada centímetre del cos. Em sentia com un coixí de les agulles humà, i al final vaig estar a punt de donar un cop de puny a l’estilista que la Millie havia contractat per «arreglar-me». L’expressió era seva, no meva. Quan em vaig mirar al mirall, amb prou feines vaig reconèixer la dona que hi vaig veure. Els meus cabells llargs i foscos brillaven més que mai, i em queien formant unes ondes perfectes per les espatlles i l’esquena. A tot arreu on la llum em tocava la pell, un efecte brillant espurnejava. El to bronzejat que m’havia esforçat a aconseguir durant setmanes sota el sol de Califòrnia ara brillava com la mel i destacava els meus millors trets. El vestit que havia triat per a mi era de color lavanda, cenyit i còmode. S’adaptava perfectament a cada corba i múscul del cos i li conferia l’efecte desitjat. Sexi i elegant. Semblava un àngel negre quan el fotògraf em va fer seure en un banc de marbre blanc. Em va fer posar d’una manera i d’una altra, i al cap de poc ja no em costava gens posar amb aire seductor i amb la mirada perduda i mancada d’emocions. Així és com havia de ser ara. Sense emocions.


  Quan vam acabar i em vaig tornar a posar la roba de carrer, que sempre consistia en uns texans i una samarreta ajustada, em vaig dirigir de nou al despatx de la Millie, bé, de la senyora Milan .


  —Reina, aquestes fotos són fantàstiques! Sempre he sabut que series perfecta per fer de model. —Va clicar alguna cosa a l’ordinador mentre jo donava la volta a la taula per fer una ullada al que estava mirant. Em vaig quedar sense aire als pulmons quan vaig veure la imatge que el fotògraf havia captat de mi mateixa.


  —Impressionant. —Durant uns instants, em vaig quedar sense paraules—. No em puc creure que sigui jo. —Vaig començar a brandar el cap mentre es carregava una imatge rere l’altra a la web d’Acompanyants Exquisides. Si no hagués sabut segur que era jo, no m’ho hauria cregut mai.


  Un petit somriure va lliscar als llavis de la tieta.


  —Ets preciosa. —Em va mirar als ulls—. T’assembles tant a…


  —És igual. —Vaig brandar el cap i vaig repenjar el maluc a la taula de vidre; no tenia ganes de sentir-li dir que m’assemblava molt a la mare—. I ara què? —vaig preguntar, mentre encreuava els braços davant del pit com si tingués l’estranya necessitat de protegir-me del que fos que hagués de passar després.


  Es va reclinar a la butaca de pell negra, amb els ulls guspirejant.


  —Vols veure la teva primera assignació?


  Una lenta sensació de por em va pujar per l’espinada, però vaig tensar les espatlles i la vaig mirar amb l’expressió afable.


  —Comença el joc.


  La Millie va riure i tot seguit va fer uns quants clics al navegador d’internet fins que va aparèixer la imatge d’un dels homes més insuportablement guapos que havia vist mai. No hi havia res que pogués treure mèrit a la impressionant bellesa d’aquell home. Tot i ser una foto clarament corporativa, els cabells rossos, els ulls verds i la mandíbula esculpida eren trets destacables. Duia els cabells llargs, escalats, una mica esbullats però perfectament pentinats, amb aquell aire despreocupat que ara estava tan de moda. Alguna cosa no quadrava. Aquell home no passava dels trenta. A més, no era de la mena de paios que necessiten contractar una parella. Més aviat semblava un home que tenia les dones als seus peus i que perdien el cap de la luxúria que sentien per ell.


  —No ho entenc. Per què… —vaig assenyalar l’home guapo i somrient de la foto— necessita una parella?


  La tieta es va reclinar a la cadira, va ajuntar les mans sobre la falda i va somriure.


  —T’ha triat a tu.


  Sé que devia fer cara de no entendre res, perquè va continuar precipitadament.


  —He enviat personalment les primeres fotos de prova a ell i a la seva mare. Hi treballo molt, amb la seva mare. La qüestió és que ell ha acceptat la proposta. T’enviarà un cotxe demà al matí. És d’aquesta zona, però tot i així has de quedar-te a casa seva durant els propers vint-i-quatre dies.


  Va ser com si m’haguessin colpejat el cap amb un bat de beisbol imaginari, perquè immediatament vaig replicar:


  —Vint-i-quatre dies! Que estàs sonada? Com vols que accepti feines o em presenti a proves? —La meva carrera d’actriu no era cap gran cosa, però tenia un agent baratet que m’enviava a fer feinetes de tant en tant. A més, hi havia el restaurant on treballava als vespres.


  La Millie em va mirar com si m’hagués atrevit a dir una bestiesa molt gran. Els llavis se li van comprimir en una línia prima, i el nas se li va arrugar de manera poc atractiva.


  —Mia, deixaràs totes les teves feines com a mínim durant un any. Ara ets una treballadora d’Acompanyants Exquisides. Les teves assignacions aniran d’un a vint-i-quatre dies, depenent de les necessitats del client. Com que necessites guanyar un munt de diners en molt poc temps, has d’agafar les feines més importants. Després d’aquests vint-i-quatre dies, podràs passar-te la resta del mes a casa per relaxar-te, recuperar-te i fer-te els tractaments de bellesa que necessitis. Cada tombant de mes al calendari, se t’assignarà una nova parella.


  —No m’ho puc creure! —Vaig començar a caminar amunt i avall pel despatx; de sobte em sentia com un animal engabiat ansiós de llibertat. M’acabava d’adonar que la meva vida tal com la coneixia s’havia acabat. Ja no tindria més cites normals, tot i que tampoc no havia sortit amb ningú, últimament. S’havien acabat les proves, o sigui que la meva incipient carrera d’actriu es convertiria en un record llunyà. I pràcticament no tindria temps per veure el pare, la Maddy o la Ginelle.


  —Doncs t’ho pots ben creure, maca. Això no és cap broma. El que el teu exnòvio està fent amb el teu pare t’ha abocat a prendre aquesta decisió. Pots considerar-te afortunada que t’estigui fent un lloc a la meva empresa. No siguis desagraïda. I ara seu i calla! —La seva veu estava completament desproveïda de la calidesa habitual i s’havia transformat en el to fred i formal d’una empresària decidida.


  —Perdona. —La tieta intentava ajudar-me, però tot això era tan… sobtat. Increïble. Em vaig enfonsar a la butaca del davant de l’escriptori i vaig repenjar el cap a les mans. Bellugar-lo unes quantes vegades no va canviar el resultat. Ara era una noia de lloguer. Cada mes m’assignarien un home nou, i si em ficava al llit amb ells guanyaria un vint per cent més en efectiu.


  Vaig brandar el cap i em vaig posar a riure. Un riure d’aquells que demostrava que estava ben boja. Vaig repenjar el cap sobre la pell freda de la butaca i vaig mirar el sostre blanc. Al cap d’uns instants, em va inundar una determinació que em va calmar. Això era el que havia de fer. Per tant, deixaria que un home sexi em portés a avorrits sopars de negocis i on fos que tingués pensat. No m’havia de ficar al llit amb ells, i el més important: era impossible que me n’enamorés. Amb un home diferent cada mes, no hi havia prou temps per quedar encisada tal com havia fet en el passat. Qui ho diu, que he de renunciar a la meva carrera d’actriu? Quina millor manera de perfeccionar el meu talent artístic que fer el paper que aquells homes volien que fes? I cada final de mes, el pare estaria salvat. Sempre que en Blaine s’avingués als pagaments mensuals, això funcionaria.


  Em vaig aixecar i vaig allargar la mà a la tieta. El seu somriure era maliciós però sexi. Era molt bona, fent la seva feina.


  —D’acord, senyora Milan —vaig emfatitzar el seu nom perquè entengués que acceptava el compromís—. Em sembla que sóc la seva noia de calendari.


  2


  Weston Charles Channing III. Em vaig quedar mirant el nom mentre em preguntava per què algú devia voler tenir un número romà darrere del nom. Estava segura que era un jove ric i pretensiós amb una mare que no volia sentir-se avergonyida amb els putots de Hollywood que el seu fill duia a les festes o actes elegants. Com a mínim, a dins del meu cap aquest era l’únic motiu possible pel qual un home tan increïblement guapo necessitava contractar una acompanyant. Tot fullejant les pàgines, finalment vaig trobar la llista de normes que la «senyora Milan» m’havia enviat a casa la nit anterior.


  1. TINGUES SEMPRE BON ASPECTE. No permetis mai que el client et vegi desarreglada. Cal que vagis ben maquillada, amb els cabells ben pentinats, les ungles arreglades i la roba ben planxada en tot moment. El client et proporcionarà el vestuari que ell hagi escollit. Ja s’han donat les teves talles i les teves preferències al seu estilista personal.


  Vaig posar els ulls en blanc i vaig mirar amb nostàlgia la pila de texans que tenia a l’armari. Un estilista personal? Ostres, aquesta gent estava carregada de calés. Què costava, triar-te la roba? I els havien passat les meves talles? Impressionant. Ara el paio ja sap que he de perdre uns quants quilets. El meu metre setanta-cinc tenia l’avantatge de fer-me semblar més prima del que estava, però sabia que la tieta preferia que les seves noies rondessin la talla trenta-quatre. En qualsevol cas, jo era una dona amb corbes de talla quaranta-dos, i a vegades fins i tot quaranta-quatre, si havia de ser sincera. Segurament se’m considerava una «talla gran» en el món de la moda.


  Ell et va triar. Vaig recordar aquestes paraules mentre omplia una petita motxilla amb les coses essencials. Crema, maquillatge, perfum, el meu Kindle, una bosseta amb les joies preferides. No hi havia res de valor, però eren coses meves, i, com a mínim, havia de ser jo d’una manera o altra. També vaig agafar un diari personal per estrenar i alguns articles d’escriptori. Vaig pensar que si es tractava d’una experiència de tot un any, tant per tant intentaria aprendre’n alguna cosa. Ostres, al final potser fins i tot podria escriure el guió de la meva pròpia pel·lícula.


  Vaig llançar la motxilla a la butaca d’aquell apartament que havia aconseguit per un lloguer barat i vaig fer una ullada a la resta de la llista.


  2. SOMRIU CONSTANTMENT. No et mostris mai enfadada, trista o emocionada en cap sentit. Els homes no contracten dones per solucionar-los els problemes emocionals. Contracten dones precisament per no haver-ho de fer .


  Sense emocions. Endavant, cap problema. M’havia fet un bon sermó a mi mateixa després de reunir-me amb la Millie i acceptar la feina.


  3. NO PARLIS EXCEPTE QUAN S’ADRECIN A TU. Ets aquí per mostrar-te bonica i encantadora quan t’ho demanin. Parla de les necessitats amb el client abans de qualsevol esdeveniment social o professional, per saber estar en la posició que et correspon .


  Quants anys tenim? Cinc? Fes de Barbie. Entesos. És prou fàcil.


  4. ESTIGUES DISPONIBLE EN QUALSEVOL MOMENT. Si el client vol quedar-se allà on sou, tu et quedaràs amb ell. Sigues respectuosa, cuida les maneres i segueix l’exemple del client. Si busca companyia, oferir-li una abraçada és acceptable. El sexe no és obligatori .


  La tieta vol que abraci el client quan ell em vol follar? Vaig fer una riallada. Seria una evolució interessant. «Ei, guapo, vols fer-te una abraçada amb mi?». La rialleta em va desaparèixer dels llavis quan vaig continuar llegint.


  5. EL SEXE AMB ELS CLIENTS NO S’INCLOU EN EL CONTRACTE. Si decideixes oferir companyia sexual, és decisió teva i no és responsabilitat d’Acompanyants Exquisides. Tanmateix, exigim a les nostres acompanyants que segueixin algun sistema anticonceptiu que es pugui demostrar en qualsevol moment determinat. Es podria demanar una anàlisi de sang .


  Amb què cony em surt, ara, aquesta dona? Ho diu de debò, això? A veure, qui coi voldria quedar-se embarassada d’un home que acabes de conèixer i a qui no estimes? Ah, esclar, homes rics, dones ximples. Un còctel desastrós. Però jo no sóc una dona d’aquestes. Quan el pare es trobi bé i hagi pagat el deute, tornaré a la meva vida normal. Sigui la que sigui.


  Vaig mirar el rellotge i vaig veure que era hora de marxar. Tot i que la Millie volia que arribés en una de les seves limusines, li vaig dir que jo mateixa em reuniria amb el client. Era la meva única condició. Si la primera trobada funcionava, després estaria més predisposada a deixar que els clients em vinguessin a recollir. Ara per ara, em sentia massa desconfiada i per tant agafaria la moto, malgrat que li vaig prometre a la Millie que aniria en taxi. Total, no se n’assabentaria pas.


  Em vaig posar els texans negres més sexis i una samarreta negra ajustada, la jaqueta de pell curta i les botes d’ant fins al genoll. Sabia que la Millie em mataria si em veiés vestida així, però necessitava l’element sorpresa per veure quin efecte li feia a aquell tal Weston Charles Channing tercer abans d’acceptar de bon grat ser la seva acompanyant durant les properes quatre setmanes.


  Finalment va arribar el missatge de text. Era d’un número desconegut.


  
    De: Número desconegut


    Per a: Mia Saunders


    Ja tinc ganes de coneixe’t. El Matador Beach. Busca l’escala de formigó al final de la platja. Fins aviat.

  


  Críptic. Vol que ens trobem a la platja a les vuit del matí? Ràpidament vaig agafar l’iPhone i vaig demanar les indicacions al Siri. Eren les set. La veu automatitzada del telèfon va localitzar la platja i em va mostrar que era a sis milles al nord-oest de Malibu. Devia ser a prop de casa seva, perquè tenia una hora amb moto fins a la platja des del meu apartament al centre de Los Angeles. L’apartament no era cap gran cosa, tan sols uns quants metres quadrats on el sofà que vaig comprar en un mercat de carrer em feia de sofà i de llit alhora, però era el que em podia permetre. Vaig fer una ullada al meu voltant i em vaig adonar que l’havia fet tan acollidor com havia pogut. Les parets eren d’un beix suau, i malgrat que el mobiliari era una barreja poc harmoniosa, en certa manera funcionava prou bé.


  Era el primer lloc que podia dir que era meu. I ara havia de deixar-lo. Vaig agafar l’ampolla d’aigua del minúscul tros de marbre de la cuina i vaig abocar la poca que quedava a la planta de bambú que l’adornava. No es podia dir que fos ufanosa, però se suposava que era una planta amb sort. Esperava que sobrevisqués. Quan vaig anar cap a la porta, amb la motxilla a l’esquena i el casc a la mà, em vaig adonar que la planta i jo teníem molt en comú. Jo també esperava sobreviure a aquesta absència.


  La grava i les roques es van remoure quan la Suzi va derrapar i es va aturar abans de xocar contra la barana de metall que protegia el penya-segat rocós. L’escala de formigó que havia estat buscant amunt i avall de la platja era clarament visible des de l’aparcament. Aquesta part de la platja era petita i semblava aïllada. Només hi havia un cotxe a l’aparcament aquell fred matí de dilluns. Probablement perquè la gent estava treballant, un dia de cada dia a les vuit del matí. No sabia què pensar del fet d’haver-me de trobar aquí amb la meva cita, però no em disgustava del tot. Les vistes eren increïbles, la platja era impressionant. Les onades blaves s’hi precipitaven formant núvols blancs que desapareixien quan arribaven a la sorra. De fet, aquesta era una de les poques vegades que havia anat a la platja des que em vaig traslladar aquí sis mesos enrere. M’havia passat la major part del temps intentant introduir-me en el món de l’actuació. El lloc era igual. Només necessitava fugir del desert. L’oceà em recordava tot el contrari de la calor de Las Vegas, i trobava que aquell contrast era reconfortant.


  Hi havia una figura solitària dins de l’aigua arrissada. Vaig observar com agafava cada onada com un professional, submergint la planxa de surf groga per seguir el moviment de les onades. Vaig escanejar la platja però no hi vaig veure ningú més. No hi havia cap més vehicle a l’aparcament excepte un Jeep i la meva moto. Potser encara no havia arribat?


  Vaig observar el surfista una estona més fins que va agafar una onada que el va dur a la vora de la sorra. Va saltar delicadament com si la planxa l’acompanyés fins a la platja. Devia fer temps que practicava el surf, amb aquell nivell d’equilibri i de força. Potser fins i tot feia d’instructor en aquesta platja, malgrat que no veia cap mena de paradeta en tota l’extensió de terra nua. L’home va moure el cap i es va descordar una corretja que connectava la planxa de surf amb el turmell. No el distingia bé des de tan lluny. A càmera lenta, el surfista va mirar en la meva direcció. No em podia veure la cara perquè encara duia el casc. Vaig apujar-me la visera per veure’l més bé i vaig observar com es treia el vestit de neoprè i revelava una quantitat important de músculs molt humits, prominents i bronzejats.


  Amb una total i absoluta fascinació, vaig observar com el seu cos avançava a través del paisatge. El surfista era un festí per als ulls. Aportava un significat completament nou a l’expressió «agradable a la vista». Va continuar avançant, cada pectoral marcat i cada abdominal tonificat més visible a mesura que s’acostava. La sexi franja de pell del ventre just abans de la deliciosa V estava plena de puntets de sorra i aigua de mar. Em vaig preguntar quin gust devia tenir. Salat de l’oceà amb algunes notes de la seva olor corporal.


  Una sensació de calidesa em va inundar tot el cos quan va pujar les escales fins a l’aparcament. Les orelles em van començar a bategar i em feia la sensació que el soroll del mar era un brogit a dins de l’espai confinat del meu casc. Com quan totes les finestres d’un cotxe estan tancades i algú n’obre una. Immediatament et quedes inundat d’aquell soroll distorsionat que et penetra i et colpeja el timpà.


  Lentament, em vaig treure el casc i vaig inclinar el cap enrere per deixar que els cabells quedessin lliures d’aquells estrets confins. Vaig respirar fondo quan l’home que havia estat esperant es va aturar al capdamunt de les escales i se’m va quedar mirant. La seva mirada era… intensa, luxuriosa. Les gotes d’aigua que li baixaven dels cabells li queien a les amples espatlles i li baixaven per un tors que podria haver estat esculpit pels déus.


  Em va repassar des de les botes pujant per les cames i pel pit abans de trobar finalment la meva mirada.


  —Quina sorpresa més agradable —va dir, somrient.


  —Sí, una sorpresa. —Em vaig humitejar els llavis, sobtadament ressecs, i me’ls vaig mossegar. Es va moure amb gràcia mentre caminava cap al Jeep Wrangler 4x4 de color gris. No era un cotxe car, però es veia molt ben cuidat. No tenia sostre, i em vaig imaginar que per això el propietari va poder posar una planxa de surf gegant a la part del darrere sense cap problema. Eren lleugeres, aquestes coses? Jo diria que no, però ell va fer que semblés que pesava com una ploma. Els músculs dels braços se li van tensar i estirar mentre col·locava la planxa, i van enviar un formigueig d’excitació per tots els meus porus.


  —Ets la Mia? —va preguntar, mentre jo baixava de la moto i m’hi acostava, assegurant-me de fer una mica de moviment extra amb els malucs. Va semblar que els ulls li brillaven de satisfacció mentre acariciava el meu cos amb la mirada.


  —Sí. I tu ets en Weston Charles Channing III? —Vaig alçar tres dits i vaig posar-me una mà al maluc.


  Va riure i es va repenjar al costat del Jeep, oferint-me una millor vista del seu pit nu. Hòstia, era molt guapo. Els seus ulls verds eren foscos quan es van trobar amb els meus.


  —Tercer. —Va imitar el meu gest—. Els amics em diuen Wes —va dir, despreocupadament.


  —Sóc la teva amiga, jo? —vaig preguntar, amb timidesa.


  —Sempre hi ha esperança, senyoreta Mia. —Em va picar l’ullet, es va girar per anar cap a la part posterior del Jeep i va furgar per allà darrere. En va treure una samarreta blanca i amb un gest ràpid es va tapar aquell cos preciós. Em van venir ganes de donar-li les gràcies per la distracció. Però de seguida l’estúpida Barbie va desaparèixer d’escena i va tornar de nou la intel·ligent Mia—. Estàs a punt per marxar?


  —Tu manes, digues on i quan —vaig dir.


  En Wes es va humitejar els llavis, em va tornar a mirar, va somriure i va brandar el cap.


  —T’oferiria un passeig amb cotxe, però sembla que ja tens transport.


  —Sí. Et seguiré.


  Quan vam arribar a casa seva a Malibu, tenia la libido força controlada, tot i que estava convençuda que no trigaria gaire a despertar-se de nou. Les portes de la finca es van obrir, i el vaig seguir per un petit camí d’entrada fins que es va aturar davant d’una casa que semblava més pròpia d’un paisatge de muntanya. No era una cabana de troncs, però estava feta de roques gegants barrejades amb fusta. La vegetació exuberant l’envoltava pertot arreu, i feia la sensació que estava amagada en un jardí secret.


  Em vaig treure el casc i em vaig posar bé la motxilla mentre pujava les escales de pedra darrere d’ell. La porta no estava ni tancada amb clau. Vaig suposar que si vivies a Malibu, amb unes portes d’entrada ben altes i unes tanques que envoltaven tota la propietat, no et preocupaves gaire per la seguretat. O potser hi havia alguna mena d’alarma en algun lloc.


  Vam entrar en una enorme sala cavernosa amb unes bigues de fusta fosca que es trobaven al centre. El terra era de fusta de cirerer i cobria tot aquell espai palatí. Les catifes de colors rústics foscos adornaven el terra davant d’uns sofàs de pelfa de color borgonya fosc que es veien prou esponjosos per aguantar un bon salt. La sala era àmplia i ben il·luminada, envoltada de finestres. La zona del televisor i altres aparells era enorme i ocupava tota una paret de quinze metres. Escampats per totes les prestatgeries, hi havia llibres i un gran assortiment de DVD. Tapissos de tons vius omplien les parets. Hi havia plantes i peces d’art per tota l’estança. No era en absolut el que m’esperava d’un home de vint-i-llargs o trenta. Vaig prendre nota mental d’esbrinar l’edat que tenia i com es guanyava la vida. S’havia de ser bastant llest o bastant ric per posseir tot allò.


  —Aquesta casa és increïble —vaig dir, i em vaig acostar a les portes vidrieres que donaven a la terrassa amb una barana de ferro forjat. Les vistes eren de les muntanyes i del paisatge obert que semblava que s’allargués sense fi fins a l’horitzó. Viure al centre de Los Angeles no m’oferia gaires oportunitats d’apreciar el paisatge del sud de Califòrnia d’aquella manera.


  En Wes va somriure i em va agafar la mà. La seva era càlida i suau. Confortable.


  —Vine. T’ensenyaré el que em va atraure d’aquest lloc. —Em va fer seguir tot el volt de la terrassa fins a l’altra banda de la casa.


  Les vistes em van tallar la respiració quan finalment vam arribar al porxo cobert de l’altre costat.


  —Oh, Déu meu —vaig xiuxiuejar, totalment corpresa. La seva mà va estrènyer la meva i em va enviar una ràfega elèctrica que em va fer un pessigolleig a la nuca. Davant meu hi havia unes vistes perfectes de l’oceà Pacífic. La meitat de la casa donava de cara a aquella meravella. En Wes es va inclinar per xiuxiuejar-me a cau d’orella mentre assenyalava cap a una zona de sorra situada davant d’un terreny rocós.


  —Allò és El Matador Beach —va dir, prou a prop per notar que el seu alè em besava la pell de la galta. Gairebé podia veure on feia surf, des d’allà.


  —És… —No em van sortir les paraules.


  —Impressionant. Ja ho sé —va dir, però no per fer-se el presumit. No, ho va dir gaudint de les vistes meravellat, cosa que em va sorprendre. Un home que viu aquí, veu això cada dia i encara queda encisat per la bellesa que té al davant. Llavors em vaig adonar que potser m’havia equivocat pensant que era un jove ric i malcriat. Els seus ulls reflectien alguna cosa més madura, molt més que els seus anys. Em va agafar la mà i em va dur cap a l’interior de la casa.


  —Deixa’m que t’ensenyi la teva habitació.


  El vaig seguir per la casa, d’uns quants centenars de metres quadrats. Vam passar una habitació rere una altra abans de poder-me fer una idea de tot. Trobava estrany que continués donant-me la mà, però no vaig dir res per por que me la deixés anar. Era agradable notar aquella mà gran i càlida en la meva. Em feia sentir segura i protegida d’una manera que feia anys que no experimentava.


  En Wes es va aturar davant d’una porta doble. Finalment em va deixar anar la mà i va obrir les dues portes alhora.


  —Això serà casa teva durant els propers vint-i-quatre dies. —Va somriure mentre jo hi entrava.


  L’habitació era blanc sobre blanc. Tot. Els mobles, la roba de llit, fins i tot les peces d’art eren de diferents tons de blanc amb petites notes de color. Era un contrast absolut amb els colors densos i vius de la sala d’estar. Sense adonar-me’n, vaig arrugar el front.


  —Que no t’agrada? —Va deixar caure les mans a cada costat. Va entrar i va obrir una altra porta doble. A dins hi havia una enorme quantitat de roba, de tots colors, textures i teles. Això seguia més la línia anterior. Podia entrar a dins l’armari. Si més no, semblava prou gran. Vaig passar els dits per la roba penjada, tota amb les etiquetes encara posades.


  —És preciós, gràcies. I ara, per què no m’expliques una mica el motiu pel qual sóc aquí? —vaig preguntar, mentre sortia de l’armari i m’asseia al llit. En Wes era un home alt i corpulent, però no fornit. Feia prop de metre noranta i estava prim. Tenia el cos d’un nedador fort que sens dubte es passava estona al gimnàs alçant peses.


  Va agafar aire i es va posar la mà a la barbeta, repenjant el colze al braç de la cadira on s’havia assegut.


  —Per la meva mare —va dir, com si això expliqués tots els secrets de l’univers. Vaig alçar una cella i ell va brandar el cap—. He d’assistir a uns esdeveniments professionals i personals les properes setmanes. Anar de bracet amb una dona em podria ajudar a mantenir a ratlla les dones de l’alta societat i les caçafortunes que sovint competeixen per captar la meva atenció i impedeixen que pugui acabar de formar la xarxa de contactes que necessito.


  —O sigui que necessites un escut per espantar els voltors? —Em vaig posar a riure, vaig encreuar les cames i em vaig treure una bota, vaig estirar l’altra cama i vaig repetir el procés. En Wes va assentir i després va observar amb molta atenció com movia els dits dels peus amb els mitjons posats. Vaig mirar cap avall i em vaig adonar del motiu pel qual en Wes tenia una mà davant de la boca, en un intent fallit d’aguantar-se el riure.


  Sota les botes hi duia els mitjons de Nadal. Llargs fins als genolls, els mitjons de ratlles verdes i vermelles eren la mostra del suïcidi estilístic que acabava de cometre. Això sense comptar que acabava d’incomplir una de les normes d’acompanyant de la Millie, posant-me aquells mitjons tan lletjos. Em vaig mossegar el llavi i vaig mirar en Wes, per veure la seva reacció, però ell va continuar fent aquella rialleta sorneguera.


  Vaig posar els ulls en blanc i vaig esbufegar.


  —M’he vestit a les fosques.


  —És evident —va dir, rient—. Trobo que quedes maca.


  —Maca? Però si faig pena… —El vaig mirar aprimant els ulls—. Creus que sóc maca? Millor, doncs, perquè no s’accepten devolucions, nano. Tu mateix ho has dit, m’estaré aquí durant vint-i-quatre dies. No es poden fer canvis! —Em vaig aixecar i em vaig posar les mans als malucs.


  Ell es va reclinar a la cadira i va encreuar els peus descalços pels turmells. Oh, no m’havia adonat dels seus peus. Eren llargs, prims i perfectament arreglats. Tenia granets de sorra enganxats sobre l’arc superior del peu. Aquella libido que havia abandonat a la vorera i havia entaforat en algun forat amagat tornava a treure el cap i es fixava atentament en els petits detalls de l’home que tenia al davant. No era just. Fins i tot els seus peus eren sexis.


  —Calma’t, senyoreta Mia. Volia dir que els teus mitjons són macos, no tu. Tu ets possiblement una de les dones més increïblement boniques que he tingut el plaer de tenir al davant. Estic ansiós per veure’t despullada. —Els llavis se li van torçar en un somriure sensual i els ulls li van guspirejar.


  Vaig sospirar lleument i vaig observar com s’aixecava. Ens vam aguantar la mirada, i va semblar que passaven minuts mentre classificàvem les subtileses de l’altre.


  —Mmm, bé, m’alegro de saber que sóc prou maca per ser aquí. Tal com he dit, em tindràs durant tot el mes i… un moment… —Se m’acabava d’encendre la bombeta—. Perdona, què has dit? Que estàs ansiós per veure’m despullada? —Les paraules em van sortir a batzegades—. Això no està inclòs en el contracte…


  —Tranquil·la, sóc ben conscient del que inclou el contracte —va dir en Wes mentre se m’acostava, em passava una mà per la cintura i m’estrenyia contra el seu cos. Vaig fer un crit ofegat quan vaig notar la rigidesa d’una enorme erecció contra el ventre. Em va examinar la cara i es va inclinar tan a prop que li notava l’alè sobre els meus llavis calents—. Si aconsegueixo veure’t nua no serà pas perquè pago per això. —Els llavis d’en Wes van tocar-me la pell de darrere l’orella, on em va fer un suau petó, com un xiuxiueig. Em vaig quedar immòbil, el plaer em recorria les extremitats, tenia tots els nervis crispats, esperant el proper contacte. La seva barbeta aspra va lliscar per la meva, provocant-me una esgarrifança a l’esquena i una onada de calor que se’m va instal·lar entre les cuixes—. Et trauràs la roba per a mi quan estiguis preparada per fer-ho. No t’ho hauré ni de demanar —va xiuxiuejar, abans de fer-me un petó breu a la vora dels llavis.


  Es va apartar, mirant-me amb aquells ulls verds plens de luxúria continguda.


  —Tinc feina per fer al despatx. Fes el que et vingui més de gust, pren el sol, banya’t a la piscina. Necessito que estiguis preparada i amb un vestit de còctel a les cinc en punt. Hem d’anar a un sopar de negocis. —I amb una última masegada al maluc, es va girar i se’n va anar. La pell del meu maluc va notar una estona l’empremta fantasma del seu tacte.


  —Merda —vaig dir, marejada després d’aguantar-me tanta estona la respiració. Amb el tacte dels seus llavis darrere l’orella, havia perdut la capacitat de respirar—. Veig a venir problemes.


  3


  La piscina era climatitzada i refrescant. Vaig aprofitar l’estona per perfeccionar el meu bronzejat i fer una mica d’exercici fent unes quantes piscines. En Weston, o «Wes», tal com li agrada que li diguin, no va aparèixer. Me’l vaig imaginar darrere d’alguna de les portes tancades per les quals vaig passar de camí cap al jardí interior.


  Mentre m’eixugava a l’aire, una dona menuda i més aviat grassoneta, vestida amb uns pantalons caquis i un jersei, va sortir al jardí amb una safata a les mans. Instantàniament, vaig buscar una tovallola pel meu voltant i no en vaig trobar cap. Ella va somriure, es va acostar a un cistell que hi havia al costat de la porta, va alçar la tapa i en va treure una enorme tovallola de platja multicolor.


  —Té, maca —va dir, amb accent anglès, tot oferint-me la tovallola. Els seus cabells de color sal-i-pebre i els ulls de color marró clar em van fer pensar en una Mary Poppins però gran.


  —Hola, sóc la Mia. —Em vaig embolicar amb la tovallola per amagar el minúscul biquini vermell que havia trobat a l’armari. N’hi havia uns quants més, però tots eren igual de petits, i per tant en vaig triar un a l’atzar.


  La Mary Poppins va somriure i em va allargar la seva petita mà.


  —Jo sóc la senyora Croft. M’encarrego de mantenir la casa en ordre, de cuinar per al senyor Channing, netejar i altres feines de la casa. —Vaig assentir, em vaig escórrer l’excés d’aigua dels cabells i me’ls vaig recollir en una cua—. Només he vingut per portar-te alguna cosa per menjar, presentar-me i informar-te que si necessites res em pots avisar prement el botó d’Ajuda que trobaràs a l’intèrfon que hi ha a totes les habitacions. —Va assenyalar cap al panell de botons de la paret exterior—. M’encarregaré de proporcionar-te una programació diària de les activitats que tens previstes amb el senyor Channing i així estaràs preparada. Què et sembla si te la passo per sota la porta cada matí?


  Vaig arronsar les espatlles. Igual que ella, jo era una llogada, amb la diferència que jo havia d’estar ben guapa i espantar les noies riques. Cadascú havia de portar la seva creu.


  —Com vostè vulgui. Cap problema.


  La senyora Croft em va mirar de dalt a baix i va inclinar el cap. Un somriure de satisfacció li va adornar els llavis.


  —Em fa la sensació que causaràs algun o altre problema, maca. —Em va picar l’ullet—. Això serà interessant —va dir, i tot seguit es va girar i va tornar a entrar a la casa.


  Vés a saber què havia volgut dir. Vaig contemplar les vistes una vegada més i vaig pensar «Això seran calés fàcils». Un tio boníssim, del qual no m’enamoraré, una casa impressionant amb vistes i un armari amb un munt de roba nova. Fins ara, la cosa pintava genial. A través de les portes obertes del jardí, vaig veure el rellotge que hi havia sobre els fogons de la cuina i em vaig adonar que disposava d’una hora i mitja abans que el Ric Surfista Guaperes necessités la seva nova «parella» en el meu primer dia de feina.


  Vaig decidir que el deixaria ben impressionat, que no es quedés amb aquella imatge dels mitjons vermells i verds de Nadal.


  El senyor Channing va trucar a la meva porta enèrgicament i tot seguit va entrar sense esperar que el convidés a fer-ho. «Nota per a mi mateixa: no et vesteixis mai al mig de l’habitació, perquè t’exposes a oferir-li un espectacle eròtic al senyor de la casa». Tot i que alguna cosa em diu que no li importaria gens, si m’havia de guiar per la manera com els seus ulls em repassaven el cos de dalt a baix, i no només una vegada, sinó dues. Les vistes des d’aquesta banda de l’habitació tampoc estaven gens malament. Estava guapíssim amb el vestit de sastre negre fet a mida. Duia una camisa blanca impecable amb el coll obert, mostrant un atractiu fragment de gola masculina. Va alçar tres corbates mentre es fixava en el meu conjunt.


  Portava un vestit de còctel de color porpra fosc, d’un to albergínia. Era descobert d’espatlles i anava cordat per darrere el coll amb dues tires ornamentades que baixaven formant dues franges de tela sobre els pits i em deixaven la regatera descoberta en un escot impressionant, després es creuaven sobre les costelles, amb més ornamentacions, i em marcaven atractivament les formes de la cintura. Mai no havia dut res tan sexi, elegant i car. Em sentia com l’Elizabeth Taylor en un dels seus anuncis de diamants. La resta del vestit queia tirat i s’acabava discretament a l’altura dels genolls. Malgrat que tenia una pitrera generosa —i el vestit amb l’esquena descoberta no admetia sostenidors—, els pits se m’aguantaven molt bé amb el reforç interior. Estava, i encara millor, em sentia guapa per primera vegada en molt de temps.


  —Uau —va ser l’únic que va dir en Wes, amb expressió de sorpresa en aquella cara de faccions agradablement dures. Es va emprovar les tres corbates per ensenyar-me-les—. Quina t’agrada més? —va preguntar, abans d’aclarir-se la gola. Vaig somriure, gaudint de cada segon per haver utilitzat aquell comodí per sorpresa. Potser era una motorista espellifada, però sabia com fer una bona transformació.


  Les corbates eren maques, i l’última que s’havia emprovat combinava més bé que les altres amb el meu vestit. Llavors m’hi vaig acostar, vaig treure la corbata de sota el coll de la camisa i la vaig deixar sobre les solapes de l’americana.


  —M’agrades més sense. Estàs més sexi. —No hi havia cap motiu per no ser sincera. Realment estava molt sexi.


  La seva boca es va torçar amb un somriure massa-sexi-per-suportar-lo i em vaig mossegar el llavi, mentre ja em notava les puntes de les calcetes humides. Merda, si no parava, saltaria a sobre seu. Tal com la Ginelle m’havia recordat cruelment aquest matí, feia mesos que no notava el tacte d’un home. I sincerament, més que mesos era un any. Havia quedat tipa dels homes, després d’en Blaine, i m’havia passat tot aquell any dient-me a mi mateixa que podia viure com una monja sempre que tingués a mà un vibrador i un munt de galetes. Però amb aquell home al davant, no estava tan segura que el celibat fos una decisió encertada. De moment, estava preparada per fer front al Surfista Guaperes.


  —A la mare no li agradarà —va xiuxiuejar, abans d’agafar-me el canell per estirar-me cap a ell. Vaig trontollar sobre els altíssims talons d’agulla que el seu estilista personal havia comprat i vaig caure a sobre seu, pit contra pit. Les meves mans van anar a parar sobre la dura paret de músculs, que es notaven fins i tot a través de la camisa i l’americana.


  Em va mirar en el moment que jo alçava la vista cap a ell.


  —Sempre fas el que et diu la mama? —el vaig desafiar.


  Es va posar a riure i els seus ulls van agafar un preciós to verd trèvol. Em vaig adonar que podria passar-me dies mirant aquells ulls sense parar i sentir-me com si hagués guanyat un premi.


  —No, però és un esdeveniment que ha organitzat la mare. M’agrada ser un bon noi quan convé. —Es va inclinar i em va olorar a la base del coll—. Ostres, fas olor de sol i aire fresc un dia d’estiu —va dir, passant-me els llavis al llarg de la barbeta. Uns calfreds d’excitació em van recórrer tot el cos, des de l’arrel dels cabells arrissats fins a les plantes dels peus—. I estàs guapíssima. —Em va tornar a fer un petó al costat dels llavis, just a la comissura de la boca. Vaig estar a punt de rondinar, però vaig pensar que això devia formar part del joc, i ell representava molt bé la seva part. Òbviament, aquell home gaudia amb l’art de la seducció. En aquell moment, jo hi estava totalment a favor.


  —Val més que marxem —vaig dir.


  En Wes va somriure, em va agafar de la mà i em va conduir fora de l’habitació. Em va venir just per agafar la bossa de mà de conjunt amb el vestit on duia el mòbil, el pintallavis i el carnet d’identitat. Quan vam arribar a la porta per marxar, la senyora Croft ens hi esperava. Tenia un plec de mocadors de butxaca a la mà. Va mirar el meu vestit, va buscar el mocador que hi feia conjunt i es va afanyar a posar-lo a la butxaca de pit de l’americana d’en Wes.


  —Apa —va dir, mentre li allisava la jaqueta—. Estàs perfecte, noiet. —Els ulls li brillaven de satisfacció, com si estigués preparant el seu propi fill el dia del ball de graduació. Que estrany. Vaig decidir no dir-ne res. Ell li va donar les corbates que no s’havia posat.


  —Gràcies, Judi. —Es va inclinar i li va fer un petó a la galta arrugada. Llavors em va mirar, em va avaluar de nou i es va girar cap a la criada-barra-cuinera-barra-mestressa-de-casa. No estava segura de què feia—. El vestit és perfecte. —Li va donar les gràcies i em va conduir cap a la limusina que ens esperava a fora.


  «La Judi comprava la roba?». Tots els meus pensaments van quedar esborrats i vaig obrir la boca quan vaig veure les dimensions de la limusina. Era llarga, molt més que cap altra que hagués vist abans. No havia estat mai en una limusina, i quan ens hi acostàvem en Wes va inclinar el cap per mirar-me amb un somriure burleta.


  —Has anat mai amb limusina? —va preguntar, clarament divertit.


  Vaig redreçar les espatlles i vaig acostar-me a la limusina com si hi hagués anat un milió de vegades.


  —Esclar. —Vaig obrir la porta. Ell es va posar una mà a la boca, em va agafar pel colze i es va posar a riure. Em vaig encongir de vergonya, no captava la broma.


  —Doncs per què vols pujar al seient del copilot? — Va assenyalar la porta que havia obert. Vaig mirar a dins i vaig veure el volant del conductor. Quan em vaig redreçar, vaig veure un home amb el que devia ser un uniforme negre de xofer que aguantava oberta la porta del darrere.


  —Ja ho sabia. Només li volia preguntar al conductor on anem. —Em vaig dirigir cap a l’altra porta amb les galtes enceses.


  —Sí, esclar. —Em va posar una mà al capdavall de l’esquena i em va fer entrar fent petar la llengua.


  Un cop instal·lats, em va oferir una copa de xampany, que vaig acceptar de bon grat.


  —Gràcies.


  Va somriure i se’n va servir per a ell. Vam fer xocar les copes.


  —Per què brindem? —vaig preguntar.


  —Què et sembla per ser amics? —Va somriure i em va posar una mà càlida a sobre la cuixa, molt més amunt d’on la posaria un «amic». Però era agradable—. Bons amics. —Va abaixar la mirada fins a la meva boca quan va veure que em mossegava el llavi.


  —Amics amb dret a alguna cosa més? —vaig preguntar, mentre alçava una cella per aconseguir el màxim efecte i encreuava les cames. Aquella mà es va desplaçar uns centímetres més fins que em va tocar la pell nua.


  Va clavar els ulls en els meus i em va fer sentir excitada, realment calenta, amb aquella mirada tòrrida.


  —Això espero —va xiuxiuejar, mentre se m’acostava una mica més.


  Per frustrar els seus plans i mantenir el meu seny a ratlla, vaig alçar immediatament la copa, me la vaig acostar als llavis i vaig beure un glop d’aquell beuratge borbollejant.


  En Wes es va tirar enrere i va gemegar tocant-se l’entrecuix amb un gest no gaire subtil. Vaig fer una rialleta i ell em va llançar uns quants dards amb la mirada, però al final va brandar el cap i va somriure. Sí, em divertiria força amb aquest joc del gat i la rata. Tot i que en aquell moment no tenia gaire clar qui era el gat i qui era la rata. Però, vaja, m’ho estava passant massa bé per amoïnar-me per això.


  Vam arribar en una ostentosa mansió als turons de Malibu, no gaire lluny d’on vivia en Wes. Mentre pujàvem les escales, vaig veure gent aplegada en grupets rere les finestres. Tothom anava de vint-i-un botó i tenia una beguda a les mans. La majoria de les dones semblaven més o menys de la meva edat, cosa que vaig trobar estranya, perquè els homes no ho eren pas.


  —Per cert, a què et dediques? —vaig xiuxiuejar mentre m’acompanyava cap al bar. Després d’entrar, em vaig adonar que tenia ben poca informació sobre el que havia de fer, a part de mantenir els putots de Hollywood a ratlla.


  —Escric guions —va dir despreocupadament mentre esperàvem que vingués el cambrer. Vaig trobar força curiós que hi hagués una barra de bar a dins d’una casa, però aquella estança era enorme, com una sala de ball, o sigui que potser al capdavall no era tan estrany. Les aranyes decoraven el sostre i una paret de finestrals oferia vistes a l’oceà, com a casa d’en Wes, però a una escala molt més gran. L’amo d’aquella casa era ric de debò. A diferència d’en Wes, que només era molt ric.


  Em va donar una altra copa de xampany.


  —Guions per a obres de teatre? —vaig preguntar, examinant tot el meu voltant. Immediatament vaig veure un grup de noies en un racó, refistolades i preparades per atacar. Es fixaven en en Wes i tenien un luxuriós símbol del dòlar als ulls.


  —Més aviat per a pel·lícules.


  —Ah. En conec alguna, potser? —Em vaig girar cap a ell, somrient.


  —Probablement —va riure, i va beure un glop d’un líquid ambre dins d’un got de còctel. Podia sentir l’olor de whisky d’una hora lluny, i no em duia bons records. Em vaig encongir i em vaig girar de nou cap als voltors.


  En Wes em va posar una mà a l’espatlla nua, amb els ulls entretancats i interrogants.


  —Què passa?


  Vaig respirar fondo i vaig fer un esforç per treure’m del cap la frustració que sentia amb el pare i la seva afició a la beguda i al joc, que era el que m’havia ficat en tot aquell embolic. Vaig brandar el cap.


  —No, res.


  Em va apujar la barbeta i em va mirar als ulls.


  —No em diguis que res. No t’ho tornaré a preguntar —em va advertir.


  Vaig arronsar les espatlles amb indiferència.


  —Odio l’olor del whisky, però no passa res. —Es va girar i em va treure la mà de l’espatlla. Va deixar el got a la barra i va cridar el cambrer.


  —He canviat d’idea. Un gintònic —va dir, i l’home va assentir.


  —No ho havies pas de fer, això —vaig començar, però em va tallar alçant una mà fins a la meva galta. Me la va agafar i em va acariciar suaument el llavi inferior amb el dit polze.


  Em va cargolar una mica el llavi i em van venir unes ganes boges de treure la llengua i llepar-li el dit. Però no ho vaig fer, per por del que pogués pensar o fer.


  —Ho he fet perquè he volgut. I ara, anem a conèixer la meva mare.


  Amb un esforç gegantí, el vaig seguir, malgrat que l’únic que volia era sortir per aquelles portes, travessar la platja i arribar a l’oceà per ofegar-me ràpidament. Què coi hi feia en una festa de luxe, de bracet d’un home que escrivia guions de pel·lícules i tenia més calés dels que jo havia vist mai? Era filla d’un jugador de Las Vegas, abandonada per la meva mare quan era petita, havia treballat bàsicament fent de cambrera i últimament intentava obrir-me camí com a actriu en moments puntuals.


  En Wes em feia passar entre la gentada. Fragments de converses sobre vacances exòtiques, l’última pel·lícula d’acció, qui era qui a Hollywood i què estava fent no sé quina empresa important, em van envair la ment tot passant pel costat dels petits grups. Els homes em miraven amb admiració, les seves dones… no tant. Els llavis carnosos i l’anorèxia eren òbviament les últimes tendències, les quals jo no seguia, i amb aquell vestit que portava no deixava res per a la imaginació.


  Ens vam obrir pas fins al fons de la sala, on hi havia unes quantes cadires de respatller alt davant d’unes llibreries. Una senyora gran, d’uns cinquanta anys i escaig, estava dreta al costat d’un home que s’assemblava sospitosament a en Wes. També era alt i ros, excepte que aquest distingit senyor amb vestit de sastre gris fosc, que feia conjunt amb el vestit rosa clar de la seva dona, tenia el cos d’un defensa de futbol americà, a diferència d’en Wes, que tenia el cos esvelt d’un nedador-barra-surfista.


  —Mare, pare —va dir en Wes, mentre s’acostava a la parella. La senyora tenia els cabells d’un to ros clar, gairebé blanc, i uns ulls blaus impressionants. Tenia els llavis molsuts com els del seu fill, pintats d’un color malva que combinava molt bé amb el seu to de pell i amb el vestit. Duia els cabells recollits en un monyo francès ben tibat, i duia perles penjant de les orelles i del coll. Tenia un aspecte clàssic elegant.


  El pare Channing va donar un copet a l’esquena al seu fill.


  —Fill —va dir, amb un deix d’orgull. La seva mare es va afanyar a fer-li dos petons a les galtes, cosa que en una situació normal podria semblar molt pretensiosa, però llavors va agafar el seu fill per les galtes i li va dedicar un somriure càlid.


  —Veig que t’has decidit per la meva elecció —vaig sentir que li mussitava abans de girar-se cap a mi. Els nervis que tenia abans de conèixer en Wes em van tornar a inundar de cop, ara amb més intensitat. «La mare em va escollir?». Vull dir, a veure, ja ho sabia que ella i la tieta Millie es coneixien, però és una mica estrany que una mare triï una acompanyant per al seu fill. Em va provocar una mena d’esgarrifança.


  En Wes es va girar cap a mi i em va posar una mà a l’esquena. El contacte de pell contra pell em va enviar una descàrrega per tot el cos. Havia oblidat que duia l’esquena descoberta excepte per les tires de dos centímetres que es creuaven sota els omòplats. La resta estava completament descoberta fins a la cintura. Li notava la mà cremant mentre amb les puntes dels dits em dibuixava petits cercles. Em vaig estremir i em vaig acostar més cap a ell sense que ni tan sols m’ho demanés.


  —Mare, pare, us presento la Mia Saunders, la meva acompanyant. —Va somriure i jo vaig allargar la mà—. Mia, et presento en Weston Channing II i la meva mare, la Claire.


  —Encantada de coneixe’ls, senyor i senyora Channing.


  La mare d’en Wes va encreuar els braços davant del pit i es va posar una mà a la galta. Estava ben enrojolada i somreia tant que vaig pensar que potser per dintre reia d’alguna broma que jo no captava. La mare es va inclinar cap al pare.


  —Oi que és espectacular? —Em va picar l’ullet i va brandar el cap.


  —Mmm, gràcies… —vaig dir, i el pare va riure.


  —Encantada de conèixer-la, senyoreta Saunders.


  —Oh, digui’m Mia, sisplau. —Va fer una petita inclinació amb el cap.


  Pel que sembla, la conversa ja s’havia acabat, perquè es va girar i va agafar el braç d’en Wes.


  —A veure, fill, parla’m d’aquest teu últim projecte que tens en marxa. M’han dit que et volen oferir el tres per cent del pressupost. Però això només et suposarà un benefici net de tres milions, i en canvi estan guanyant uns quants centenars de milions amb la teva última sèrie, Els honors . Has d’apujar l’aposta. —La seva veu ressonava amb un timbre dens.


  La sèrie Els honors . En Weston Channing III havia escrit el cony de sèrie Els honors ! Hòstia santa! Les seves pel·lícules han sigut un gran èxit des de la primera de la sèrie, Honor de Jeramiah , estrenada fa tres anys. N’han estrenat una cada any. La seva peculiar manera de barrejar un soldat que persegueix l’amor de la seva vida amb grans quantitats de sang, violència, explosions, patriotisme i algunes escenes d’amor pujades de to ha creat unes pel·lícules èpiques que han batut rècords de taquilla.


  —… em donaran el deu per cent del total del pressupost i l’oportunitat de participar en la direcció. —La veu profunda d’en Wes em va fer baixar del núvol. Just quan acabava d’adonar-me que havia estat contractada per aquell mes per un crac del cinema, un parell de dones van aparèixer darrere d’en Wes.


  Els dos voltors esperaven pacientment que ell les veiés. Una es cargolava un floc de cabells rossos i duia un vestit sense tires de color daurat realment espantós, amb els pits de plàstic apujats al màxim. La vaig examinar i em vaig estremir. Estava tan prima que se li marcaven totes les costelles. La morena que tenia al costat no era pas gaire millor. Pits de mentida —de fet, un semblava més gran que l’altre—, que gairebé podia veure a la perfecció a través de la roba prima del vestit arrapat. Tenia els mugrons erectes, i em van venir ganes de dir-li que seria convenient que se’ls escalfés una mica abans de posar-se en evidència d’aquella manera, però alguna cosa em va dir que a ella li agradaven així.


  Hora d’actuar. M’havia de guanyar aquell sou de cent mil dòlars. Només de pensar que aquella quantitat de diners aniria a parar a en Blaine cada mes, em venien ganes de renegar. Quan el pare estigués millor, li fotria una bona coça al cul per haver-se buscat problemes una altra vegada!


  —Carinyo, em sembla que hi ha gent allà que et vol saludar —vaig assenyalar a l’atzar cap a l’altra banda de la sala, però vaig fer un gest amb els ulls tot mirant cap a darrere d’ell. En Wes va captar el meu moviment d’ulls descarat i va mirar per sobre l’espatlla. La Barbie u i la Barbie dos van treure pit immediatament per presentar encara més bé la seva càrrega i van arrufar els llavis plens de col·lagen.


  En Wes simplement em va agafar amb el braç per la cintura.


  —Tu sempre controlant-me, gràcies. —Em va fregar la galta amb el nas i vaig somriure.


  —És una feina dura, la veritat, però algú l’ha de fer! —Pràcticament saltava d’alegria, amb aquell to fingit tan fals que em sortia tan bé.


  En Wes es va inclinar i em va fer un petó calent al coll, després va inspirar.


  —Mmm, gràcies —va xiuxiuejar, just a sota l’orella. El tenia tan a prop, que li vaig notar l’escalfor dels llavis sobre el coll fins que es va apartar.


  —Bé, doncs, la Mia i jo esperem veure-us al ball de beneficència de la setmana que ve —va dir en Wes als seus pares.


  De sobte la seva mare se’ns va posar al davant, tot just a un pam de distància.


  —No, no, no, de cap manera. Jo vull tenir més temps per conèixer la Mia, rei. —Va fer un somriure d’aquells de mama que et fan sentir com si no hi hagués res més meravellós al món que tenir-la a ella al davant. Per descomptat, a mi no m’havia passat mai, això, però si m’hagués passat, estic segura que la meva mare hauria sigut igual que la Claire Channing.


  En Wes es va posar rígid al meu costat.


  —Mare… —va advertir.


  La mare li va allisar les solapes de l’americana i li va repassar un botó de la camisa. Vaig riure per sota el nas mentre la dona l’arreglava.


  —Oh, rei, relaxa’t. Ja ho sé que la Mia és només una amiga, però podeu venir diumenge a dinar, no? —va preguntar, amb un to assajat amb una bona dosi de llàstima. Per un moment, em vaig preguntar si era catòlica. La meva àvia solia fer servir aquell mateix to i normalment anava seguit d’una frase extreta directament de la Bíblia.


  En Wes va sospirar i va brandar el cap.


  —D’acord, vindrem. A l’hora de sempre? —va preguntar.


  —Aquest és el meu noi. —Li va fer dos petons a les galtes i després es va girar per fer el mateix amb mi.


  Vam tornar a anar cap a la barra.


  —Necessito una copa —va dir ell, davant meu.


  No me’n vaig poder estar. Em vaig posar a riure.


  —Què és el que et fa tanta gràcia?


  —Sempre fas el que diu la mama! —vaig riure. Quan vam arribar a la barra, em vaig inclinar cap a ell—. Nen de la mama! —li vaig xiuxiuejar a l’orella.


  —Au, calla. M’estic qüestionant seriosament si és sensat haver accedit a fer això. Hauria pogut anar amb una Barbie sense cervell, saps? —Va alçar una cella bruscament i va fer una ganyota burleta amb els llavis, però els ulls el van delatar. Estaven plens d’humor i eren d’un verd centellejant.


  Em disposava a llançar-li una altra pulla, però de sobte vaig trontollar per culpa dels talons d’agulla. Em va atrapar contra el seu cos, li vaig posar una mà a les espatlles i ell em va passar un braç per la cintura.


  Els ulls li van canviar d’un verd intens a un verd bosc brillant en un instant. Es va humitejar els llavis, i instintivament em vaig humitejar els meus. L’escalfor de les seves mans a la meva esquena nua se’m filtrava a la pell. Era com si tota la sala s’esvaís de cop quan era als seus braços. Li notava el cor bategant contra el meu pit.


  Bum bum, bum bum, bum bum.


  —Ets un maldecap. —Va prémer els llavis i es va acostar més. Estàvem a menys de deu centímetres de distància, al mig d’un sopar de negocis just davant del bar, on tothom ens podia veure.


  —I tu ets un nen de la mama! —Em vaig afanyar a redreçar la situació: em vaig apartar de la seva abraçada tan bon punt vaig veure que les noves sabates em podien aguantar i vaig seure en un tamboret.


  —O sigui que tens ganes de jugar, eh? —Va somriure, es va posar una mà a la barbeta i se la va acariciar amb el dit índex i el polze—. Entesos. Comença el joc, senyoreta Mia.


  4


  Quan vam tornar a casa aquell vespre, vaig fingir que estava cansada i pràcticament vaig córrer cap a la meva habitació, vaig tancar i vaig passar el baldó. Em vaig quedar al costat de la porta, escoltant els passos sobre la fusta per veure si em seguia. Per molt que volgués estar amb ell, entre els llençols, havia de mantenir la distància entre nosaltres. No havia tingut prou temps per dissuadir-me a mi mateixa d’embolicar-me emocionalment amb en Wes. Era molt agradable, gens pretensiós, i s’havia esforçat a incloure’m en les converses de negocis, si bé eren força informals. El més prudent que podia fer era tenir ben present el meu lloc allà. No era res més que una persona contractada.


  D’altra banda, per què no em podia divertir una mica? Era una dona adulta, ell era un home increïblement sexi i predisposat. Érem joves i teníem gairebé tot un mes per estar junts. Si havia de jutjar per la química sexual d’aquella nit, m’hi jugava la moto que aquell home era espectacular al llit. També m’aniria bé un bon clau, deixar-me anar una mica. Feia un any que no feia sexe, i el meu vibrador ja no em satisfeia. Necessitava aquella connexió física. Un cos càlid d’home.


  Em vaig quedar dreta al mig de l’habitació observant els diferents tons de blanc. El llit semblava un núvol de cotó. Estava segura que era molt còmode. En Wes no semblava el tipus de persona que escatimava en els teixits luxosos per als convidats. No, es devia assegurar que tot era de la millor qualitat. Mentre em passejava per l’habitació pensava en el meu següent moviment. Ell era allà fora, en algun lloc de la casa. Segons el rellotge de la tauleta, era molt tard. La una de la matinada. Ens ho havíem passat molt bé. M’havia entretingut a comptar quantes vegades se li acostava una caçafortunes, i quantes vegades em miraven malament a mi. Vint-i-quatre. Havia tingut vint-i-quatre admiradores en una nit. Era lògic que volgués contractar un escut. Si hagués dedicat una estona a parlar amb totes aquelles dones, no hauria tingut temps de parlar amb cap dels productors, directors o actors que ell havia anat a veure expressament a la festa.


  I en Wes estava absolutament en el seu ambient. Es movia per la sala com una taca d’oli arremolinada sobre l’aigua, sigil·lós i àgil, sense entretenir-se durant més estona amb un que amb l’altre. Estava bastant segura que seguia un mètode, però no l’hi vaig preguntar. Simplement el seguia i feia d’escut. Quan se’ns acostava un pal amb pits, em girava, em presentava i m’assegurava d’acostar-me i tocar prou en Wes perquè la dona arrugués el front i fugís com la serp que era. Totes ho eren. Excepte la mare d’en Wes, la Claire, no vaig conèixer cap dona decent. I n’hi havia ben poques que superessin els vint-i-cinc. Es veu que als homes de negocis madurs els agradava tenir una bellesa jove ben a prop. Les dones s’estaven dretes al seu costat, mirant amb ulls insípids a través de les finestres mentre intentaven aguantar-se sobre els talons d’agulla i xarrupaven absurdament xampany del car. Probablement fins al punt que es passaven la nit aixecant el colze però sense arribar a anar pets.


  Suposo que pensant-hi bé, però, jo no era gaire diferent. Tècnicament, jo era al costat d’en Wes pel mateix motiu que elles. Calés. Jo els necessitava, i si elles els necessitaven o els volien, era indiferent. Després de fer aquesta reflexió, vaig notar una acidesa a l’estómac que em feia unes punxades desagradables. L’entusiasme de la nit em va deixar amb una onada de repugnància.


  Abans de saber què estava fent, ja caminava per la casa a les fosques. Quan vaig arribar a la sala d’estar, em vaig dirigir cap a un passadís que no havia vist abans. Només hi havia una porta doble al fons de tot. Vaig enganxar l’orella a la porta i vaig sentir un televisor. Sorprenent-me fins i tot a mi mateixa, vaig trucar a la porta.


  —Endavant —vaig sentir que deia en Wes.


  Vaig agafar aire i vaig obrir la porta. Estava assegut amb l’esquena repenjada en el capçal d’un llit enorme. L’habitació estava a les fosques, amb una llar de foc encesa en un costat i una paret vidriera a l’altra que vaig sospitar que donava a l’oceà, perquè sabia cap on estava orientada aquella banda de la casa. La majoria de cortines estaven tirades. A les parets hi havia diversos mobles de fusta massissa robustos i masculins. Vaig mirar cap al televisor, que estava en pausa amb el que semblava un partit de futbol.


  En Wes no va dir res quan la meva mirada finalment es va trobar amb la seva. No s’havia mogut ni un centímetre. La pell del pit nu brillava d’un color marró daurat amb el reflex de la llar de foc. Només duia uns pantalons de pijama. Ostres, era una obra d’art. Les flames reflectien la llum espurnejant sobre les corbes marcades de l’abdomen musculós i els pectorals ben definits, i em va venir salivera. El cor em va començar a bategar amb tanta força que estava segura que ell el podia sentir. En lloc de tornar cap a la meva habitació o fer veure que li havia de preguntar alguna cosa o fingir que m’havia perdut, vaig alçar la mà fins al fermall del vestit i me’l vaig descordar.


  Amb un moviment ràpid, el vestit va caure a terra formant un munt de seda porpra. En Wes va empassar-se la saliva quan em vaig apartar cap enrere els cabells que em tapaven el cos. Em vaig quedar immòbil, sense res més que el tanga negre i les sabates de taló.


  —Vine. —La veu d’en Wes era profunda i tensa. El to afable de quan ens havíem conegut i de tota la vetllada havia desaparegut. Ara hi havia control, desig i luxúria. Les meves tres coses preferides.


  Tímidament, vaig caminar cap a un costat del llit i em vaig aturar a dos pams davant d’ell. Notava l’escalfor de la llar de foc a la pell. Mentre la mirada d’en Wes m’examinava cada centímetre del cos, els mugrons se’m van endurir dolorosament i l’entrecuix se’m va entendrir. Amb cada petit moviment dels seus ulls sobre una corba nua, el clítoris em bategava, s’estremia, suplicava que el toquessin.


  —Gira’t —va ser la segona cosa que em va dir des que havia entrat a l’habitació. No vaig dir res. Encara amb les sabates de taló, em vaig girar i li vaig mostrar el darrere. Va gemegar quan em va veure el cul nu.


  L’escalfor de la xemeneia m’escalfava la pell, i just quan em pensava que em moriria d’expectació, vaig notar una carícia suau com una ploma a la nuca que va anar baixant lentament per l’esquena, tocant-me cada sot i cada protuberància. Vaig panteixar quan vaig notar la mateixa escalfor que notava al davant a la meva esquena, però no provenia de la llar de foc. L’olor de mar i d’home m’embolcallava i vaig tancar els ulls. Aquell tacte suau no va trigar a fer-se més intens. Les mans d’en Wes em van agafar pels bíceps i em va estrènyer contra el seu cos. Pell contra pell.


  Li vaig notar l’alè al clatell quan em va apartar els cabells cap a un costat. L’altre braç m’envoltava el cos i una mà ferma m’agafava el pit nu mentre amb els llavis em tocava la part sensible de la nuca. Vaig gemegar en el moment que el dit polze i l’índex em van agafar la punta erecta del mugró, enviant-me onades d’excitació a totes les terminacions nervioses.


  —A veure, reina, hem d’establir unes quantes normes bàsiques. —La seva veu era un gruny sobre la meva pell. Va cargolar la llengua sobre la punta de l’espatlla i me la va mossegar.


  Vaig gemegar.


  —Normes bàsiques? —Amb prou feines em sortien les paraules, només gaudia dels seus hàbils dits que m’estiraven i enroscaven les dues puntes endurides. Tenia tot el cos hipersensible, amb les mans em feia massatge a cada pit mentre els dits implacables eren com una tortura meravellosa per als mugrons.


  —Regla número u: aquest mes farem una quantitat desorbitada de sexe. —Em va pressionar fort les dues puntes simultàniament. Vaig cridar de gust, l’escalfor entre les cames em mullava el minúscul tros de roba que duia.


  —I això és una regla? —vaig dir, sense alè, mentre m’inclinava més cap a ell i pressionava el cul contra la seva rígida erecció. A mi em semblava una regla perfecta.


  En Wes va gemegar i va respondre cargolant-me les puntes dels mugrons, provocant-me la quantitat perfecta de plaer i de dolor.


  —La regla número dos és que mentre estiguem junts d’aquesta manera, només serem tu i jo. Durant tot aquest mes serem monògams.


  Em vaig mossegar el llavi i em vaig concentrar a moure els malucs contra el que notava com un paquet impressionant.


  —D’acord.


  Em va apartar un moment les dues mans dels pits i de seguida les hi va tornar a posar, però una mica humides. Lliscaven suaument per cada aurèola i em fonia de plaer, gairebé incapaç d’aguantar-me dreta.


  Devia notar la meva inestabilitat i em va passar un braç per la cintura sense deixar la seducció dels meus pits. Ostres, aquell home era el meu nou heroi. Si continuava així, m’escorreria sense que m’hagués penetrat. Vaig alçar un braç cap enrere i el vaig agafar pel clatell, arquejant-me en la seva mà, amb unes ganes boges de besar-lo, però el braç que em travava la cintura i la ferma pressió del seu pit contra la meva esquena m’ho impedien.


  —Regla número tres: mai no dormirem al mateix llit. No podem confondre això amb una cosa que no és. M’agrades, Mia. Moltíssim. I no voldria fer-te mal fent-te creure que puc permetre’m tenir una relació. Ho entens?


  La mà que tenia al voltant de la cintura es va moure i va lliscar avall, molt avall, fins que va arribar allà, just allà on més el desitjava.


  —Sí, i tant que ho entenc —vaig dir, i vaig empènyer els malucs contra el seu dit juganer. I ho entenia. Volíem exactament el mateix. Amistat i alliberament físic.


  Va riure sobre el meu coll i l’aire em va fer moure els cabells. Tot d’una, no sé com, em va fer girar, es va inclinar endavant i em va abaixar les calcetes. Se’m van quedar atrapades als turmells perquè em vaig oblidar d’alçar els talons. Mentre li clavava la mirada, em va obrir amb els dits polzes, va treure la llengua i es va dedicar plenament al meu clítoris.


  —Oh, oh, oh. —No em sortien res més que monosíl·labs.


  Entre llepades, juraria que va començar a parlar. El meu cervell tenia dificultats per parar atenció al que deia, però finalment es va apartar i em vaig poder concentrar, mentre l’agafava pels cabells i intentava acostar-lo de nou cap a l’escletxa.


  —Regla número quatre —els ulls li brillaven, va aspirar la meva olor i després es va llepar els llavis com si estigués gaudint d’una exquisidesa i estigués a punt de fer un festí—: no enamorar-se mai —va dir, amb un somriure, i tot seguit em va llepar el clítoris bategant i va començar a fuetejar-ne la punta amb la llengua.


  Vaig estar a punt de caure. Em vaig inclinar enrere i ell em va ajudar a estirar-me al llit, amb les cames penjant a la vora, ben obertes, i ell entremig.


  —Això seria impossible… —vaig xiuxiuejar, mentre la seva llengua em penetrava el sexe. Estava a punt d’escorre’m quan va parar enmig d’una combinació perfecta de moviment amb la llengua i el dit. Vaig gemegar molt fort.


  —Perdona? —va dir, amb la veu afilada com una navalla.


  Vaig agafar-lo pels cabells i em vaig incorporar repenjant-me sobre els colzes.


  —Tranquil, Wes. Estic enamorada del teu cony de llengua. Ara clava-me-la i fes-me escórrer perquè et pugui tornar el favor.


  El somriure més sexi que he vist mai li va omplir la cara.


  —És la millor decisió que he pres mai: contractar-te. —Es va llepar els llavis i es va inclinar per bufar-me tota la pell humida.


  Vaig alçar els malucs.


  —Doncs demostra-ho! —el vaig provocar, i ho va fer, una vegada i una altra.


  —Així, per què anem a sopar amb aquest home? —vaig preguntar, mentre en Wes em conduïa cap a l’ascensor que ens duria al restaurant de la terrassa d’un gratacel. Havia viscut a Los Angeles durant mig any, i mai no m’hauria pensat que aniria a un sopar «d’etiqueta». Això em recordava com era de trista la meva vida amorosa. Almenys, amb aquesta feina agafaria una mica d’experiència en el món refinat… si més no, esperava que això fos un efecte secundari agradable. Suposo que depenia del client. De moment, anava agafada de la mà del que definitivament jo consideraria l’home més sexi del món i m’ho passava realment bé.


  Ahir a la nit, després de fer-me escórrer nombroses vegades amb la seva boca, li vaig tornar el favor fent-li el que se’n podria dir una mamada de primera classe. Després, ens vam dutxar junts i vam parlar mentre ens ensabonàvem. Quan vaig veure que la tornava a tenir dura, em vaig agenollar i vaig tornar-lo a complaure, i llavors ell em va fer una magrejada amb els dits fins que vaig arribar a un estat de plaer saciat. És estrany, però aquest matí m’he adonat que no vam arribar al coit. A més, ni tan sols ens vam besar. Era de lluny la millor experiència sexual que havia tingut fins ara, i en canvi la part emocional havia quedat abandonada pel camí. Potser aquest era el truc? El secret que la meva amiga Ginelle i totes les altres ja havien descobert.


  Follar… sense compromisos pel mig.


  Això no acabava d’encaixar amb mi. Malgrat que em considerava una dona dura, amb un caràcter bastant fort, sempre amb les idees clares, m’havia enamorat de tots els homes amb qui m’havia ficat al llit.


  De tots i cadascun d’ells.


  Però després d’ahir a la nit, em sentia més bé amb en Wes que amb cap d’ells, i tot basat en el respecte mutu, l’amistat i una enorme dosi d’orgasmes increïbles. Quan ens vam acabar de dutxar, ell es va quedar i jo vaig marxar passadís avall, vaig travessar la sala d’estar i em vaig sentir dins d’un núvol. Recordo vagament que en Wes em va acotxar i em va fer un petó a la templa amb un «Bona nit, preciosa». Aquell matí em vaig despertar quan em van passar l’horari per sota la porta i vaig menjar un plat d’ous amb béicon a la barra d’esmorzar. La senyora Croft ens va servir a mi i a en Wes mentre repassava la programació de la setmana. En Wes em va explicar els detalls, com per exemple si era un esdeveniment informal o no, i jo vaig prendre notes de la roba, de la cronologia i de l’objectiu de cada activitat.


  Realment semblava una feina de debò. Com si fos l’assistenta personal d’en Weston Charles Channing III i no una prostituta contractada. Tècnicament, no era una puta, tot i que havia tingut relacions sexuals amb ell a la primera cita. Però això va ser perquè anava calenta, em sentia sola, ell estava supersexi i jo sentia pena per mi mateixa. En Wes va solucionar definitivament aquest problema i va establir les regles. Em vaig avenir de seguida a totes i tenia previst seguir-les al peu de la lletra. No follar amb ningú més, no dormir junts, en el sentit de dormir , i no enamorar-se. Bufar i fer ampolles.


  En Wes va prémer el botó de l’última planta i es va repenjar a la paret de l’ascensor.


  —És una reunió amb el director principal de la quarta entrega de la sèrie Els honors , que he titulat Codi d’honor . Va sobre un soldat que envia missatges i codis secrets als seus oficials mentre s’amaga com a infiltrat amb l’enemic. També envia missatges a la seva nòvia amb aquests mateixos codis, però ella no sap què volen dir fins que el noi li fa emprendre un viatge per trobar la manera de poder desxifrar les cartes.


  Vaig observar somrient com li brillaven els ulls mentre m’explicava la seva història.


  —Sembla realment romàntic.


  Va somriure i va moure les celles amunt i avall.


  —Aquesta és la idea. Això és el que enganxa les dones a mirar unes pel·lícules generalment orientades als homes. Sang, violència, explosions, soldats, espionatge, coses que un home pot entendre realment.


  Vaig assentir i el vaig seguir cap a una curiosa taula per a quatre. Un home amb vestit de sastre i una rossa menuda ja hi estaven asseguts.


  —Senyor Underwood, senyora Underwood. —En Wes va allargar la mà per fer-los una encaixada—. M’alegro de veure’ls. Els presento una amiga, la Mia Saunders.


  Els vaig encaixar la mà i en Wes em va enretirar la cadira per seure. Li vaig dedicar un somriure i la seva mirada es va suavitzar momentàniament abans de tornar al seu posat d’home de negocis. La rossa guapa de la meva esquerra va dir que es deia Jennifer, i va elogiar el meu vestit. En realitat era un vestit de còctel maco i senzill. Era de punt de color blau amb un escot de pic per oferir una bona dosi de regatera, creuat per davant i cordat al costat, però a part d’això no tenia cap més adorn. Portava els cabells deixats anar i me’ls havia planxat, com una cortina de color negre brillant que em baixava per l’esquena. La millor part del conjunt eren les sabates.


  La senyora Croft potser s’assemblava a la Mary Poppins, però devia tenir una targeta de client daurada a Prada, Gucci i Louis Vuitton, i segur que estava al dia de les últimes tendències, perquè l’havia encertat de ple amb aquells botins fins al turmell de Louis Vuitton.


  Si no aconseguia acabar l’any fent aquella feina, com a mínim tindria una bona quantitat de sabates i roba de marca per empenyorar i treure’n un bon grapat de calés. Tan sols aquestes sabates estaven valorades en mil dos-cents cinquanta dòlars per internet. Potser semblava una interessada, però ho havia de tenir en compte.


  —El vestit no és res, mira les sabates! —Vaig treure un peu per ensenyar-les-hi i de seguida vam començar a parlar del seu conjunt, del dissenyador i del que ella feia durant el dia. Bàsicament, no gaire res. Era la preciosa acompanyant oficial del senyor Underwood i la seva feina era assegurar-se que tenia les necessitats satisfetes. Vaig suposar que això volia dir que feia el que volia tot el dia, comprovava que la cuinera feia el menjar que a ell li agradava, que la criada li planxava la roba i netejava la casa, i ella es cuidava de mantenir-se el cony encerat, polit i preparat per quan ell arribava a casa després d’un dia de feina.


  —La veritat és que no sé què he de fer —va xiuxiuejar la Jen. Sí, al cap de vint minuts ja ens havíem fet amigues i la Jen m’explicava els seus problemes. Es veu que jo feia cara de saber escoltar. Resulta que va conèixer el seu marit, amb qui s’havia casat tan sols feia un any, a la tendra edat de vint-i-tres anys (ell en tenia trenta-vuit), quan la van escollir com a extra en una de les seves pel·lícules. Pel que sembla, va ser un amor a primera vista, o luxúria a primera vista. Vaig riure per dins de la meva pròpia broma.


  Vaig torçar els llavis cap a un costat i em vaig acostar més cap a ella.


  —Per què no et fas voluntària d’alguna cosa? No tens cap hobby ?


  Els seus grans ulls blaus de cérvol van parpellejar alegrement.


  —M’encanta nedar. Vaig a nedar cada dia! —i se li notava. Tenia el cos esvelt, però no amb aquella primor anorèxica que semblava que estava de moda a Hollywood. Sens dubte els pits eren falsos, però li quedaven bé en aquell cos fornit.


  —I si et fas voluntària de l’YMCA? —vaig suggerir, però ella va fer una ganyota i va brandar el cap.


  —No crec que a en Jay li fes gaire gràcia, això.


  Vaig reflexionar una estona.


  —T’agraden els nens?


  De nou, els ulls li van brillar com les espelmes d’un pastís d’aniversari de cinquanta anys.


  —M’encanta la canalla! Encara que no t’ho creguis, era professora de preescolar abans de conèixer en Jay. —Va mirar el seu marit i el somriure se li va eixamplar. Ell també la va mirar, li va picar l’ullet i va continuar amb la conversa que mantenia amb en Wes. La Jen es va girar cap a mi feliç com un anís. Desprenia una felicitat gairebé contagiosa.


  —I per què no treballes amb nens, o millor encara, per què no en tens de teus?


  Va inclinar el cap enrere com si l’haguessin colpejat, llavors va mirar en Jay i després a mi.


  —Només fa un any que estem casats, i vam sortir només uns quants mesos abans de casar-nos. No et sembla que és massa aviat? —va dir, tot i que no semblava del tot convençuda.


  Vaig arronsar les espatlles i vaig beure un bon glop de vi.


  —És igual el que jo pensi. El que és important és el que vosaltres dos penseu i voleu. Si vols tenir fills, ets jove, endavant. A més, ell té quinze anys més que tu. Segur que això hi influeix, i potser trigues una mica a quedar-te embarassada. —Em vaig reclinar a la cadira amb posat d’indiferència.


  Mentre la Jen reflexionava sobre tot això, vaig veure com començava a entusiasmar-se. Va redreçar l’esquena, va començar a moure els genolls, els dits de les mans no s’estaven quiets i no parava de somriure. Tenia els ulls clavats en el seu marit. Ell es va tornar a girar, la va mirar fixament, però aquesta vegada va alçar un dit a en Wes perquè fes una pausa del que fos que li estava explicant. Vaig començar a desconnectar d’aquell joc de mirades quan em vaig adonar que la Jennifer no era una nina sense ànima.


  —Què passa, carinyo? —va preguntar en Jay a la seva dona.


  Ella va somriure i juro que aquell somriure podria portar la pau a l’Orient Mitjà.


  —Que sóc feliç. I tinc moltes ganes de parlar amb tu quan tornem a casa. —Va allargar el braç i va posar la mà sobre la d’ell a la taula. Ell es va inclinar endavant, li va fer un petó als llavis i li va fregar el nas amb el seu.


  —És una cosa molt urgent? —va preguntar ell, amoïnat, amb els ulls clavats en ella i totalment concentrat en el que li deia.


  La Jennifer li va fer un petó i va brandar el cap.


  —No, no passa res, és una cosa bona. Molt bona.


  En Wes es va inclinar i em va passar un braç per les espatlles.


  —És alguna cosa que jo hauria de saber? —em va preguntar, amb complicitat.


  —Tranquil, t’ho explicaré tot, però després —vaig mussitar, referint-me a aquella xafarderia.


  —Ja hi comptava —va dir, fregant-me el coll amb el nas—. Però no sé si després tindràs la boca lliure per parlar. —Va fer un gest cap a la parella feliç que no parava de fer-se moixaines. Vaig riure per aquella descarada insinuació.


  El sopar va continuar sense problemes. Pel que sembla, vaig saber mantenir la Jen entretinguda, de manera que en Jay va poder parlar còmodament amb en Wes sobre la propera pel·lícula. Resulta que tenia la intenció de permetre que en Wes dirigís una bona part de les escenes de diàleg entre la parella, i possiblement també les escenes romàntiques al llit. Això ho vaig trobar genial i em vaig posar a riure quan m’ho va dir.


  En Wes em va mirar fixament i va aprimar els ulls.


  —Perdona, he recordat una cosa d’abans que m’ha fet gràcia, no em facis cas —vaig dissimular, però per la manera que en Wes em va arrambar cap al seu costat quan ens van servir les postres vaig suposar que em cauria una esbroncada.


  —Què és el que t’ha fet tanta gràcia? —em va preguntar, quan en Jay va sortir a fumar i la Jennifer el va acompanyar.


  Mentre jugava amb el tovalló, em vaig inclinar cap a ell.


  —Perdona’m, és que m’ha fet gràcia pensar que el senyor No-puc-permetre’m-tenir-una-relació pugui dirigir escenes romàntiques. M’ha semblat que no era la teva especialitat, res més —vaig dir, somrient.


  Se’l veia força molest quan em va posar una mà a la base del coll.


  —No et vas pas queixar ahir a la nit. —La veu li va adoptar aquell to profund que recordava de quan em va enumerar les regles, i em va enviar de cop una ràfega de foc que em va escalfar i suavitzar l’entrecuix.


  Em vaig inclinar més a prop d’ell, tan a prop que els meus llavis eren a dos centímetres dels seus. Prou a prop per notar el meu alè sobre els seus llavis quan li vaig parlar.


  —Ahir a la nit vam follar… —En Wes va inspirar fondo i es va humitejar els llavis. Eren realment llaminers i tenia moltes ganes de tastar-los—. Excepte que no vam follar —vaig afegir, i vaig deixar que la paraula «follar» em sortís dels llavis amb la «f» ben pronunciada—. Vam fer sexe, però no hi havia amor.


  La mà d’en Wes va pujar més amunt, m’agafava el coll i amb el dit polze m’acariciava la galta mentre els seus llavis s’acostaven encara més als meus però sense arribar-los a tocar. Pràcticament li notava el gust del cafè a l’alè.


  —És això el que vols? Amor? —va preguntar, temptant els meus llavis amb els seus.


  —No, vull follar… —Em va venir just de dir aquestes paraules quan una mà feixuga em va caure sobre l’espatlla.


  —Ostres, quins colomins que esteu fets! —En Jay Underwood va trencar l’encís i tots dos vam redreçar-nos de nou a la cadira. Començava a pensar que mai tastaria el gust exuberant de la seva boca, la pressió dels seus llavis contra els meus, i ho desitjava… merda! M’estava posant molt impacient, però no pensava fer el primer moviment.


  En Wes es va tapar la boca amb una mà. Estic segura que ho va fer per amagar una rialleta.


  —Després, preciosa; tenim tota la nit —va prometre.


  —Sí, sí, em sona d’haver-ho sentit abans, això. —Vaig fingir un badall i vaig agafar el te per beure’n un glop. Tebi. Fatal.


  Va obrir la boca i va brandar el cap; els ulls verds li brillaven amb els llums del sostre.


  —Accepto el repte. ¡
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  Tot just travessar la porta de casa, en Wes em va agafar i em va pressionar contra la paret amb el seu cos. Els seus llavis van anar directes a la pell sensible del coll. Em va llepar lentament des de la clavícula fins a darrere l’orella. Se’m van eriçar els pèls de la nuca i vaig tancar els ulls. En Wes em va ficar les mans per sota el vestit, directament sobre les natges nues, per alçar-me sense cap problema i fer-me passar les cames al voltant de la cintura. Em va apujar més amunt, amb el seu cos enganxat al meu, i em va pressionar l’esquena contra la paret.


  —Te la clavaré tan endins que la notaràs al coll —va prometre.


  —Cony! —vaig exclamar sense adonar-me’n mentre em portava a la meva habitació.


  —Exacte. —Em va mossegar el coll, resseguint-me el perfil.


  Cada nervi, cada porus, cada molècula del meu cos estava concentrada a fusionar-me amb aquell home.


  Sense preàmbuls, em va deixar caure al llit i se’m va quedar mirant.


  —Treu-te el vestit —em va demanar. Tenia els ulls foscos, plens a vessar de luxúria. Era evident que intentava calmar-se, perquè no parava de tancar i obrir els punys, però els tendons del coll se li inflaven de desig.


  Em vaig treure el vestit pel cap i em vaig quedar de genolls a sobre el llit amb el conjunt de tanga i sostenidors de color blau marí. Quan em va veure així, va agafar aire intensament i el va deixar anar fent un xiuxiueig.


  —Ara et toca a tu. Treu-te la roba —vaig dir, mentre ell abaixava lentament les mans per agafar-me cada pit per sota. Va tensar la mandíbula mentre s’afanyava a treure’s l’americana i la corbata i es descordava la camisa per revelar aquell pit bronzejat que m’agradava tant. Em vaig mossegar el llavi.


  —Tot. Vull que t’ho treguis tot. —La veu em va sortir gutural i ansiosa.


  En Wes va somriure i lentament es va descordar el cinturó i els pantalons. Va treure un condó de la butxaca, el va obrir amb les dents i se’l va posar a la tensa erecció, tot sense perdre en cap moment el contacte visual. Vaig posar les mans a l’esquena per descordar-me els sostenidors, que vaig deixar caure just quan els seus pantalons lliscaven a terra.


  —Collons, gairebé no puc mirar-te. —La seva veu estava plena d’admiració—. Ets preciosa. —Va serrar les dents amb tanta força que ho vaig poder sentir.


  Vaig alçar una cella i vaig contemplar aquell bé de Déu nu. Alt, bronzejat, musculós i amb una cigala dura i grossa disposada a complaure.


  —Tu tampoc estàs malament —vaig dir, gaudint de les vistes.


  —Demostra-ho —em va provocar, amb un somriure. El fet que repetís les meves paraules de la nit anterior em mostrava que estava molt atent a les nostres interaccions. Això em va agradar, em va satisfer en un sentit en què preferia no pensar gaire.


  Vaig anar de quatre grapes fins a la vora del llit i li vaig posar les mans sobre el pit. Em vaig inclinar i li vaig llepar el mugró pla. Va gemegar i va fer un gruny quan li vaig mossegar la punta. Em va passar les mans pels cabells. Vaig acostar-li la cara a la seva i vaig posar-li la boca prou a prop per notar el meu alè sobre els seus llavis. Ell se’ls va humitejar, preparant-se per a aquell primer contacte. No el vaig complaure. En comptes d’això, li vaig fer un petó a la comissura de la boca.


  —Que estàs jugant amb mi? —va preguntar, amb un deix divertit en el to de veu.


  Em vaig desplaçar cap a la galta, resseguint-lo amb la meva barbeta, i després li vaig llepar i mossegar el lòbul de l’orella.


  —Què vols dir? —vaig mussitar, assegurant-me de llançar prou aire en aquell punt sensible perquè entengués la meva intenció.


  Els seus dits van baixar fins als malucs, es van cargolar a la goma del tanga i me’l va treure sense contemplacions. Vaig fer un crit ofegat quan vaig notar l’aire sobre la pell humida.


  —Em sembla que sí, que ho fas —va respondre, i em va empènyer cap al llit. Vaig caure sobre el còmode núvol de mantes.


  Quan vaig obrir els ulls, ja tenia les mans sobre els meus genolls. Em va obrir les cames completament, em va veure el sexe inflat i humit i va gemegar. Me’l va resseguir amb un dit. Se’m va escapar un gemec quan va moure el dit sobre el clítoris tens i excitat.


  —Et penso devorar. —Els ulls li van brillar mentre em mirava—. Però primer necessito estar a dintre teu.


  Es va col·locar bé sobre la meva escletxa i va ficar-me la punta a dins. Em vaig arquejar perquè en volia més, en necessitava més. Es va inclinar endavant i va fer força per aguantar el cos a sobre el meu.


  —Mira’m com et follo per primera vegada —va dir, amb un gruny sexi i possessiu. I ho vaig fer. El vaig mirar mentre em follava centímetre a centímetre, com una tortura. Els llavis del meu sexe es van obrir per agafar-se a l’erecció, tan grossa que em vaig sentir absolutament plena, fins al màxim, més que amb cap altre amant que hagués tingut abans.


  Vaig gemegar, vaig inclinar el cap enrere i ja no vaig ser capaç de continuar mirant mentre me la clavava fins a l’últim centímetre ben al fons. La tenia tota a dins.


  —Mia —va xiuxiuejar, amb la veu tensa. Vaig obrir els ulls i vaig veure-li la mirada plena de luxúria. Es va repenjar bé sobre els colzes i amb les mans em va agafar les galtes. Llavors, va moure els malucs enrere i me la va tornar a clavar en el moment que els seus llavis van devorar els meus. En aquell moment, units com un sol cos, no hi havia ni Mia ni Wes. Érem només nosaltres.


  El petó era intensament apassionat, humit i aclaparador. M’enfonsava la llengua a la boca de la mateixa manera que em clavava el penis al cony. Amb precisió, profunditat i tant de plaer que em tremolava tot el cos.


  Vaig col·locar les cames i els braços al seu voltant, agafant-lo fort mentre em penetrava amb la cigala fins a uns llocs de dins meu que ni sabia que existien. Em provocava unes sensacions tan intenses que vaig cridar i em vaig aferrar al seu cos quan em va envair el primer orgasme.


  —Collons, Mia. Com me l’esprems. Torna-hi, nena. —En Wes em va follar durant tot l’orgasme però ell encara no es va escórrer. Hòstia, aquell home era un semental al llit. És ben bé que em vaig endur tots els asos de la baralla quan la tieta em va assignar aquesta feina.


  En Wes em va xuclar els llavis i es va apartar. Abans que pogués protestar, em va fer girar sobre el llit i em va alçar els malucs.


  —Un cul perfecte per follar. Collons, Mia. —Em va picar una natja i em va enfonsar la cigala entre l’escalfor de les cames abans que m’hagués marxat la sensació del cop.


  —Hòstia puta, tu sí que en saps —vaig gemegar, i vaig deixar caure el cos sobre els braços doblegats.


  Em va agafar pels malucs i va iniciar un ritme castigador. Sentia el soroll de la nostra pell quan xocava.


  —Necessito que te l’empassis tota —va grunyir en Wes, mentre s’inclinava sobre el meu cos i em passava una mà entre les cames.


  Els seus dits es van concentrar en el punt feble del clítoris i em vaig desfermar. Amb uns espasmes terribles, les parets del meu sexe es van aferrar a l’erecció dura com una roca fins que el vaig sentir gemegar. Amb tres envestides més tot el cos se li va calmar, clavat a les meves natges i bategant a dintre meu.


  En Wes es va deixar caure a sobre meu, panteixant amb força contra la pell del meu coll. Estàvem tots dos exhaustos, perduts en el plaer mutu. Va rodolar i em va posar a sobre seu. Ens vam passar els següents minuts morrejant-nos com uns adolescents. L’habitació feia olor de mar, de sexe i de les restes del meu perfum, Trésor. Més o menys, la perfecció. Si es pogués embotellar aquesta olor, me’n posaria el perfum cada dia.


  Estirats al llit, em vaig arraulir sobre el seu pit.


  —Va, explica’m alguna cosa…


  En Wes va riure.


  —Pots ser més específica?


  Vaig arronsar les espatlles.


  —Explica’m alguna cosa. Sobre tu. —Amb un dit li vaig resseguir l’abdomen i els pectorals.


  Ell va sospirar.


  —Bé, ja saps que m’encanta escriure guions de pel·lícules. —Vaig assentir—. I fer surf. —Em va picar l’ullet i va somriure—. Coneixes els meus pares, i la meva mainadera. Bé, era la meva mainadera quan era petit, ara només es cuida de la casa.


  —La senyora Croft?


  Va assentir.


  —Què més vols saber?


  El vaig mirar i vaig aprimar els ulls.


  —Uf, moltes coses. Tens germans?


  —Una germana. Més gran que jo. Casada, sense fills, encara. És professora de primària. El seu marit és el director de l’escola.


  —Amb això ja queda explicat com es van conèixer. —Vaig alçar les celles i ell em va picar l’ullet—. Com es diu?


  —Jeananna. I tu? Tens germis ?


  Vaig riure pel terme inventat.


  —Sí, la Maddy, bé, Madison. Cinc anys més jove que jo. Té dinou anys i va a la universitat a Las Vegas.


  —I com és que vas venir a viure aquí?


  Em vaig arraulir més a prop seu.


  —Necessitava un canvi. I em pensava que la meva vocació era fer d’actriu. Encara ho penso, però… —No volia explicar-li més sobre la meva vida.


  —Però? —va insistir, i vaig brandar el cap—. Si volies ser actriu, com és que has acabat sent acompanyant?


  —Per diners. —Vaig arronsar les espatlles—. Ets el primer, saps? —vaig confessar. Es va girar cap a mi per mirar-me a la cara. Tenia una expressió de confusió—. El meu primer client, vull dir —vaig acabar.


  —I què et sembla, fins ara? —va dir, somrient.


  Vaig fingir un gest d’indiferència.


  —Ehhh, jo li posaria un set sobre deu.


  Va rodolar a sobre meu i em va immobilitzar els braços a cada costat.


  —Ei! —em vaig queixar, amb un somriure d’orella a orella.


  —Un set! Em poses un set encara que no tinguis res més per comparar-me? —Em va fer un petó esverat als llavis. Em va passar les mans suaument per les costelles i em vaig retorçar, però de seguida se’m va escapar el riure. Quan va veure que tenia pessigolles, em va començar a torturar per les costelles, la cintura i les cuixes, fins que em vaig posar a cridar suplicant-li que parés, retorçant-me i morta de riure.


  —Et rendeixes? Sóc un deu com una casa de pagès! —Es va estirar de nou a sobre meu i va parar de fer-me pessigolles.


  —D’acord, d’acord —vaig respirar unes quantes vegades per recuperar l’alè—. Jo diria que ets un vuit. —Va començar a moure els dits un altre cop—. D’acord, un nou! —vaig cridar, però ell va continuar l’atac—. Un nou coma nou! —Va parar.


  —Nou coma nou, deixem un petit espai per millorar… —Els ulls li brillaven de plaer—. Ho convertiré en un deu abans que s’acabi el mes!


  Durant els dies posteriors, em quedava sola perquè en Wes treballava a l’estudi amb Codi d’honor . Venia a casa cada nit. Sopàvem junts, miràvem una pel·lícula o ell llegia un llibre. Després, fèiem una sessió de sexe fins que un dels dos se n’anava a la seva habitació. La rutina funcionava millor del que m’havia imaginat. Em divertia molt, gaudia d’una activitat sexual fenomenal i sense el perill de barrejar-hi emocions molestes pel mig. Aquesta feina d’acompanyant era genial.


  Em vaig estirar a un costat del llit després de fer una magnífica repassada a en Wes.


  —Nena, això ha sigut un deu de collons! —va dir. Em vaig posar a riure i li vaig pessigar el mugró—. Au! Bruixa!


  —Estàs sonat, ho sabies? —Es va girar i em va fer un petó, em va enfonsar una mà als cabells i em va fer posar a sobre seu—. Una altra vegada?


  —No ho puc evitar, me la fas posar més dura que una planxa de surf. —Em va ficar la llengua a la boca i em va pressionar els malucs.


  —De debò que compares la teva cigala amb una simple planxa de surf?


  Va parar de morrejar-me i em va mirar amb posat seriós.


  —És el que he dit, oi?


  Vaig assentir, alçant molt les celles.


  —El teu cos em fa perdre el cap. No sé ni ajuntar dues paraules amb sentit —va dir, com a excusa.


  —Ja ho veig! Ai, estic adolorida i necessito dormir. O sigui que mou el teu cul sexi i vés-te’n a la teva habitació. —Vaig baixar de sobre seu i em vaig estirar sobre el coixí, arraulint-me sota l’edredó.


  La mà d’en Wes m’acariciava l’esquena amunt i avall.


  —Em sembla que t’has oblidat d’una cosa —va dir, amb un to burleta. Vaig obrir un ull i vaig veure que m’estava mirant—. Ets al meu llit —va acabar, amb un somriure sorneguer.


  —Oh, maleït siguis! —vaig esbufegar, traient-me la manta de sobre i saltant del llit mentre ell es posava còmode.


  Quan sortia de la seva habitació completament nua, vaig sentir que cridava:


  —Demà tenim un brunch a casa dels meus pares. Estigues a punt a les deu!


  —Deixa’m en pau! —vaig cridar per sobre l’espatlla. Just quan girava pel passadís en direcció a la meva habitació, em vaig topar amb la Judi.


  Va esbatanar els ulls quan em va veure tota nua.


  —Valga’m Déu misericordiós! —va exclamar, i es va tapar els ulls de seguida. La sorpresa li va fer aflorar el seu accent.


  Em vaig encongir i vaig passar corrents pel seu costat.


  —Perdoni, senyora Croft, no la volia pas espantar —vaig disculpar-me. Des del fons del passadís vaig sentir en Wes, el molt malparit, rient a cor què vols. Segur que havia sentit que la Judi m’havia enxampat. Fantàstic. Si ja sospitava que sóc una puta contractada, ara l’hi havia demostrat.


  —Estàs preciosa, avui, Mia —em va elogiar la mare d’en Wes, mentre em feia una abraçada. Es feia estrany rebre una abraçada maternal com si realment em volgués oferir el seu afecte.


  —Gràcies, senyora Channing. Tenen una casa molt bonica. —Vaig somriure i vaig fer una ullada al solàrium, on estava tot preparat per a un brunch de diumenge. Un cambrer em va oferir un mimosa en una copa de xampany.


  Em vaig fixar bé en aquella sala. Estava decorada amb elegància i luxe. Els tons daurats i crema es combinaven perfectament amb el borgonya i el blau marí. La taula estava parada amb una vaixella de porcellana blanca impecable, amb una sanefa que adornava les vores de cada plat. Un exuberant ram de roses al mig de la taula hi conferia un aire estiuenc malgrat que érem al mes de gener. Suposo que això no importava, Los Angeles no era el Midwest. Igual que a Las Vegas, allà no existien els dies freds en què la temperatura baixa sota zero. De fet, estic segura que mai no ha baixat dels trenta graus. Si més no, no ho ha fet durant els meus vint-i-quatre anys de vida. Ostres, només he vist neu un parell de vegades.


  —Aquí els tenim! —Va aparèixer una rossa somrient. Un home alt i molt prim amb ulleres de muntura de pasta la seguia.


  —Ei, nena —la va saludar en Wes, i tot seguit li va fer una abraçada ben forta. Quan es van separar, la dona va tensar la mandíbula.


  —Fas bona cara, Wes.


  En Wes va somriure d’orella a orella. Era el somriure més gran que li havia vist fer, a part de quan em va fer pessigolles.


  —Nena, vull presentar-te la meva amiga, la Mia. —Em va posar una mà al capdavall de l’esquena.


  Vaig allargar la mà.


  —Hola… Jeananna, oi?


  Ella va assentir i em va encaixar la mà.


  —Així que… —va deixar anar la paraula mirant el seu germà i després a mi— amiga, eh?


  En Wes va fer una rialleta.


  —Sí, nena, amiga . —Va emfasitzar la paraula «amiga».


  Ella va posar els ulls en blanc.


  —Bé, el que sigui —va dir, movent la cabellera rossa i amb els ulls verds brillant de felicitat.


  Després de les presentacions, vam seure a la taula i llavors va començar la diversió.


  —Així, Mia, a què et dediques? —em va preguntar la Jeananna—. Us vau conèixer a la feina?


  Vaig mirar en Wes i vaig veure que no sabia què dir.


  —Bé, més o menys —vaig respondre, dissimuladament, mentre punxava un tros de quiche amb la forquilla.


  Sense cap mena de preàmbul, la Claire Channing hi va intervenir.


  —Oh, sisplau. Esclar que s’han conegut a la feina. La Mia és una acompanyant. La vaig escollir jo mateixa. Oi que tinc molt bon gust, Wes? —La Claire parlava amb un to despreocupat, obviant completament el fet que en circumstàncies normals no era gaire habitual que una mare escollís una acompanyant per al seu fill. De fet, era molt estrany.


  La Jeananna va obrir els ulls absolutament sorpresa.


  —Ets una prostituta?


  En Wes i jo vam parlar alhora.


  —Perdona? —vaig dir jo.


  —No, no ho és! —va exclamar en Wes.


  Em vaig quedar blanca de cop. De sobte, la quiche semblava un roc a l’estómac.


  —O sigui que no et fiques al llit amb el meu germà? —va preguntar, sense cap deix de malícia en el to de veu. Com si hagués preguntat pel temps que feia.


  —Mmm… —vaig començar a respondre.


  —D’això no n’has de fer res. —En Wes es va aixecar i va llançar el tovalló a la taula. Tenia les galtes i el coll d’un vermell intens—. No penso aguantar que insinuïs aquestes coses odioses de la Mia.


  La Jeananna es va aixecar i va donar la volta a la taula.


  —Perdona’m, perdona’m. Ha sigut sense voler! He sentit la paraula «acompanyant» i, no ho sé, n’he tret una conclusió equivocada. No volia pas ofendre ningú. —Es va mossegar el llavi.


  La Claire es va aixecar.


  —Au, vinga, la Jeananna no ho ha dit amb mala intenció. Ha sigut un simple error —va dir, en to conciliador, però en Wes no n’estava convençut.


  —Un simple error? —va replicar—. La Mia és la meva amiga, i potser sí que l’hem contractat per ajudar-me a passar un mes de tediosos dinars, sopars i festes de la feina, però no és una prostituta. —Em va clavar la mirada—. Perdona, preciosa —va dir, amb els ulls brillants de remordiment. Llavors em vaig adonar que havia de redreçar la situació.


  Vaig respirar fondo.


  —Escolta, ha sigut un simple error. Jo vaig pensar el mateix quan la tieta Millie em va plantejar el tema. Però vaig decidir provar-ho, i n’estic contenta. Conèixer en Wes, i ara a tots vosaltres, ha sigut tota una experiència per a mi. —Els ulls de la Claire es van suavitzar i va tornar a seure, i la Jeananna va fer el mateix després d’abraçar breument el seu germà—. A més, no veieu les sabates que m’he guanyat? —I tot seguit em vaig girar sobre la cadira i vaig alçar la cama cap al cel, tal com la meva professora de dansa em va ensenyar a fer a l’institut—. Sexis com una mala cosa!


  La Claire es va tapar la boca per dissimular una rialla. La Jeananna va mirar els meus talons amb un punt d’enveja. El seu marit no va dir res però se’m va quedar mirant la cama com si tingués totes les respostes de l’univers, i el pare d’en Wes va donar un cop a l’espatlla del seu fill i li va dir:


  —Ben fet, nano!


  —Però, va, m’agradaria saber més coses sobre vosaltres. —Vaig canviar de tema i vaig beure un xarrup de xampany amb suc de taronja—. En Wes diu que ets professora d’escola, i que tu ets el director. Com funciona, això?


  La resta de la tarda va transcórrer sense cap contratemps. La Claire i en Weston II, juntament amb la Jeananna i el seu marit, en Peter, em van explicar una història rere l’altra de quan en Wes era petit i de la seva vida a la família Channing. Vaig riure més aquella tarda que en tot l’últim any. Aquell ambient tan alegre era gairebé impossible de suportar per a algú com jo, que mai no havia tingut una unitat familiar de debò. Sempre havia viscut amb el meu pare borratxo i la meva germana petita, la Maddy, i em vaig passar part de la infantesa i tota l’adolescència educant-la. Tot i que sabia que el pare ens estimava més que ningú al món, no podia parar de jugar o de beure per ofegar els records de la nostra vida quan la mare era amb nosaltres.


  Quan vam marxar, la Claire li va fer prometre a en Wes que el diumenge següent hi tornaríem a anar. Ell hi va estar d’acord. Mentre ens dirigíem cap al Jeep, em va abraçar i em va plantar un petó als llavis.


  —Ha sigut divertit, oi?


  Vaig somriure, una calidesa m’envaïa el cor a punt d’esclatar.


  —Sí, molt. Ha sigut un dels millors dies en molt de temps. Gràcies per portar-m’hi.


  Va somriure i em va picar l’ullet.


  —A disposar, bonica. Els has caigut bé.


  Em vaig cordar el cinturó de seguretat i vaig mirar per la finestra del cotxe mentre travessava les portes per sortir a la carretera sinuosa i ens allunyàvem d’aquell barri elegant.


  —M’han caigut bé. Molt bé. Tens una família genial. Ets molt afortunat.


  Va fer una ganyota amb els llavis arrufats.


  —Com és, la teva família? —va preguntar, amb una veu tan suau que amb prou feines el vaig sentir, amb el soroll del vent esbullant-me els cabells.


  Em vaig inclinar cap enrere i vaig contemplar la platja a la llunyania, amb les onades que morien a la sorra.


  —La meva germana, la Maddy, és impressionant. És brillant. Serà científica. M’he passat la major part de la vida cuidant-la.


  —I els teus pares?


  —Pare —vaig corregir. Em va llançar una mirada breu. Li vaig veure remordiment i tristesa als ulls. No per ell, sinó per mi. Em vaig girar cap a l’altra banda—. La meva mare era una corista a Las Vegas. Ens va abandonar al pare i a nosaltres dues quan jo tenia deu anys i la Maddy només cinc.


  En Wes es va mossegar l’ungla del dit polze però no treia els ulls de la carretera.


  —No va tornar?


  —No. —Vaig brandar el cap—. I per culpa d’això, el pare va començar a beure. Moltíssim. I a jugar. Encara més.


  Em va agafar la mà i va entrellaçar els nostres dits abans d’acostar-se-la als llavis i fer-me un petó al dors.


  —És per això que fas el que estàs fent?


  Li hauria pogut mentir i inventar-me qualsevol història, però això hauria espatllat el que teníem: la completa i perfecta sinceritat que compartíem per tal que aquesta situació funcionés per a tots dos. En comptes de respondre, només vaig assentir.


  —Me’n vols parlar? —La seva veu era suau i suplicant.


  Era massa aviat. No estava preparada per compartir la meva càrrega amb algú. Era tan bon noi que segur que ho voldria arreglar. Pagar el deute o qualsevol bestiesa així. Aquest és el meu problema. El meu pare i el meu desig constant de salvar-lo. I sóc jo la que l’he de solucionar.


  —Me’n parlaràs, algun dia?


  —Sí. —Això era tot el que li podia prometre de moment.


  6


  —Desperta’t, Mia —vaig sentir, just abans de notar la mà d’en Wes, quan em va picar la pell nua del cul.


  —Ostres! —Em vaig incorporar per agafar l’edredó i tapar-me les vergonyes—. Què coi et passa? —vaig cridar.


  Em va respondre amb un somriure en comptes d’una disculpa.


  —Va, posa’t el banyador i roba còmoda. Anem a la platja! —va exclamar en Wes, evidentment emocionat amb la perspectiva d’un nou dia i una visita a la costa.


  Havia treballat moltíssim la setmana anterior. Només el veia tard, a la nit, amb l’excepció d’un avorridíssim sopar de negocis. Però, mentrestant, havia anat a dinar amb la Jennifer Underwood, la dona del director de la seva pel·lícula actual, i amb la seva mare, la Claire. Semblava que tothom s’ho estava agafant molt bé, això. En Wes tampoc hi va tenir cap problema. Va dir que era fantàstic que fes nous amics mentre ell treballava. Gairebé l’amoïnava més veure’m avorrida tot el dia que no pas córrer el risc de travessar la línia emocional quedant amb la seva família i amb la dona del seu company de feina.


  —Què vol dir que anem a la platja? Que no ho veus, que som al mes de gener i fa un fred que pela? —Vaig estirar l’edredó per sobre el cap i em vaig arraulir sota l’escalfor acollidora que m’oferia.


  Vaig notar que el matalàs s’enfonsava per cada banda. En Wes va estirar la manta cap avall i va fer una maniobra ninja per deixar-me les dues mans bloquejades sobre el cap amb una sola mà. Es va inclinar i em va fer un petó lent, humit i tan intens que els dits dels peus se’m van cargolar. L’entrecuix se’m va començar a escalfar i a bategar. Ostres, allò sí que era un petó. Va abaixar més l’edredó i em va acariciar els mugrons, primer amb el nas, després estirant la punta amb la boca, xuclant-los.


  —Molt bé, així és com es desperta una noia —vaig dir, amb un gemec.


  Em va recompensar amb una succió profunda i penetrant al pit.


  —Ho tindré en compte per a la propera vegada. Si et faig venir un orgasme, tindràs més bon humor? —Va treure la llengua i em va fer llepades juganeres a la punta del mugró. Amb l’altra mà em magrejava l’altre pit.


  Vaig assentir en silenci, perduda en el plaer que m’estava envaint, una escalfor lenta que em deixava sense forces i incapaç de parlar.


  Va riure sobre el meu pit.


  —Si et devoro amb la boca i et dono el plaer que desitges, faràs el que et digui?


  Era impossible negar-m’hi. Amb la boca i les mans adorant els meus pits, no podia fer res més que donar-li qualsevol cosa que em demanés.


  —Sí, Déu meu, sí! —vaig gemegar. Va abaixar el cap per les costelles, on em va fer unes quantes mossegadetes, em va recórrer tot l’abdomen i va baixar fins allà. Just allà, per donar-me tot el que volia i més. En Wes podria ser medallista d’or en l’art del cunnilingus. Sabia exactament quan complaure, quan mossegar, pessigar, xuclar, llepar. I ho feia amb delicadesa.


  Mossegada.


  Pessigada.


  Xuclada.


  Llepada.


  Seguit d’un moviment agitat amb la llengua mentre em resseguia tot el centre de plaer fins que em vaig escórrer. Vaig arquejar el cos i amb les mans el vaig agafar pels cabells per mantenir-lo pressionat contra el meu sexe humit. Va grunyir mentre em devorava, gaudint tant com jo d’aquell moment. Possiblement encara més, per la manera com va enfonsar el penis dintre meu.


  No vam anar a la platja fins al cap d’una hora.


  Quan hi vam arribar, ens vam reunir amb un altre home, un instructor de surf que es deia Amil.


  —M’has fet venir per poder veure com feu surf? — vaig preguntar just després de donar la mà al Senyor Surftàstic. El meu to de veu no era agradable.


  En Wes va mirar l’Amil, després a mi, i va somriure. Era un somriure maliciós, i en aquell moment em vaig adonar que havia begut oli.


  —No, de fet, t’he portat aquí perquè tots tres farem surf. L’Amil m’ajudarà a ensenyar-te’n. A més, ell té tot l’equipament i vestits de neoprè de dona. És l’encarregat de la botiga de surf que hi ha a un tros més enllà de la platja. —Va assenyalar cap a un punt llunyà de l’horitzó.


  Vaig mirar en Wes, els cabells li voleiaven amb l’aire glaçat del matí. Una guspira d’emoció conferia un to gairebé maragda als seus ulls verds amb la primera llum del dia. Tenia una mirada tan dolça com les onades suaus que arribaven a la platja.


  —Ho dius de debò?


  Va assentir i va fer un gest cap a l’Amil. L’instructor es va girar, oferint-me una vista impressionant de l’esquena bronzejada i musculosa, i va agafar un vestit que semblava més o menys de la meva talla.


  —Crec que t’anirà bé. Què fas, metre setanta-vuit i uns seixanta-dos o seixanta-tres quilos?


  —Metre setanta-cinc, i la teva mare no t’ha ensenyat que mai no pots parlar del pes amb una dona?


  L’Amil va brandar el cap i es va posar a riure.


  —La veritat és que no.


  —Vaja, doncs no va fer bé la seva feina —vaig dir, inexpressiva—. És de mala educació, i a les dones els fa molta ràbia. Estàs casat? —Va brandar el cap—. Tens nòvia? —Va tornar a brandar el cap, encara somrient—. Esclar, això ho explica tot. —Vaig fer una palmellada, com si acabés de demostrar la teoria de la relativitat d’Einstein.


  En Wes va fer una riallada darrere meu.


  —Té raó, tio —va dir en Wes. Vaig quedar una mica parada que fes servir aquest terme. No és que en Wes no fos un paio enrotllat, perquè sí que ho era. I molt. Només és que sempre tendia a ser més formal.


  —D’acord, perdona, Mia. Et demano disculpes, però només volia assegurar-me que el vestit t’aniria bé. —Em va donar el vestit de neoprè.


  Després d’uns quants intents de ficar-me a dins d’aquella cosa tan estreta, a la qual vaig decidir anomenar vestit de Catwoman, finalment ho vaig aconseguir. Els pits em van quedar aixafats contra la tela de neoprè. Tenia unes ganes boges d’obrir la cremallera i deixar que respiressin! Em vaig mirar a mi mateixa i no vaig poder fer res més que riure. Em recordava el personatge de Catwoman d’El retorn de Batman . Em sentia ridícula, malgrat que la mirada lasciva d’en Wes em deia que «en realitat» no estava gens ridícula. Més aviat semblava disposat a descordar-se la bragueta allà mateix. L’Amil no es va adonar de la nostra falta d’atenció a les seves instruccions. Jo només volia ficar-me a l’aigua i provar aquella maleïda cosa!


  Finalment, l’Amil va acabar la instrucció sobre «l’art del surf» i en Wes em va acompanyar cap a la vora de la platja. Duia la seva planxa de surf i la meva mentre caminàvem per la sorra.


  —Puc portar la meva planxa, eh?


  Els ulls li van brillar amb el reflex del sol.


  —Estic segur que pots fer un munt de coses, nena, però no em sentiria prou home si no ajudés la meva noia. A més, no em fa res dur-la.


  «La seva noia?».


  Ho havia sentit bé?


  —La teva noia? —vaig preguntar, abans que el pensament es pogués convertir en una cosa perversament emocional.


  Va somriure.


  —Sí, ja saps què vull dir. —Va arronsar les espatlles.


  Mmm, no, no sabia en absolut què volia dir. Just quan em disposava a aprofundir una mica més en aquell tema espinós, l’Amil ens va interrompre.


  —Molt bé, farem una mica de rem i unes lliçons pràctiques a la part més calmada de l’aigua.


  —Vinga, no facis de gatet poruc —va dir, afegint-hi un miol mutilat. Els homes no saben imitar els sons d’un gat. Més aviat acaben semblant un animal moribund, en comptes d’una bonica boleta de pèl.


  Quan estava a punt de protestar, en Wes em va picar el cul i em va empènyer cap al mar. Tanmateix, va ser tot un cavaller a dins de l’aigua. Em va ajudar a anar cap a la zona adequada i em va ensenyar com podia aconseguir les posicions, les postures i l’equilibri que buscava. Vam decidir que primer havia d’intentar aguantar-me de genolls i després provar d’aixecar-me dreta.


  Un cop superada la novetat i els nervis, vaig descobrir que podia lliscar sobre petites onades estirada de panxa sobre la planxa. Vaig trigar més d’una hora a aguantar-me de genolls, però em sentia molt orgullosa de mi mateixa. Mentre lliscava sobre les onades de genolls, vaig sentir en Wes que cridava eufòric. Mai no m’havia sentit tan orgullosa com en aquell moment. En general, estava més acostumada a animar la meva germana Maddy, o la meva millor amiga, la Ginelle, amb els seus balls. Ni tan sols quan feia dansa contemporània i aconseguia alguna actuació genial no havia tingut mai aquella sensació d’èxit. Potser era pel paio de gairebé metre noranta que m’esperava a la sorra mentre jo remava cap allà. Tenia la planxa de surf plantada al seu costat. Vaig córrer cap a ell, deixant la planxa tirada a la sorra de la platja.


  —Ho has vist? —vaig cridar, emocionada, mentre m’hi acostava corrent.


  —Esclar que ho he vist! Ha sigut increïble! Ets una surfista nata, nena —va dir, amb els braços oberts. Em vaig llançar al seu pit i vam caure tots dos a terra. Instantàniament, em va plantar un petó als llavis i em va agafar pels cabells humits per aguantar-me a sobre seu. Tenia gust de sal i de mar. Era màgic. Vam continuar morrejant-nos uns minuts fins que ens va interrompre un estossec greu i profund. Les mans d’en Wes havien baixat del cap per agafar-me les natges amb fermesa, pressionant-me l’erecció just allà on més la desitjava. Ens vam separar lentament, panteixant i somrient com ximples, per descobrir la cara somrient de l’Amil.


  En Wes em va ajudar a aixecar-me i em va estrènyer de seguida contra el seu cos, per estar ben junts.


  —Ho has fet molt bé —va dir, tot orgullós, mentre em passava la mà per la galta i em feia un petó ràpid als llavis.


  —Gràcies per ensenyar-me’n. Podrem tornar-hi? — vaig preguntar, emocionada per la perspectiva de tornar a lliscar per les onades.


  —Per tu qualsevol cosa, la meva dolça Mia.


  La tercera setmana va estar plena de més sopars de negocis avorrits i una altra festa de luxe. No m’entusiasmaven gaire les festes. Estava bé sortir una mica, menjar coses exquisides i beure xampany i vi del car, però no era exactament divertit. En Wes es passava aquelles vetllades conversant, mirant de parlar amb tothom com l’home de negocis que era.


  No feia broma quan em va dir que no tenia temps per a una relació. La dona que es casi amb ell es passarà un munt d’hores sola. Necessitarà una dona que tingui una vida plena i una carrera pròpia i s’avingui a ser la companya de llit: disponible quan ell arribi a casa, per fer un clau i abraçar-se una mica abans de dormir i tornar a començar de nou l’endemà al matí. Vaig notar una fiblada a l’estómac quan vaig pensar en en Wes amb una altra dona. Enamorar-se, casar-se, tenir fills, viure feliçment per sempre més, mentre jo continuava fent què? D’acompanyant?


  Vaig deixar la pasta de full que havia agafat, i en comptes d’això, em vaig beure la copa de xampany.


  —Ei, tranquil·la, campiona —va dir en Wes, mentre em passava un braç per la cintura i m’atreia cap al seu costat—. Que et vols emborratxar? —Va aprimar els ulls, però l’ombra d’un somriure a la comissura de la boca em va confirmar que feia broma.


  —Per què ho preguntes? Que t’aprofitaràs de mi, si m’emborratxo? —vaig preguntar, amb un aire descarat, mentre li clavava la pitrera al seu pit.


  Va respirar fondo, em va estrènyer fort contra el seu cos i em va mirar als ulls.


  —Per-des-comp-tat —va dir, totalment seriós. Només la insinuació de follar-me em va humitejar l’entrecuix.


  —No em posis calenta. No és just que em facis això quan saps que tens feina. —Vaig arrufar els llavis i li vaig fer un petó al costat de l’orella, assegurant-me de passar-li la boca per tot el coll.


  Va gemegar i em va plantar els llavis a l’espatlla perquè pogués notar l’excitació i la intensitat del seu desig.


  —Com cony vols que et deixi marxar d’aquí a vuit curtíssims dies? —Els ulls i la fermesa de la mandíbula van emfasitzar la serietat del que acabava de dir.


  Vaig agafar aire intensament i el vaig mirar als ulls. Aquells ulls que havia arribat a adorar més que cap altres.


  —El tracte és aquest. És com ha de ser —li vaig recordar.


  Es va inclinar endavant fins que els nostres fronts es van tocar.


  —Però i si no vull que sigui així? —Acabava de treure l’únic tema sobre el qual tots dos havíem acordat que no parlaríem. La idea, el simple suggeriment d’alguna cosa més, anava contra el que havíem negociat quan vam firmar el contracte. I també era probable que incomplís les normes que ell havia establert el primer cop que vam dormir junts dues setmanes enrere.


  —No ho diguis, això —vaig xiuxiuejar, i en Wes va inspirar lentament i després va deixar anar l’aire. Vaig notar la calidesa del seu alè sobre els meus llavis humits.


  —D’acord, no ho diré més —va dir, amb una determinació que deixava clar el seu compromís renovat per mantenir les coses tal com estaven. Tal com havien d’estar.


  Jo no tenia cap altra opció. Encara que volgués alguna cosa més, i això ara mateix no ho podia ni pensar, era impossible. Encara necessitava el milió de dòlars, i el pare encara s’havia de curar. Ningú més no ho podia aconseguir, excepte jo. I no posaria pas la seva vida en perill per l’indici d’una oportunitat de ser feliç. No m’ho perdonaria mai, si posava la meva felicitat per sobre de la vida del pare. A part del fet que era un borratxo, que es passava la major part del temps jugant i fotent enlaire la nostra estabilitat econòmica, encara era una de les úniques persones que m’estimava de debò. I mai no l’abandonaria. Ni tan sols per en Wes. Per molt que la idea m’omplís la ment, el cor i l’ànima d’esperança, se suposava que no havia de ser així. Tenia una feina per fer, i la faria, o moriria en l’intent.


  —Va, anem a ballar —va proposar en Wes, deixant que aquell moment tens es dissipés lentament mentre em conduïa cap a la pista de ball. L’esdeveniment d’aquell vespre era la festa de presentació del futur personal, equip, inversors i actors confirmats per a la nova pel·lícula en la qual en Wes havia deixat la pell, Codi d’honor . Aquesta era la primera nit que podia celebrar aquell èxit, i jo estava ben decidida a assegurar-me que en gaudís.


  Quan em va atraure cap a ell, vaig pensar en el temps que havíem passat junts. Les dues últimes setmanes havien estat realment un somni fet realitat. Quan la tieta Millie em va oferir la feina, sincerament vaig pensar que estava venent un trosset de la meva ànima. Ara que havia tingut més de dues setmanes per acostumar-me a la idea, i per pensar com volia que anessin les coses amb els futurs clients, estava convençuda que seria capaç de superar ràpidament la resta de l’any. Fins i tot potser podria fer alguns contactes en el sector on tenia pensat introduir-me un cop acabés el període de servitud. Excepte que m’encantés la feina, ja que llavors continuaria treballant i guanyant diners a cabassos. De fet, però, no en veuria gaires al llarg d’aquest any. Només en podria guardar una petita part per pagar els estudis de la Maddy i el lloguer del meu minúscul apartament.


  Vaig calcular que si em pagaven cent mil dòlars al mes durant els següents dotze mesos, superaria per dos-cents mil el deute del milió de dòlars. Això volia dir que podia pagar els cent mil dòlars que costava la universitat de la Maddy i disposar encara de cent mil més, suficients per enviar tres mil dòlars cada mes a la meva germana per pagar les despeses d’ella i el pare, pagar el meu lloguer de mil dòlars i guardar-ne uns quants milers al banc cada mes per si de cas.


  Evidentment, el meu temps no seria meu, i això al final em destrossaria els nervis, però esperava que la resta de clients fossin com en Wes: treballar molt, necessitar-me poc. Així podria passar l’estona relaxant-me a les seves cases elegants.


  Però deixar en Wes seria difícil. Em preguntava si seria així amb tots els clients. Havia arribat a apreciar el temps que en Wes i jo havíem passat junts, i en sexe era un fora de sèrie. Només de pensar en el que m’havia fet aquell mateix matí em feia ruboritzar. La manera com m’havia clavat contra la paret de la dutxa… Hòstia, aquell home sí que sabia follar.


  —Ei, estàs vermella; et trobes bé? —Va parar de ballar, i jo vaig apartar els ulls de la seva mirada intensa abans de repenjar el cap al seu pit. El batec del seu cor em va calmar i em va dur de nou a un estat contemplatiu. Vaig moure els malucs per fer-li entendre que no s’havia acabat el ball. Volia notar els seus braços al meu voltant. Em feia sentir com si fos l’única noia del món que podia captar-li l’atenció.


  —Estic bé. És que fa calor. I tu m’escalfes encara més. —Vaig repenjar la barbeta sobre el seu estèrnum i vaig mirar amunt just quan ell mirava cap avall.


  En Wes se’m va quedar mirant fixament, absorbint les meves faccions.


  —Saps què? Probablement ets la dona més preciosa que he conegut mai a part de la meva mare i la meva germana.


  —Preciosa? —vaig dir, rient.


  —Sí. És a dir… —Va inclinar el cap i va fregar la galta amb la meva fins que em va plantar els llavis a sobre l’orella— que m’importes.


  El vaig abraçar fort, molt fort. Volia que sabés com m’importava ell també, però no trobava les paraules. Se m’havien encallat a la gola mentre m’aferrava a la seva esquena i li clavava les ungles a l’americana. En Wes es va apartar una mica enrere.


  —Ei, ei. No cal que tornem al tema d’abans, Mia, però això ho has de saber. —Vaig brandar el cap perquè no volia sentir com em professava uns sentiments que jo no podia correspondre. En Wes em va agafar per les galtes amb les seves mans càlides—. Mia, escolta’m… —Vaig agafar aire i vaig esperar que digués el que necessitava dir—. El fet que no estiguem junts com a parella quan te’n vagis no significa que no puguem estar en contacte. Continuar sent amics. —Em vaig adonar pel seu to de veu que sentia realment cada paraula.


  Una sensació d’alleujament em va envair de cop i em va fer dibuixar un enorme somriure a la cara.


  —De debò?


  Va assentir.


  —Sí, esclar, preciosa —va prometre—. I ara, anem a beure alguna cosa i a gaudir del que queda de nit. Han d’anunciar el repartiment de Codi d’honor , malgrat que la majoria de nosaltres ja el sap. Però això forma part de la diversió. —Em va picar l’ullet i vaig assentir.


  Quan vam arribar al bar, em vaig trobar inesperadament amb la Jennifer Underwood.


  —Mia, oh, Déu meu, t’he buscat pertot arreu! —va dir, emocionada, mentre se m’enduia cap a un costat. En Wes em va mirar i va aprimar els ulls amb evident preocupació. Jo li vaig brandar el cap amb un gest de «No t’amoïnis».


  —Què passa, Jen?


  La Jennifer es va inclinar endavant amb complicitat i va mirar al nostre voltant per assegurar-se que ningú no sentia el que em volia dir.


  —Se m’ha endarrerit —va dir, i es va mossegar el llavi.


  —Perdona? —vaig contestar, sense saber de què em parlava.


  Va fer un sospir de resignació i es va inclinar de nou per xiuxiuejar:


  —Que se m’ha endarrerit. La regla, vull dir —va aclarir.


  I llavors hi vaig caure. Hòstia! Se li havia endarrerit! Quan ens vam trobar per dinar una setmana després del sopar en el qual ens vam conèixer, em va donar les gràcies mil vegades per haver-li canviat la vida. Pel que sembla, quan van arribar a casa i li va dir al seu marit, en Jay, que volia tenir un fill, va quedar entusiasmat. Es veu que ell ja hi estava disposat des de la nit de noces, però com que s’havien casat tan aviat, suposava que ella volia esperar. I ara, pel que em va explicar, es passaven el dia com conillets intentant fer un nen.


  Vaig agafar les mans de la Jen i la vaig fer acostar cap a mi.


  —De quants dies és el retard? Si tot just ho heu començat a provar, no?


  —T’imagines?! —Va alçar la veu una mica massa, i uns quants homes es van girar cap a nosaltres. La vaig fer apartar més cap a un racó—. Ara tinc un retard de cinc dies, però a mi sempre m’ha vingut exacta com un rellotge!


  —Verge santa! —vaig exclamar.


  —T’imagines?!


  —Oh, Déu meu!


  —T’imagines?! —Va fer un crit i totes dues vam començar a saltar com dues nenes petites, amb els talons repicant contra el terra de marbre. La vaig abraçar fort. Mai no havia sigut realment afectuosa amb altres dones, només amb la Ginelle i la Maddy, però sentia una connexió intensa amb la Jennifer. Era bona persona, i la considerava una amiga de debò.


  —M’hauràs de mantenir informada quan me’n vagi. —Va assentir. Aquesta era una de les coses que amagava a en Wes. No li havia explicat que havia dit a la Jennifer el motiu que m’unia a ell, però li vaig fer jurar que ho mantindria en secret; fins ara, m’havia demostrat que era digna de confiança—. Això és fantàstic. Què en diu en Jay?


  —Vol dir a tothom que estic embarassada, encara que no ho sapiguem segur. —Va posar els ulls en blanc i va brandar el cap.


  —Els homes són rucs —vaig dir, i ella va assentir—. A veure, si et vas quedar prenyada de seguida, ara estaries només de dues setmanes, de manera que un test d’embaràs no et donarà un resultat fiable fins d’aquí a dues setmanes més. Per tant, si et mors per saber-ho, val més que et facis una anàlisi de sang i vagis al metge. M’imagino que aquest és el test més fiable de tots.


  —Sí, és el que vaig pensar jo. Vaig demanar hora per divendres, i al cap d’uns dies ho sabré del cert. Si és que abans no em ve la regla, esclar. —Va arrugar el front de cop.


  Li vaig fer una abraçada i vam tornar amb els nois.


  —Va, siguem optimistes i pensem que tot anirà bé, d’acord? —Va assentir i es va posar contenta a l’instant.


  Vam arribar amb els homes just quan una multitud s’apinyava al voltant del petit escenari que havien muntat a l’enorme sala de ball. El quartet musical va deixar de tocar. En Wes em va passar un braç per l’espatlla agafant-me el bíceps i em va oferir una altra copa de xampany.


  —Va tot bé?


  —Més que bé.


  —Hi ha alguna cosa que hagi de saber? —Va alçar una cella i jo vaig brandar el cap.


  —No. Estigues atent.


  Es va posar a riure i em va conduir cap a l’escenari quan el mestre de cerimònies va començar a anunciar els papers de la pel·lícula d’en Wes.


  —Estàs emocionat? —vaig preguntar.


  —Ja sé quin és el repartiment —va dir, somrient.


  —I què? Ara ho sabrà tothom, i tothom en parlarà durant mesos! Jo estic emocionada, i això que només sé l’argument de la història.


  La mà d’en Wes em va pujar fins a l’espatlla i em va atraure més cap a ell mentre observàvem la gent que pujava a l’escenari. Cadascun feia una reverència quan anunciaven el seu nom i el paper que tenia assignat.


  —Estic impacient per saber qui farà de soldat, en Will, el que envia cartes a l’amor de la seva vida, l’Alison. Oh, qui farà d’Alison? —Em vaig girar per mirar-lo.


  —Ningú no farà d’Alison —va respondre.


  —Ah, no? Però jo em pensava que era l’amor de la seva vida, no? —Estic segura que feia cara de no entendre res quan vaig aprimar els ulls davant la preciosa cara d’en Wes. Ell va somriure i va assenyalar cap a l’escenari.


  —Mira. —Va alçar la barbeta just quan una morena guapíssima pujava a l’escenari. Sabia qui era aquella actriu! La Gina DeLuca. Era alta i prima, però amb totes les corbes necessàries. Tots els homes la desitjaven, i totes les dones volien ser com ella. I el que la feia encara millor és que era un tros de pa i sempre sabia mostrar la part positiva de les coses.


  Tot seguit, em vaig quedar corglaçada quan el mestre de cerimònies va presentar l’actriu.


  —Gina DeLuca interpretarà el paper femení principal: Mia Culvers!


  Vaig quedar amb la boca oberta.


  —No pot ser! —Em vaig girar cap a en Wes.


  —Sorpresa! —El seu somriure era absolutament meravellós. Una cosa que mai no oblidaré. Mai.


  —Has canviat el nom de la protagonista pel de Mia?


  —Sí —va dir, sense afegir-hi res més per fer-me entendre el perquè.


  Vaig parpellejar unes quantes vegades, amb els ulls plorosos, mentre mirava en Wes.


  —Per què?


  —Perquè m’importes.
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  Hòstia santa consagrada. Li importava. El cor se m’omplia de felicitat quan pensava en unes nits enrere, quan en Wes va admetre que havia posat el meu nom a la protagonista de la pel·lícula. Fins i tot li havia canviat l’aspecte. Se suposava que havia de ser una noieta prima i menuda, rossa i amb ulls blaus anomenada Alison. Per descomptat, no una bellesa rubensiana de cabellera negra i un gran pitram com la Gina DeLuca… o jo.


  No estava segura de què pensar i com interpretar aquella informació. Havíem acordat no crear lligams. Tot i que, si havia de ser sincera, no podia pas dir que no em sentia unida a en Wes. M’hi sentia molt. L’estimava? Diria que no. Durant tot aquell temps havia estat tan concentrada a no enamorar-me que l’opció d’obrir-li el cor no se m’havia presentat en cap moment.


  El brunzit del mòbil em va despertar dels infinits «i si…» que havia estat considerant sobre en Wes i jo com a parella de debò. Vaig arribar a la conclusió que això no era una opció. Ell ho sabia, i jo també. Amb això n’hi havia d’haver prou.


  —Hola —vaig respondre, després de veure el nom de la tieta Millie a la pantalla.


  —Hola, preciosa. Com et va la vida de rics? —La veu de la tieta Millie estava plena d’humor, però només em recordava la meva veritable posició en aquella història. Aquella feina m’oferia una vida plena de luxe… durant un mes. Aquell luxe no era meu, ni ho seria mai. Vaig sospirar intensament al telèfon—. Ja veig que no gaire bé, oi?


  —No, sí que va bé. Què passa? —Em vaig agafar un floc de cabells i en vaig inspeccionar les puntes per veure si estaven obertes. M’hi havia de fer una repassada.


  —Et truco per parlar-te del proper client, reina. —Vaig sentir que remenava papers i el repic de les ungles sobre el teclat mentre feia petar la llengua.


  —Te’n vas a Seattle! —No hi havia estat mai, potser seria prou divertit, vaig pensar, mentre ella continuava amb els detalls—. Aquest serà interessant. El client es diu Alec Dubois. Trenta-cinc, alt, moreno i guapo, encaixa a la perfecció, però és estrany.


  Em vaig abstenir de fer cap comentari. Tot el procés em va semblar força estrany fins que vaig conèixer en Wes. Llavors em vaig adonar que era possible que homes bons, amables i normals necessitessin una acompanyant per algun motiu, i en aquell cas en particular me n’alegrava. Altrament, no hauria conegut mai en Wes, i sens dubte era una persona significativa. Ell també m’importava, malgrat que encara no l’hi hagués dit.


  —… et va veure a la web l’endemà d’enviar-te amb el senyor Channing. Em va fer prometre que et podria tenir per al mes que ve.


  Encongida, em vaig girar per agafar una manta de la cadira i em vaig tapar.


  —És un pervertit?


  La Millie va fer una riallada tan forta que em vaig haver d’apartar del telèfon.


  —No, preciosa, és un artista! Seràs la seva musa. Quan et va veure va dir que havies de ser la model per a la seva nova sèrie «Amor sobre el llenç». —Vaig sentir que teclejava i tot seguit el so al meu mòbil d’un missatge entrant.


  Vaig posar l’altaveu i vaig mirar l’e-mail que la tieta m’acabava d’enviar.


  —Mare de Déu Senyor. —Em vaig quedar sense aire als pulmons.


  —Sí, és guapo. Com el senyor Channing, però al revés, oi? Moreno, ulls foscos, complexió mitjana. —Vaig assentir mentre contemplava atordida la foto del senyor Alec Dubois a la pantalla. No hi havia res de «mitjà» en aquell home. Era la viva imatge de Ben Affleck. Excepte que aquest tenia els cabells llargs recollits en un petit monyo i una barba molt espessa. Estava impacient per veure com eren de llargs aquells cabells. Com el definiria en una sola paraula? Fantàstic!


  Vaig inhalar amb força i vaig deixar anar l’aire lentament per alleujar una mica la passió que m’envaïa per tot el cos.


  —Així, mmm, què vol que faci, com a musa?


  —No n’estic segura. Sé que fa obres d’art inusuals. Úniques. Cada peça val centenars de milers de dòlars. No obstant això, si poses despullada, et pagarà més. Punt. Si te’n vas al llit amb ell, i per l’amor de Déu, digue’m quina dona no hi aniria —va fer una riallada—, se suposa que et pagarà els vint dels grossos addicionals a part.


  —Pot exigir-me que em tregui la roba? —vaig preguntar, sentint-me bruta tot d’una. Immediatament, vaig fer un esforç per recordar què havia firmat en el contracte.


  —No, no, no, això no entra dins del contracte. Però ell ho va esmentar quan va fer la reserva. Jo li vaig explicar que li costaria un vint-i-cinc per cent més sobre la tarifa base, i només si tu hi estaves d’acord, i tècnicament això no vol pas dir que et toqui sexualment.


  El vint-i-cinc per cent eren vint-i-cinc mil dòlars.


  —De debò? Guanyaré vint-i-cinc mil dòlars més si deixo que em pinti nua?


  —No, preciosa, tu guanyaràs vint mil dòlars. Acompanyants Exquisides s’emporta el vint per cent del que tu guanyes. Això vol dir que cinc mil són per a nosaltres i vint mil per a tu. —Vaig arronsar les espatlles perquè tant m’era. Vaig decidir accedir a treure’m la roba. Aquells vint mil dòlars extres m’ajudarien a aconseguir l’objectiu final. Com a mínim, pagarien els rebuts de la Maddy durant el primer any d’universitat.


  —Ja m’hi pots apuntar! Sempre que no hagi de ficar-me al llit amb ell, posaré nua. —Fins i tot dient-ho en veu alta sonava poc sincera. Ostres, realment tenia un problema. Encara no havia deixat en Wes i ja bavejava pel següent home de la cua. Sóc una puta.


  —Perfecte. El teu vol sortirà puntualment el primer de mes. Assegura’t que agafes l’avió. El teu últim dia amb el senyor Channing hauria de ser el 26 de gener. Encara et quedaran uns dies per anar a l’esteticista, arreglar-te els cabells, depilar-te el cos… i les vergonyes. —Aquest cop jo també vaig riure—. Si no hi ha res més, et deixo tranquil·la…


  —Mmm, tieta Millie?


  —Senyora Milan, recordes? —em va advertir.


  —Perdona. T’adones que mai no seré capaç de dir-te així tret que estiguem davant d’algun client? —vaig dir, absolutament seriosa.


  —Què passa, Mia? —Aquesta vegada la seva veu no tenia el to afectuós d’un membre de la família.


  —És possible que una acompanyant torni a veure els seus clients? Personalment?


  —Oh, per favor, no. Sisplau, no em diguis que t’has enamorat del senyor Channing.


  —No! No, no és això. —No ben bé, em vaig dir a mi mateixa. No és això, no és això. Probablement—. Però ens hem fet amics, i m’agradaria conservar aquesta amistat sense incomplir cap de les normes.


  La tieta Millie va sospirar profundament.


  —No hi ha normes per se , però has d’anar amb compte, Mia. Aquesta mena d’homes li poden prometre la lluna en un cove a una noia com tu i no complir mai la seva promesa. Creu-me, ho sé per altres casos. Massa casos, de fet.


  —Així, no hi ha cap regla?


  —No. —Va deixar anar un sospir llarg—. Simplement, protegeix el teu cor. Aquesta feina no la pot fer tothom, i tu ja has tingut un camí prou difícil. Aprofita el temps per divertir-te, relaxar-te i experimentar tot el que la vida et pot oferir. Segurament serà una de les úniques vegades a la vida que tindràs una oportunitat així. —Se’m va fer un nus a la gola amb la marea emocional que em pujava per sota la superfície de la meva aparença dura—. Truca’m quan et reuneixis amb el senyor Dubois. T’enviaré tota la informació per e-mail. —Això va ser l’últim que em va dir abans de penjar.


  La tieta tenia raó. No podia deixar que en Wes em convencés que entre nosaltres hi havia alguna cosa més. Havia d’anar a Seattle. Aniria a Seattle. Em vaig quedar mirant el telèfon. I el Senyor Artista Guaperes seria la meva propera experiència.


  —Mia, ja sóc a casa! —La veu d’en Wes va ressonar per tots els racons i va arribar fins a fora, om em refrescava a la piscina climatitzada. Va sortir al jardí interior amb el vestit de sastre i un somriure a la cara. Ostres, era un home realment sexi. Sempre anava ben arreglat, però hi havia alguna cosa en el fet d’anar tan elegant que m’encantava. Potser el que m’agradava més era despullar-lo.


  —Arribes aviat. —Només eren dos quarts de tres. Vaig agafar impuls per sortir de la piscina i vaig seure a la vora.


  En Wes es va aturar a la vora de la piscina. Tenia la mirada clavada en mi, però no pas als meus ulls. M’examinava el cos amb aquelles gemmes de color maragda, amb una mirada tan apassionada que gairebé en notava l’escalfor sobre els pits, el ventre i les cuixes. Vaig observar com es treia les sabates i com deixava caure l’americana a terra. Tot seguit, vaig repenjar les mans a terra per arquejar l’esquena suggestivament, amb els pits mirant cap amunt i el cap inclinat enrere. Vaig obrir una mica les cames per estar més còmoda. Aquell biquini minúscul no deixava gaire res a la imaginació, i quan vaig alçar el cap per veure si el meu petit numeret funcionava vaig sentir un xipolleig. En Wes s’acabava de tirar a l’aigua completament vestit. Era com un tauró negre nedant cap a la seva presa.


  Va travessar la piscina sense sortir a la superfície. Quan va arribar a la vora i va treure el cap, semblava un déu de l’aigua. Em vaig inclinar endavant, li vaig estirar la corbata i el vaig fer col·locar entremig de les cames. Em va posar les mans als genolls i me les va fer obrir.


  —Això sí que ha sigut impulsiu —vaig dir, davant dels seus llavis, mentre les gotes d’aigua queien entre les nostres boques.


  —De debò? Doncs això que ve ara t’encantarà. —Em va plantar els llavis sobre els meus mentre la llengua buscava l’entrada. En Wes em va besar com si aquella fos l’última oportunitat, com si estigués anhelant el gust de la meva boca. De fet, jo anhelava el gust de la seva—. He pensat en el gust del teu cos durant tot el maleït dia —va grunyir, abans de passar-me la llengua pel tors fins als pits. Va ficar els dits sota els minúsculs triangles del biquini i me’l va apartar, deixant els pits descoberts. Els mugrons se’m van endurir immediatament pel canvi de temperatura—. Somio en aquestes belleses —va dir, i em va fregar la punta d’un mugró amb la llengua abans d’enfonsar-lo en l’escalfor de la boca. Vaig cridar mentre li agafava el cap amb les mans per pressionar-lo contra mi.


  Em va continuar llepant fins que vaig començar a estrènyer el seu cos contra el meu, per trobar alguna mena de fricció. Quan estava a punt de venir-me l’orgasme només magrejant-me els pits, cosa que a ell li encantava, em va apartar. Em vaig estirar sobre el ciment, notava el fred a tots els ossos fins que els seus dits van buscar els llacets del biquini i els van estirar per descordar-lo. Hòstia. Ho faria allà mateix, a plena llum del dia.


  —Wes —el vaig advertir, però la meva advertència no era gaire convincent. Estava massa ofuscada per l’onada de desig per poder oferir resistència. Si la senyora Croft ens enxampava, segur que passaria de llarg. Aquella dona tenia classe. Jo, no tanta. En Wes em va mossegar la part tova de les cuixes mentre em treia els peus de l’aigua per col·locar-los a la vora de la piscina, amb les cames doblegades formant un angle de noranta graus. Després em va agafar els genolls i em va obrir com les ales d’un ocell a punt d’emprendre el vol. I vaig volar, quan la seva llengua em va acariciar aquell punt nerviós i sensible del sexe. Li vaig prémer el cap per mantenir-lo allà clavat. Ell em va agafar les mans, les va deixar sobre el ciment i me les va empènyer cap a sota les natges.


  —Les mans aquí quietes, sense tocar-me —em va renyar. Ah, o sigui que així era com jugaria. Volia el control total. Merda, això significava que em duria més enllà dels meus límits i em faria escórrer una vegada i una altra. Ja ho havia fet abans. M’havia provocat tants orgasmes que havia perdut els sentits muntant-li la cigala. Era l’experiència més sensual i carnal que havia tingut mai a la vida, fins ara.


  Amb les puntes dels dits em va obrir el sexe i amb la llengua em va posar en òrbita. Després del primer orgasme, va baixar més avall, aguantant-me les cames ben obertes, i va començar a gemegar sobre el sexe humit. Com una cançó indecent.


  «Vull follar-te».


  «Devorar-te».


  «Llepar-te».


  «Més».


  «Més».


  Li sortia com un gruny de la gola.


  —Collons, Mia, podria estar així tot el dia —va xiuxiuejar entre dents, abans de llepar-me intensament el clítoris amb tota la boca. Em va venir el segon orgasme. Em tremolava tot el cos, i llavors en Wes em va agafar per la cintura, em va alçar el cos inert i em va ficar de nou a l’aigua.


  L’impacte em va sacsejar tot el sistema. Vaig notar un intens formigueig a tot el cos quan l’orgasme es va començar a dissipar. Gairebé sense adonar-me’n, ja m’havia posat les cames al voltant de la seva cintura i l’esquena plantada a la paret de la piscina.


  —Penso follar-te tan bé, nena, que em notaràs a dintre teu fins i tot quan te n’hagis anat. —Me la va clavar amb força. No sé com ho va fer, però de sobte els seus pantalons suraven per l’aigua, com un peix manta al fons de l’oceà. A la part superior del cos, encara hi duia la camisa i la corbata. Em vaig aferrar a la tela molla mentre em penetrava. I va començar de nou amb aquella cançó. No crec ni que ell mateix s’adonés que estava parlant. Però jo sí, i vaig absorbir cada paraula, vaig gravar-me cada frase a la memòria per poder recordar aquell moment una vegada i una altra quan el necessités… quan el trobés a faltar.


  «Aquí amb tu», envestida.


  «Junts», envestida.


  «Follant», envestida.


  «M’encanta», envestida.


  «Recorda’m», envestida.


  —Recorda’m —va tornar a dir, en veu més alta, mentre me la clavava fins a aquell punt sensible i em provocava l’orgasme més llarg i més intens de la meva vida. Vaig cridar. El meu cos ja no era meu. La meva veu ja no era meva. Em vaig escórrer amb la seva boca sobre la meva i la seva llengua follant-me sense parar. Encara la tenia a dintre meu quan em va treure de l’aigua, em va dur a la seva habitació i em va estirar al llit. Només es va separar de mi per treure’s la camisa i la corbata, i de seguida es va posar a sobre meu. Em va obrir les cames i em va penetrar de nou el teixit inflat i hipersensible del meu sexe. Connectats.


  Però llavors no em va follar. Em va fer l’amor lentament i tendrament.


  —Hola, dona de mala vida! Quant de temps! —La veu de la meva millor amiga, la Ginelle, em va arribar a través del telèfon no només amb un toc de duresa, sinó amb to d’enuig.


  —Malparida… He estat treballant —vaig excusar-me, però vaig fracassar.


  —Sí, ja, ara resulta que de follar-te en Wes se’n diu treballar, oi? —va replicar, amb un deix d’humor. Ja començava a perdonar-me.


  —No totes tenim talent i sabem ballar com deesses —vaig contraatacar.


  —També és veritat… —Ho va dir allargant les paraules.


  —Et trobo a faltar. —La veu em va tremolar, i em van venir ganes de bufetejar-me per demostrar els meus sentiments.


  Vaig sentir com sospirava profundament.


  —Jo també enyoro la teva cara fastigosa. Lligo molt més quan ets per aquí… Ja m’entens, perquè jo sóc la guapa. —Ja tornàvem a ser les amigues de sempre.


  —Com està el meu pare? —vaig preguntar, tot i que em feia por la resposta.


  —Físicament, millor. Encara no s’ha despertat. Però l’han tret de cures intensives, i això és un bon senyal.


  Sí, era un bon senyal. Significava que viuria, però encara no estava fora de perill.


  —Han dit per què encara no ha sortit del coma?


  —No diuen gaire res, Mia. A més, tècnicament jo no sóc de la família, ja ho saps.


  Llavors vaig sospirar jo. La Ginelle era més família per a mi que l’extensa llista de parents que tenia per cada banda. Era l’única amiga en qui confiava.


  —Gràcies per cuidar-te’n per mi. Com està la Maddy? Només he parlat un cop amb ella, i va ser una conversa curta entre classes. Sembla que té una feinada de por amb els estudis.


  —Sí, és veritat. Però també està estressada pels diners. Les factures s’estan amuntegant. Vols que li deixi diners?


  —No, no! Ja en tinc jo. Bé, en tindré un munt d’aquí a una setmana. Suficient per enviar-n’hi perquè pagui les factures i compri menjar. I aviat en tindré molts més! Només he de pujar en un avió la setmana que ve i ja en tindré cent mil més al compte. A més, tinc l’oportunitat de guanyar-ne vint mil més, i aquests seran només per a mi.


  —I com t’ho faràs per guanyar vint mil bitllets extres? —Vaig sentir que feia una pipada al cigarret. Devia estar acabant la pausa del dinar fumant una mica.


  Em vaig mossegar l’ungla del dit polze i vaig mirar-ne la vora desigual.


  —El següent client és un artista. Es veu que seré la seva musa o alguna cosa així. I vol que posi nua. Si ho faig, en guanyaré vint mil més.


  Vaig sentir el xiulet de la Gin a través del telèfon.


  —Collons! Jo em trec la roba cada dia i no me’n paguen pas vint mil! Passa’m el contacte de la tieta Millie. Em mereixo una pasta gansa! —va protestar, i jo em vaig posar a riure. Ella mai no se n’aniria de Las Vegas. Ostres, que bé poder parlar amb la meva amiga. Em recorda qui sóc, on tinc les arrels, i que jo segueixo sent jo. Encara que em vesteixi com la Barbie i faci el paper de parella trofeu, segueixo sent la Mia Saunders. La noia que va criar la seva germana a partir dels cinc anys, que es va cuidar a si mateixa i que ara salvarà el cul del seu pare… una altra vegada. Amb una mica de sort, per última vegada. L’únic que podia fer era esperar que quan es despertés i veiés el que havia fet, el que havia passat per culpa de les seves decisions, n’aprengués una lliçó. Demanés ajuda per deixar de beure. Anés a veure un terapeuta. Jo li havia donat informació sobre un munt de programes gratuïts, a més de flyers i pamflets de l’associació local d’Alcohòlics Anònims. Potser, i només potser, aquesta vegada veuria que s’havia equivocat de debò.


  —Vindràs a casa algun dia? —va preguntar la Gin, mentre treia el vestit que em posaria per a l’esdeveniment social del vespre. En Wes em portava en una mena de festa amb el nou repartiment de la pel·lícula. Semblava divertit. I coneixeria gent famosa. Gent amb qui esperava poder treballar algun dia. De moment, aquesta carrera professional no es veia per enlloc a curt termini. És curiós com s’havien capgirat les coses. Ara que finalment coneixia algú del món del cinema, no em podia comprometre amb res ni presentar-me a fer proves. Aquesta part de la meva vida estava en pausa indefinida fins que solucionés el tema del pare.


  —Tant de bo. Però me’n vaig directament a Seattle tres dies després de marxar de Malibu. I la tieta m’ha organitzat un atapeït programa de bellesa per a aquests tres dies. Intentaré venir l’altre mes —vaig dir, amb un fil de veu.


  —Ei, ja sé que tens tantes ganes de venir a casa com jo de veure el teu cul gros, però no passa res. Aquí ja ens espavilarem mentre tu soluciones l’embolic aquest del teu pare. Però cony, Mia, n’ha d’aprendre alguna cosa de tot això. No pots pas canviar completament la teva vida per ell.


  —No tinc cap altra opció —vaig somicar—. Si no ho faig, el mataran. I està en coma, Gin. No es pot defensar de cap manera.


  Aquesta conversa ja m’estava ratllant. Estimava moltíssim la Ginelle, però es passava una quantitat increïble de temps donant-me la tabarra amb tot això del meu pare i el meu afany per salvar-li la pell. No era pas que en tingués ganes, jo, però no podia deixar que li fessin mal o el matessin. En Blaine i els seus pinxos són uns fills de puta de debò. En Blaine és un malparit insensible. No s’ho pensaria dues vegades a matar el pare. Cony, es preocuparia més per si es tacava la roba de sang que no pas pel fet de liquidar el pare. Per a ell, les persones són un dany col·lateral, i jo era una de les seves víctimes. Tros de merda mentidera i estafadora!


  A través del telèfon, vaig sentir l’omnipresent dringadissa de les màquines escurabutxaques que indicava que la Ginelle tornava a ser al casino.


  —Em promets que trobaràs la manera de tenir una vida pròpia?


  —D’acord, d’acord. De fet, m’ho he passat molt bé aquí a Malibu. En Wes em va ensenyar a fer surf!


  —Ostres, això sí que és guai. Jo no he vist mai el mar —va rondinar—. Quan t’hagis fet rica fent d’acompanyant, em portaràs un dia al mar?


  Em vaig posar a riure.


  —Per veure el teu cony de cul amb biquini? —Vaig fingir que em venia una nàusea i m’ennuegava.


  —Ara t’has passat. Revoco el càrrec de millor amiga.


  —No pots revocar el càrrec de millor amiga. Simplement existeix. Com els deu manaments escrits sobre pedra. Existeixen i ja està —vaig dir, sense convicció.


  —Estàs comparant la nostra amistat amb els deu manaments de Déu? De debò?


  —Mmm… sí!


  —Aniràs a l’infern —va dir, amb rotunditat.


  —Si hi vaig, espero que siguis allà amb el teu cony de cul esperant-me!


  Es va posar a riure, i jo vaig somriure agafant el telèfon amb força.


  —Ja saps que sí.


  —T’estimo, malparida.


  —I jo més, bandarra.


  8


  El restaurant Nobu de Malibu era elegant. Semblava que entressis en el teu propi món privat de luxe. Hi havia tots els actors, directors i guionistes de Codi d’honor . No eren pas una multitud, potser unes quaranta persones. Quan hi vam arribar, una cambrera ens va acompanyar cap a la zona exterior privada. La terrassa tenia un terra de fusta amb nusos naturals que s’estenia fins a un enorme porxo amb sofàs de vímet encoixinats i taules de fusta massissa. L’espai s’obria a unes vistes de la platja de cent vuitanta graus. El sol s’estava ponent i els colors del cel reflectits en l’aigua eren impressionants. En Wes em va envoltar amb els seus braços quan em vaig agafar a la barana. Em va abraçar amb força per darrere.


  —Preciosa —em va dir a cau d’orella, abans de resseguir-me tot el coll amb el nas.


  —Sí que ho és —vaig dir.


  —No parlo de la vista, parlo de tu. —Em va mossegar just on el coll s’uneix a l’espatlla i em va enviar uns calfreds d’excitació que em contreien deliciosament les entranyes.


  —Tens molta llengua. —Li vaig pessigar el costat de la cuixa.


  —Au! Potser m’ho pensaré dues vegades, abans de tornar a fer un compliment a la senyoreta —va dir, fingint irritació.


  Em vaig girar, li vaig passar les mans per darrere el coll i li vaig fer un petó. Res indecent, un simple petó als llavis. L’havia trobat a faltar tot el dia mentre ell era a la feina, i aquesta era la primera oportunitat que tenia d’estar a prop seu.


  Va gemegar sobre els meus llavis i després es va apartar per mirar-me. Al cap d’un moment, va brandar el cap i va somriure. Sabia que em volia dir alguna cosa, però de sobte em vaig adonar que seria una cosa difícil d’assumir.


  —Anem a beure i a menjar alguna cosa?


  Va deixar caure les espatlles, el moment es va trencar.


  —Esclar —va dir, i em va agafar de la mà per portar-me cap al bar. Vam demanar les begudes i després un cambrer ens va oferir uns canapès d’estil asiàtic. Mentre parlàvem i menjàvem, la dona més guapa que havia vist mai es va obrir pas entre la multitud. Duia un vestit de còctel de color vermell fosc sense tires que li accentuava perfectament els pits grans. La vora li arribava just fins a sobre el genoll d’unes cames increïblement llargues. Tenia una cabellera fosca i espessa semblant a la meva, però la seva tenia unes espirals perfectament cargolades que li baixaven per la pell nacrada. Els llavis vermells i l’ombra d’ulls fosca completaven el look . Aquella dona era el somni humit de qualsevol home i el malson de qualsevol dona. Excepte el meu. Jo volia ser com ella!


  —Gina. —En Wes va allargar la mà cap a la dona impressionant—. Et vull presentar la meva amiga, la Mia Saunders. —Va obrir molt els ulls i va somriure amb aires de suficiència quan ell va dir «amiga».


  Va posar una mà petita sobre l’espatlla d’en Wes, el va mirar i va agitar les pestanyes amb gràcia abans de girar-se cap a mi. En Wes estava completament encantat amb ella. Hòstia, jo també. Una autèntica bellesa com la seva no es veia cada dia.


  —Gina DeLuca. —Em va allargar la mà i l’hi vaig encaixar—. Qualsevol amiga d’en Wes és amiga meva. —Li sortia la veu com si cantés una melodia, amb un to de cantant sensual. Després de donar-me la mà, es va col·locar davant meu i va pressionar descaradament el pit contra el d’en Wes—. Tinc moltes ganes de començar la teva pel·lícula. És una història fascinant. —Va alçar la mà i li va acariciar la solapa de l’americana. Ell es va quedar mut mirant fixament els ulls d’aquella dona tan sexi.


  Gairebé em vaig sentir com si estigués importunant un moment íntim. Era evident que jo no hi feia falta, en aquella conversa. I malgrat totes les promeses que m’havia fet a mi mateixa, m’estava posant gelosa. No, no tenia oficialment cap dret sobre en Wes, però encara era la seva acompanyant durant els pròxims dies, maleït sigui! Vaig aclarir-me la gola, però no vaig aconseguir trencar l’encís d’en Wes.


  —Potser podríem repassar alguns diàlegs a casa meva, si et sembla bé, per poder comprendre a fons el personatge. —Es va humitejar els llavis i tot el meu interior es va revoltar de ràbia. Qui cony es pensava que era, aquella xula?!


  —Mmm, i tant, sí, em sembla… —va començar a dir en Wes, però res més. La vaig apartar del meu davant per interrompre’l educadament.


  —Carinyo, m’estic morint de gana. Anem cap a la taula? —També vaig agitar les parpelles, però estic segura que no van causar el mateix efecte. En Wes em va mirar, va brandar el cap, i llavors li va aparèixer un somriure als llavis. Els ulls li brillaven, i em va estirar cap al seu costat per agafar-me per la cintura.


  —El que vulgui la senyoreta Mia —va dir, i em va fer un petó al front—. Perdona, Gina, fins ara.


  Vaig mirar aquella guapa harpia de cabells negres. Tenia la boca oberta com si no es pogués creure que li hagués pres el paper, quan en realitat era ella la que m’havia pres el meu.


  —Mia? Com a la pel·lícula? —va preguntar.


  En Wes em va mirar amb un somriure seductor.


  —Volia fer alguna cosa per recordar la meva noia —va dir, sense mirar la Gina en cap moment. Aquest detall em va omplir el cor de joia i de tristesa alhora, conscient que aviat me n’aniria.


  —Recordar-la? On vas? —em va preguntar directament, encreuant els braços davant de la pitrera.


  Vaig sospirar i vaig tancar els ulls.


  —A Seattle —vaig dir, i vaig ser a temps de veure la ganyota que va fer en Wes.


  —Ah, sí? Per què?


  —Feina. —No tenia res millor per dir. Era la veritat, però no pensava pas dir a aquesta harpia que era una acompanyant contractada o que en Wes era tècnicament lliure per poder acceptar les seves descarades insinuacions.


  La Gina va posar els ulls en blanc.


  —A què et dediques?


  —Bé, ara mateix faré de model per a un artista durant el proper mes, perquè em pinti.


  La Gina va fer un somriure fals.


  —I duràs alguna peça de roba, durant aquestes sessions de pintura? —Va ficar el dit just a la llaga.


  —Crec que ja n’hi ha prou, Gina. Ens veiem al plató la setmana que ve. Som-hi, Mia, anem a buscar alguna cosa per menjar i un lloc per seure. —Em va agafar pel maluc i se’m va endur en la direcció oposada de l’espectacular actriu.


  Ens vam instal·lar en una taula que de nit tenia unes vistes encara millors del mar. Un cambrer ens va portar begudes i un plat de canapès per compartir. Tot just vaig tenir temps de posar-me un canapè a la boca que en Wes ja em va interrogar.


  —Així, vas a Seattle? —Vaig assentir sense dir res, no tenia ganes de parlar-ne amb ell—. I la Gina tenia raó, amb la seva suposició?


  Em vaig ficar un altre canapè de peix a la boca i em vaig reprimir un gemec. Ostres, aquell lloc era increïble.


  —Tenia raó, Mia? Et despullaràs davant d’aquell artista mentre et pinta? —En comptes de respondre, vaig arronsar les espatlles—. És una pregunta molt simple —va dir, amb les dents serrades.


  —Pot ser. Pinta nus de tant en tant, o sigui que és una possibilitat —vaig dir, pensant que era millor això que no pas la veritat absoluta o una mentida pura i simple.


  En Wes va brandar el cap i va beure un glop llarg de cervesa.


  —Necessito una beguda de debò. —Es va aixecar i va anar cap al bar d’una revolada. Em vaig reclinar al seient i vaig reflexionar sobre els esdeveniments d’aquella nit. Jo estava gelosa d’ell, i ara ell estava gelós d’un paio que cap dels dos coneixia. Què coi estava passant?


  Quan va tornar, duia un got ple d’un líquid ambre i l’estómac se’m va regirar. Des d’aquella primera nit, havia fet un esforç per no beure cap whisky, i jo l’hi havia agraït. Ara, en canvi, se’l bevia com si fos aigua.


  —Per què estàs enfadat?


  Va brandar el cap.


  —No estic enfadat. —Va serrar les dents, un múscul de la mandíbula se li movia nerviosament.


  —Em sembla que sé identificar perfectament quan estàs enfadat. Hem viscut junts durant gairebé tot un mes.


  —Tu ho vols fer, això? —va preguntar, finalment.


  —No es tracta de si ho vull fer o no. Ho he de fer! —vaig xiuxiuejar ben fort, inclinant-me endavant. Ell va mirar al nostre voltant.


  —No et cal fer aquesta merda de feina. Tothom té una alternativa. Et podries quedar. —Per fi sortia tot. Definitivament, volia que em quedés amb ell malgrat que sabia que no podia.


  —No…


  —Per què no?! Perquè et faria sentir alguna cosa? — va dir, amb to de burla.


  Em vaig aixecar i me’n vaig anar. En Wes no em va seguir.


  El soroll d’un vidre trencat em va despertar d’un son profund. Em vaig aixecar i vaig anar de puntetes pel passadís en silenci absolut fins que em vaig trobar en Wes rient, amb mitja jaqueta treta i l’altra mitja enroscada a la mà, com si no pogués desfer-se’n.


  M’hi vaig acostar i li vaig estirar la jaqueta. Va ser una mala idea. Quan es va veure lliure, se’m va llançar a sobre i em va enclastar a la paret, amb els llavis sobre el meu coll. Em va fer una mossegada forta i vaig cridar mentre intentava apartar-me’l de sobre.


  —Mia, Mia, Mia, et desitjo tant. No et vull perdre… sisplau —va suplicar. Jo, però, no tenia ni idea del que significaven realment les seves paraules arrossegades de borratxo.


  —Vine, t’acompanyaré al llit —vaig dir, intentant fer-lo redreçar. Va caminar uns quants passos però es va aturar i em va agafar de nou. La meva esquena es va clavar contra una altra paret. Aquest cop em va posar una mà al pit, i em cargolava el mugró amb dits experts. Vaig gemegar.


  —Collons, m’encanten aquests sorollets que fas. Entre un gemec i una queixa. Me la fa posar dura de cop. —I no ho deia de broma, tal com demostrava l’erecció dura com una roca que em clavava al maluc. Fins i tot begut, sabia perfectament el que feia, només que els seus moviments eren una mica més descuidats, menys coordinats.


  —Wes, aquí no. Has d’anar al llit.


  —Vindràs amb mi? —va suplicar, mentre em llepava i em mossegava el coll—. Queda’t amb mi al llit.


  —Sí, no pateixis, aquest cop follarem al teu llit —vaig dir, mentre el conduïa cap a l’habitació. Quan hi vam arribar, es va girar, em va agafar pels malucs i em va fer un petó. Fins i tot tenyit de whisky, el licor que no podia suportar, tenia un gust deliciós.


  —No, vull que et quedis a dormir amb mi. Tota la nit. Vull despertar-me al teu costat una vegada —va suplicar, estirant-me cap al llit. Va seure, em va abaixar les calcetes i jo em vaig treure la camisola, i em vaig quedar dreta davant seu nua com el dia que vaig néixer.


  —M’encanta aquest cos. —La seva mà em va resseguir la clavícula, va baixar pel pit, on em va fer una lleu pressió, va baixar per la corba de la cintura, el maluc i cap a la cuixa. Em vaig estremir quan va acabar el viatge a l’altra banda.


  —Només aquesta vegada, queda’t tota la nit. Deixa’m despertar-te. —Es va inclinar endavant i es va posar un mugró a la boca. Unes descàrregues d’electricitat em van recórrer les cames, se’m va despertar primer el plaer, i de seguida la luxúria i el desig.


  —Només aquesta vegada —vaig dir.


  Aquella nit vam fer l’amor per segona vegada. Un amor desesperat i esquinçador. En algun moment a mitja nit, en Wes es va despertar sobri i em va tornar a posseir. Em va dir que volia repetir tot el que havíem fet per estar segur que se’n recordava. Jo sabia que mai no ho oblidaria.


  Em vaig despertar amb en Wes observant com dormia. Els cabells rossos i esbullats li queien sobre els ulls i els hi vaig apartar, perquè volia veure’l bé amb l’agradable llum del matí.


  —Per què ets acompanyant? —va preguntar. No hi havia crítica ni aspror en les seves paraules. Era una simple pregunta, com si s’hagués mort de ganes de saber-ho des del primer dia. Probablement era així.


  Havia arribat l’hora. Es mereixia saber per què no podia donar-li més. Sé que ell volia que em quedés, possiblement per viure amb ell i veure com funcionava allò d’estar junts realment . Ell sabia que a mi no em molestava que estigués tan ocupat, motiu pel qual afirmava que no podia establir relacions sòlides amb cap dona. Jo sabia cuidar-me de mi mateixa i ho havia demostrat. No era un cony de pesada com la majoria de bruixes trofeu. Però això era tot. Jo no volia ser una dona trofeu, o una nòvia trofeu, pel que feia al cas. Per a mi era important trobar el meu propi camí, ser jo mateixa. I ara mateix, no podia fer-ho perquè havia d’ajudar el meu pare.


  No li vaig suavitzar la veritat ni em vaig inventar alguna cosa plausible. Li vaig explicar la situació tal com era.


  —El meu pare deu una pasta a uns tios realment dolents. Molts calés.


  —Jo tinc molts diners —va dir, en veu baixa. Les llàgrimes em cremaven a la comissura dels ulls amb aquesta afirmació. Em vaig girar cap a ell, vaig ajuntar les mans com si resés i les vaig posar sota la galta. Ell va imitar la meva posició.


  —Sí, ja ho sé, però són els teus diners. El meu pare es va embolicar amb uns prestamistes per culpa del joc. I treballo per pagar el deute.


  —Quant?


  —Un milió.


  Va deixar anar un sospir lentament.


  —Tinc molts diners disponibles, Mia. Et podria ajudar.


  Vaig brandar el cap. Conscient del tipus d’home que era en Wes Channing, sabia que quan descobrís que la meva família tenia problemes voldria ajudar. Però aquest era el meu problema, no el seu.


  —Ja ho sé, que podries, però no t’estic pas demanant ajuda. —Era necessari que deixés ben clar que aquesta era la meva decisió. No era una damisel·la amb problemes i ell no era un cavaller blanc, disposat a salvar-me. Els contes de fades no existeixen, especialment per a noies de Las Vegas carregades de problemes.


  —Però i si et vull ajudar?


  —Ets molt amable, Wes.


  Va brandar el cap i es va estirar de panxa enlaire.


  —No, Mia, no ho sóc. Sóc un egoista. No vull que te’n vagis. No vull que posis nua per a un artista ric de Seattle. Et vull aquí amb mi, a casa meva, i al meu llit. Pagaré el que sigui per aconseguir-ho.


  Se’m van quedar els pulmons sense aire.


  —M’estimes, Wes?


  Em va clavar la mirada.


  —Mmm. —Es va humitejar els llavis i es va mossegar la carn molsuda. Em va fer venir ganes de fer-li un petó—. Sé que m’agrades. M’agrades molt.


  Vaig somriure i vaig resseguir-li el nas des del pont fins a la punta amb un dit.


  —A mi també m’agrades, Wes. Moltíssim. Però això ho he de fer. No només pel meu pare, malgrat que aquest és el motiu principal, sinó també per mi. I a tu no et calen distraccions. La setmana que ve comenceu el rodatge de la pel·lícula. Faràs de director per primera vegada…


  En Wes es va passar una mà pels cabells.


  —Ja en sóc conscient, de tot això. Però cap d’aquestes coses canvia el fet que et vulgui aquí amb mi.


  —Ja ho sé. I si t’he de ser sincera, jo tampoc no me’n vull anar, però me n’aniré. I tu i jo? Doncs serem amics. D’acord?


  Va sospirar i em va fer rodolar el cos sobre el seu. Vaig posar-li els braços sobre el pit i vaig repenjar-li la barbeta a l’estèrnum.


  —Per descomptat. Si més no, ets la millor amiga que he tingut mai.


  Vaig alçar les celles.


  —Ja m’entens, la millor amiga, noia.


  —T’entenc. —Li vaig fer un petó als llavis.


  —O sigui que te’n vas d’aquí a dos dies, i no puc fer o dir res que et convenci per quedar-te?


  Vaig brandar el cap i el vaig repenjar sobre el seu cor, deixant que el batec em calmés en un estat mig de son, mig de vigília. En el fons de tot, sabia que l’únic motiu pel qual em quedaria, em podria quedar, o fins i tot considerar quedar-me, seria si ell m’estimava. No podia pas negar que m’estava enamorant d’ell, però una part de mi s’hi resistia, conscient que l’amor se suposava que no es podia negociar. No després d’haver-me enamorat de cada home amb qui m’havia ficat al llit. Aquest cop, amb en Wes, havia protegit tan bé el meu cor que només n’havia aconseguit petits fragments pel camí. Però la part sencera encara estava ben guardada i fora de perill.


  —En quina situació ens deixa, doncs, això? —Va fer lliscar les mans per agafar-me les natges i me les va pressionar. Em va fer recordar com enyoraria les seves habilitats al llit. Tornar amb un nòvio de moviments mecànics no estava precisament al capdamunt de la meva llista de desitjos per complir a Seattle. Com ara veure l’emblemàtic edifici de l’Space Needle. Això sí que era al capdamunt de la llista.


  —Què et sembla si quedem com a amics?


  Va somriure.


  —Millors amics? —va intentar.


  Em va alçar per la cintura, va col·locar bé la rígida erecció entre les meves cuixes i me la va clavar fins al fons de tot. Collons, aquell home sí que estava ben dotat, i el millor de tot era que sabia exactament com fer servir l’equipament.


  —Millors amics, amb dret a alguna cosa més —vaig dir, i llavors vaig inclinar el cap enrere, vaig plantar les mans als seus pectorals musculosos i li vaig engolir l’erecció amb les entranyes.


  El cos d’en Wes es va posar rígid.


  —Ara t’escolto. —Em va alçar i em va tornar a abaixar. Tots dos vam cridar—. Folla’m.


  9


  —Què vols fer avui? —em va preguntar en Wes quan vaig entrar a la cuina. Per a sorpresa meva, estava cuinant, fent voleiar pancakes en l’aire, per ser exactes. Vaig fer una ullada tot buscant la senyora Croft.


  —On és la Judi?


  —Li he donat el dia lliure. És el teu últim dia, i volia estar sol amb tu. —Va somriure i em va picar l’ullet.


  Vaig seure en un tamboret de l’illa de la cuina i vaig esperar que acabés de preparar l’esmorzar. Els pancakes no estaven cremats i feien una olor deliciosa. Vaig contemplar amb admiració la petita pila de creps. La mantega queia pels costats barrejant-se temptadorament amb el xarop espès. Tot seguit, va agafar una ampolla de nata i hi va fer un dibuix al capdamunt. Amb un moviment ràpid de canell, em va col·locar el plat al davant. Hi havia dibuixat una cara contenta.


  —Pancakes contents. —Va fer moure les celles i em vaig posar a riure. Aquest home era una autèntica dicotomia. Un treballador, surfista, contractador-d’acompanyant, conductor-de-Jeep i ric que feia pancakes amb cares contentes—. Què passa? —Va repenjar els colzes al marbre i va inclinar el cap. La seva cara lluïa la barba incipient dels matins a la qual ja m’havia acostumat, i m’encantava. Amb les puntes dels dits li vaig resseguir la pell espinosa.


  Vaig brandar el cap i vaig tallar la pila de cinc creps perfectament rodones.


  —Res, que m’has sorprès. Cada vegada que penso que et tinc calat, em surts amb una cosa nova.


  En Wes va arronsar les espatlles i es va concentrar a fer el seu esmorzar.


  —Què vols que et digui? M’agrada tenir-te en suspens. —Va somriure i jo vaig pensar que totes aquelles pel·lícules cursis on tot era de color rosa existien de debò. Un home bo podia il·luminar una habitació i fer el món més petit, convertir-lo en un espai adaptat a les coses que configuren el teu centre d’atenció.


  —Tornant a la teva pregunta inicial —vaig dir, mentre assaboria una queixalada dels millors pancakes que havia tastat mai, incloent-hi els meus—, m’agradaria anar a fer un volt amb la meva moto —vaig dir, i ell va assentir.


  —M’hi apunto. On anem?


  Vaig somriure i vaig apartar-me els cabells rebels i esbullats cap enrere.


  —Allà on ens porti la moto. No és on anem sinó el viatge, el que compta.


  En Wes va donar la volta a l’illa de la cuina, va seure i es va girar de cara cap a mi. El vaig mirar pensant que em volia fer un petó. Normalment era el primer que feia de bon matí, però avui era diferent. Tot l’ambient desprenia una mena de feixuguesa, aquell últim dia. En comptes d’un petó, em va plantar una cullerada de nata a la punta del nas.


  —Això ha sigut molt profund —va dir, inexpressiu.


  Li vaig donar un cop a l’espatlla.


  —Va, calla!


  Es va posar a riure.


  —Au, vinga, Mia. No és el lloc, sinó el viatge? D’on l’has tret, aquesta merda? Digue’m la veritat. Era a l’etiqueta del preu quan vas comprar la moto, oi?


  —És veritat! —Vaig brandar el cap i vam començar a menjar-nos l’esmorzar. De tant en tant em donava un cop de colze al costat. Sempre fluixet, just per fer-me saber que era allà, empipant-me una mica. Si havia de ser sincera amb mi mateixa, enyoraria en Wes. Més del que volia admetre. Moltíssim més.


  —Collons —va dir en Wes, quan vaig entrar al garatge on tenia la moto guardada. Em va repassar de dalt a baix. Des de la jaqueta de pell negra sobre la samarreta del concert de Radiohead, baixant pels texans superajustats cap a les botes altes fins als genolls.


  —T’agrada? —vaig treure un maluc cap a un costat, conscient que així accentuava les corbes que ell apreciava tant. M’havia dit moltes vegades que estava encisat amb el meu cos. A en Wes li agradaven les dones amb una mica de carn per tocar. No li anaven les noies primes com un fideu. Com a mínim, això era el que deia. Podria haver-me enganyat, però si l’expressió de la seva cara en aquell moment m’havia de servir com a indicació, realment li agradava el que veia.


  Va llançar la seva jaqueta de pell sobre el seient de la moto, va donar la volta per darrere el Jeep i al cap de dos segons ja tenia la boca sobre la meva. Per a en Wes, els petons eren molt més que els jocs previs. Eren una marca, una cosa que m’impregnava la pell i s’hi quedava tot el dia. Ostres, no oblidaria mai cap dels seus petons. Eren meravellosos. Petites mossegadetes, o simples llepades de llengua, o moviments profunds i intensos dins la meva boca, depenent del moment. Sabia exactament on acariciar, on pessigar, on fer pessigolles, que era precisament el que m’estava fent al cul i al pit. Una cosa a cada mà. Ningú no podria dir mai que en Wes no era bo amb les mans.


  Vaig xuclar la llengua d’en Wes i després li vaig mossegar el llavi fins que va gemegar. Es va apartar i va repenjar el cap sobre el meu front.


  —Em pensava que anàvem a fer un volt amb moto —vaig sospirar sobre els seus llavis, i llavors els hi vaig resseguir amb la llengua.


  —Sí, fins que t’he vist vestida així. Ara la meva cigala té altres plans. —Em va pressionar els malucs contra els meus. Li vaig notar l’erecció a través dels texans.


  Amb un gran esforç, em vaig tirar enrere, li vaig agafar les galtes amb les mans i vaig mirar aquells preciosos ulls verds.


  —Després. L’espera fa més dolça l’expectació. —Vaig mossegar-li els llavis un cop més. Ell va intentar devorar-me’ls de nou, però em vaig apartar de seguida.


  Amb un cop extra de malucs per oferir-li unes boniques vistes del meu cul, vaig passar una cama per sobre la moto.


  —Hola, noia. —Vaig donar un copet al dipòsit—. Estàs preparada per ensenyar-li a en Wes el que pots fer, bonica? —li vaig dir suaument a la Suzi.


  —Mmm, em sembla que t’has de tirar enrere perquè jo pugui pujar. —En Wes va fer un gest perquè em mogués.


  —Em sembla que no t’he entès bé. Estàs insinuant que vols que vagi de paquet? —Vaig alçar les celles i després vaig aprimar els ulls.


  En Wes va posar una mà al manillar i l’altra al maluc.


  —Si això vol dir que les teves cames em pressionaran per darrere i que notaré la teva escalfor a la meva esquena, sí, això és exactament el que estic suggerint. —Es va humitejar els llavis i em va mirar una altra vegada de dalt a baix. Igual que abans, els seus ulls em van fer el mateix efecte que les seves mans, perquè els notava repassant-me amunt i avall mentre em mirava.


  —Vaja, doncs crec que tenim un problema. La Suzi és la meva noia, i jo sóc l’única que la condueix. Per tant, reiet, ets tu el que ha de posar aquestes cuixes al meu voltant. —Em vaig tirar endavant per fer-li lloc al darrere—. Tret que això sigui un cop massa fort per a la teva masculinitat.


  En Wes em va sorprendre. Es va posar la jaqueta de pell i va passar una cama per sobre la moto. Abans que jo tingués temps d’engegar la Suzi, ell ja m’havia escalfat a mi. Es va arrapar a la meva esquena, em va passar una mà per sota la brusa i em va apartar els sostenidors per agafar-me el pit nu. Tot seguit, va començar a estirar i a cargolar el mugró erecte. Vaig gemegar quan em va plantar la boca a la nuca, llepant i mossegant la pell sensible. Vaig arquejar l’esquena, vaig repenjar el cap a la seva espatlla i vaig empènyer contra la seva erecció. Just quan girava el coll cap a ell, vaig notar que em descordava el botó i la cremallera dels texans.


  —Oh, Déu meu —vaig xiuxiuejar, quan em va ficar les mans a dins dels texans. Els seus dits inquiets van anar directament a buscar el meu sexe excitat. Em va ficar dos dits a dintre mentre amb el polze m’estimulava el clítoris palpitant. En Wes no decebia mai. Amb els seus poderosos braços, em va fer inclinar el cos enrere agafant-me pel cony i pel pit. Em va ficar els dits molt endins i vaig cridar, tancant els ulls amb força quan els espasmes ja anunciaven que em venia l’orgasme.


  En Wes em resseguia tot el coll amb la boca mentre jo empenyia els malucs cap amunt, amb els talons clavats a terra com a punt de suport. Sabia que ell aguantaria la moto amb la força de les seves cames, de manera que jo empenyia sense parar, per arribar al clímax, al punt màxim de plaer.


  —Folla’m —va xiuxiuejar en Wes, a la templa. Aquell gemec em va excitar encara més. Com una autèntica descarada, em vaig inclinar a sobre seu i vaig empènyer fort amb els malucs, obligant els seus dits a follar-me més endins. La seva mà era una cosa confusa entre les meves cames mentre m’estimulava. Llavors, amb l’altra mà em va pessigar el mugró, em va mossegar el coll i em va enfonsar tots els dits a dintre, amunt i avall, aixafant-me el clítoris amb el palmell.


  Sense sentits.


  En una dolça inconsciència.


  —Això és tot, preciosa, ja pots tornar aquí amb mi —em va dir en Wes a cau d’orella. Amb el dit gros encara em feia massatge i em provocava petits tremolors que se m’escampaven pertot arreu mentre jo començava a descendir de nou a la terra—. Em retracto —va mussitar, mentre em resseguia el coll i em feia un petó.


  —Et retractes de què? —vaig preguntar, sense moure’m.


  —El lloc ha estat bé, però el més important ha sigut el viatge. I veure com t’escorries als meus braços sobre aquesta moto és una cosa que no oblidaré mai.


  Jo tampoc.


  Vam recórrer amunt i avall l’autopista número 1 contemplant les vistes entre Malibu Canyon Road i Point Magu Rock. En Wes va assenyalar un desviament a prop d’un senyal gastat que indicava una platja pública. L’entrada estava una mica apartada, però en Wes sabia on anàvem. Vaig aturar la moto en un petit espai a la vora d’un camí de terra que conduïa cap a una petita cova. Quan hi vam arribar, en Wes es va treure la motxilla de l’esquena i en va agafar una manta prima. La va estendre sobre la sorra i ens hi vam instal·lar per contemplar la gran extensió de l’oceà. El lloc era públic, però estava completament desert. No hi havia cap casa ni cap persona a la vista. En Wes va furgar dins la motxilla i en va treure uns quants sandvitxos.


  —També has fet el dinar? Ostres, m’hi podria acostumar ràpid, a aquesta bona vida. Pancakes boníssims per esmorzar i ara això? Deixa-m’ho endevinar, gall dindi amb hummus i verduretes fresques? —Vaig alçar una cella i ell es va tapar la boca per amagar un somriure sorneguer.


  —Pensa una mica més, princesa. —Em va donar mig sandvitx.


  —Mantega de cacauet i gelatina? —Vaig fer-hi una ullada i vaig clavar una queixalada al sandvitx cremós. Tenia la proporció perfecta de mantega de cacauet i de gelatina de baies. En Wes va somriure i em va passar un termos. M’esperava aigua, però va resultar que era llet glaçada. La perfecció—. Llet?


  —El millor del millor per a tu, senyoreta Mia. —Va fer una queixalada i va agafar la llet.


  —Mira, els sandvitxos de mantega de cacauet amb gelatina són els meus preferits. —Va obrir molt els ulls—. Sí, de debò. M’encanten. I mira, m’encanta això. Seure aquí amb tu després d’una llarga excursió amb moto. És… bé, ho recordaré sempre, Wes. El temps que he estat amb tu. Aquest mes ha sigut el millor de la meva vida. I no només pel sexe. —Va alçar les celles—. D’acord, potser també pel sexe. —Vam riure tots dos.


  Va beure un altre glop de llet i va dir:


  —Ja sé què vols dir. Estar amb tu és fàcil. —Vaig inclinar una mica el cap i ell va somriure—. No fàcil fàcil . Vull dir… que em sento bé amb tu. No m’he d’esforçar per a res. Les teves necessitats són simples, i no ets exagerada ni dramàtica. No em pensava que una relació pogués ser així.


  —Per a mi tampoc no ha sigut mai fàcil, amb altres. Sempre hi havia algun entrebanc pel mig —vaig admetre. En Wes va mirar en la distància mentre jo contemplava el seu perfil. En qüestió d’homes guapos, en Weston Channing era dels millors. No li calia arreglar-se gaire. Era guapo per naturalesa. Amb roba informal, elegant, fins i tot quan es llevava al matí amb els ulls plens de lleganyes, era increïblement guapo. Però ara mateix, compartint aquell trosset privat de platja amb mi, compartint un trosset d’ell, era irresistible—. T’has enamorat mai?


  Em va clavar la mirada amb una ombra de somriure als llavis. Es va repenjar sobre els colzes i va brandar el cap.


  —No, em sembla que no. Un parell de vegades em pensava que sí, però tal com et deia, no ha estat mai fàcil. Crec que quan estimes algú tot hauria de ser fàcil. Les coses simplement haurien d’estar al seu lloc, saps què vull dir?


  Vaig assentir.


  —Els planetes, la lluna i les estrelles s’alineen i tot funciona a la perfecció, oi?


  Es va posar a riure.


  —Més o menys. I tu?


  —Jo què?


  —Has estat mai enamorada? —Vaig estar una bona estona pensant la resposta. Tanta, que vaig notar que em posava la mà a l’espatlla i me la premia amb tendresa—. No m’ho diguis, si no vols.


  —No, no és això. Potser seria més fàcil que em demanessis si no he estat enamorada. D’alguna manera, sempre m’enamoro de cada home amb qui estic. Desgraciadament, ara que estic aquí amb tu, em qüestiono si realment era amor, luxúria o potser simplement que estava encisada per ells.


  —Per què ho penses, això?


  Vaig riure, em vaig acostar les cames al pit i vaig repenjar la barbeta als genolls.


  —No ho sé. Amb tu és diferent.


  —A veure, t’has passat tot un mes amb mi. Has admès que el sexe ha sigut el millor de la teva vida. —Vaig posar els ulls en blanc però ell va continuar—. Acabes de reconèixer que amb mi és diferent. Això vol dir que m’estimes?


  —Pot ser —vaig dir, honestament, sense saber gaire com respondre.


  —Hòstia puta, que em follin.


  —Això ho farem després. Expectació. Te’n recordes? —vaig dir, somrient.


  En Wes es va posar a riure, es va girar de costat i va repenjar el cap sobre una mà.


  —I si et digués que m’estic enamorant de tu?


  —Wes —el vaig advertir. Sabia perfectament que no podíem anar per aquest camí.


  —No, parlem d’això un minut, sisplau. —Em va fer inclinar per col·locar-me en la mateixa posició que ell, de manera que vam quedar estirats de cara, mirant-nos als ulls—. Si tu potser m’estimes i jo m’estic enamorant de tu, no hauríem de fer alguna cosa?


  Vaig somriure.


  —Ja ho estem fent. Serem amics. Tu aniràs a treballar i dirigiràs la teva pel·lícula. Estarem en contacte, i quan hagi pagat el meu deute… —Vaig mirar-lo intensament als ulls i vaig callar de cop.


  —Quan hagis pagat el teu deute, què?


  —Tornaré a Los Angeles amb tu —vaig proposar.


  —Per tant, demà te’n vas. —La tristesa que inundava els seus ulls verds em va deixar sense alè. Vaig trigar una estona a poder respondre.


  —Sí, demà me’n vaig.


  Va assentir i va abaixar la mirada.


  —Així, quan tornis… —Aquesta vegada no va poder acabar la frase.


  —No vull que m’esperis, Wes. Si inicies una cosa maca amb algú, aprofita-ho. Diverteix-te. Un home com tu, tan guapo, no té cap problema per trobar algú que li escalfi el llit.


  —És això el que faràs tu? Deixar que els clients t’escalfin el llit? —Ara el seu to era dur, més dur del que m’esperava, però sabia que aquella conversa era un terreny perillós. Podia espatllar tot el que havíem aconseguit durant aquell mes i el que podríem tenir en el futur. Havia d’anar amb compte.


  —Només estic parlant d’aquest any. Anirem per camins separats. I farem el que voldrem.


  Va deixar anar un sospir llarg i lent i va seure.


  —Això vol dir que tu no m’esperaràs. —Va deixar anar una ràfega sobtada d’aire pel nas, com si s’estigués aguantant un esbufec.


  Vaig brandar el cap.


  —No. Vol dir que faré el que cregui correcte en cada moment. I vull que tu facis el mateix. Però no et vull perdre.


  Es va humitejar els llavis i em va agafar la mà per acostar-se-la a la boca i fer-m’hi un petó.


  —Jo tampoc no et vull perdre. Només és que estic intentant acceptar que deixar-te anar és el més correcte. Perquè a mi no m’ho sembla.


  Li vaig estrènyer la mà i me la vaig acostar als llavis per tornar-li el petó.


  —A mi tampoc em sembla bé, però és el que faré. Sisplau, respecta-ho. Pots fer-ho, per mi? I més endavant ja veurem com ens va tot. De moment, això és el que hi ha.


  —Doncs jo no en tinc prou en absolut, Mia. Però si això és tot el que tinc, de moment m’hi hauré de conformar. —Em va atraure cap a ell i em va abraçar fort. M’hi vaig aferrar, conscient que aviat l’hauria de deixar.


  Vam carregar totes les meves coses al cotxe, i vaig contemplar com s’allunyava pel camí d’entrada de la casa d’en Wes en direcció al meu apartament. El xofer tenia la clau del meu minúscul apartament, hi deixaria tota la roba i donaria la clau al porter.


  En Wes volia que em quedés a casa fins que ell tornés de treballar, per poder fer un últim àpat tots dos junts. Sabia que allò em destrossaria. Encara més, em deixaria feta pols. Després de l’excursió a la platja el dia abans, vam tornar a casa i ens vam passar tota la tarda fent l’amor. Perquè és el que vam fer. No vam follar ni vam fer sexe. Vam fer l’amor, una vegada i una altra, fins que vam quedar esgotats i exhaustos, abraçats ben junts sobre el seu llit immens. Llavors, va rebre una trucada que el va obligar a anar a l’estudi aquell matí. Em va dir que arribaria a casa a les sis per dur-me a fer el nostre últim sopar. Excepte que jo no hi seria. Seria massa dur dir-li adéu d’aquella manera després de tot el que havíem viscut junts.


  En comptes d’això, vaig decidir compartir els meus pensaments amb ell sobre paper, escriure-li una carta potser plena de tòpics però amb el cor. Bàsicament, era una covarda.


  
    Weston Charles Channing III,


    Escriure el teu nom sencer em fa petar de riure. Has provat mai de dir-lo en veu alta? Fes-ho. Per mi. És molt divertit. Riuràs. Jo ho he fet.


    Ara seriosament, vull donar-te les gràcies per aquest mes. Em pensava que odiaria cada segon d’aquesta feina, i en canvi ha acabat sent la cosa més emocionant que he fet a la vida. Coneixe’t ha sigut un regal. Tu ets un regal, Wes. Ja sé que sona cursi i he estat a punt d’esborrar-ho, però crec que ho has de sentir dit per algú a qui li importes. I a mi m’importes. Moltíssim. Més del que seria convenient.


    Estar amb tu, passar el temps junts, m’ha canviat, penso que per a millor. Ara em fa la sensació que podré superar aquest any i aprendre’n alguna cosa, a més de salvar el meu pare. Crec que em salvaré a mi mateixa. Ha arribat l’hora de viure per mi mateixa. Si m’hagués quedat i hagués permès que em solucionessis els problemes, pagar el deute del pare, me n’hauria penedit cada dia de la meva vida. Estaria sempre penjant sobre el meu cap i sobre la nostra relació. En canvi, marxant així, ho faig a la meva manera. Me’n vaig sent bons amics. Els millors amics. Amics amb dret a alguna cosa més, oi?


    Me’n vaig trista? Sí. No me’n vull anar, però això ja ho sabies. Sóc conscient que això que faig no ens agrada a cap dels dos, però també sé que és l’única manera de poder ser realment lliure. No és això el que diu el refrany? «Si estimes algú deixa’l lliure, i si no torna, és que el destí ho ha volgut així».


    Espero tornar un dia. Si el destí ho vol així, tornaré, d’acord? Si no, sempre tindrem un amic amb qui podrem comptar. Espero de debò que ho entenguis i que vegis d’on surten aquestes paraules. Et desitjo el millor. La teva pel·lícula serà un èxit perquè l’has escrit tu, i les teves paraules són precioses.


    Aquest matí, quan et pensaves que jo dormia i m’has fet un petó de comiat, has dit, en veu baixa, «Recorda’m». Wes, et prometo que mai no oblidaré el temps que hem estat junts, però el més important és que mai no t’oblidaré a tu.


    Amb tot el meu cor,


    Mia

  


  Llavors vaig fer un petó a la carta, just al costat del nom, per deixar-hi els llavis rosa marcats. Un últim petó per a en Wes.


  Els dos dies següents van ser un malson de cites programades per la tieta Millie abans de trobar-me amb l’artista guapo, l’Alec Dubois. Anar a la perruqueria i a la manicura ho trobava prou agradable, però va ser avorrit com una mala cosa. M’encanta posar-me guapa, però passar-me quatre maleïdes hores per arreglar-me els cabells i dues més per fer-me les ungles de les mans i dels peus ho trobo ridícul. Després d’això, la Millie em va fer anar a l’esteticista.


  Esteticista és una altra manera de dir «senyora de la tortura». Comencen un tractament de relaxació facial omplint-te amb essències, música calmant i un massatge a la cara. Llavors t’enfoquen amb el llum de ple. Les teves opcions en aquell moment són tancar els ulls o bé cremar-te la retina. Tancar els ulls va bé per a quan treuen l’excavadora, vull dir l’«extractor». Altrament conegut com a rebentador de granets, o pala excavadora que et neteja tots els porus de la cara de la desagradable brutícia que t’hi deixa el maquillatge diari. És terrible, però he de dir que mai no havia tingut la cara tan ben cuidada. Amb una pell suau i brillant com el cul d’un nadó. Amb un tacte de vellut.


  Després, el dia es va espatllar completament. M’havia de depilar amb cera. Tot el cos. L’artista tenia uns requisits molt específics. Si m’havia de despullar per pintar-me, i ell havia d’esquitxar-ne vint-i-cinc mil més, no podia tenir ni un pèl al cos, excepte els cabells. El borrissol dels braços el vaig superar sense problemes. El de les regions inferiors, no tan bé. Si mai no has tingut el plaer de fer-te una depilació brasilera, considera’t afortunada. Primer, l’assaltant, vull dir l’esteticista, et cobreix cada centímetre de les vergonyes amb cera calenta, gairebé t’escalda. Un cop es refreda i queda dura sobre la pell, et fa una bona estrebada i et deixa les vergonyes sense ni un sol pèl, llises i amb l’aspecte no tant de dona sinó més aviat de nena.


  És horrible, i no entenc com pot ser que les dones estiguin disposades a fer-se això sense que els paguin una bona picossada. Si més no, jo sé que cobraré després de patir tant. Quina excusa tenen elles?


  El telèfon em va brunzir a la butxaca del darrere. Era un missatge de text. La gent encara s’instal·lava a l’avió abans de l’enlairament, de manera que tenia temps de llegir el missatge i potser fins i tot respondre’l.


  
    De: Wes Channing


    Per a: Mia Saunders


    Vaig llegir la teva carta. Perdona que no t’hagi contestat abans. Vaig pensar que seria millor donar-me una mica de temps. Et volia desitjar un bon viatge. Tens una cosa a la butxaca del davant de la bossa de mà. Et trucaré aviat. Recorda’m.

  


  Vaig somriure i vaig agafar la bossa de sota el seient del meu davant. A dins de la butxaca hi havia una capseta negra d’uns deu centímetres d’amplada per dos d’alçada. La vaig obrir i el que hi vaig veure a dintre em va fer somriure tant que em vaig pensar que les galtes m’esclatarien. Era una clau de bronze que penjava d’una petita planxa de surf de color groc i rosa. Era la clau que feia servir quan vivia a casa d’en Wes. La meva clau. Però aquesta vegada, a la cadena del clauer hi havia una petita addició. Un petit cor brillant de color vermell penjava al costat de la planxa de surf.


  Al fons de la capsa, hi havia una nota. La vaig obrir.


  
    Mia,


    Et vas oblidar la clau. Obre molt més que una porta. Espero que algun dia la facis servir.


    Wes

  


  Ben decidida, vaig treure les claus de la Suzi i del meu apartament i hi vaig ajuntar el clauer amb la clau de la casa d’en Wes. Les seves intencions no podien ser més clares. Si volia tornar amb ell, hauria d’estar preparada per oferir-li el meu cor, perquè jo ja tenia el seu.


  FEBRER


  1


  Les portes de ferro rovellat de l’antic ascensor van grinyolar fort quan el xofer les va estirar per tancar-les. No havia dit res més que «Ets la Mia?» quan vaig baixar de l’escala mecànica de l’aeroport internacional de Seattle-Tacoma per anar cap a la zona de recollida d’equipatges. Vaig pensar que no hi havia cap problema a seguir-lo, perquè duia un cartell amb el meu nom escrit, i la tieta Millie m’havia dit que m’esperaria un gegant alt i corpulent que em portaria amb el proper client. Allò de gegant no era cap broma, i no pas per l’alçada. El noi era tan sols set o vuit centímetres més alt que jo, però el que li faltava d’alçada ho compensava amb l’amplada. Em va fer pensar en un lluitador professional o en un d’aquells culturistes fornits.


  Quan l’ascensor va arribar a la desena planta, es va aturar amb un xerric i una sacsejada que em va fer caure sobre el germà petit del llegendari llenyataire Paul Bunyan. Era sòlid com una paret, no es va ni immutar quan vaig topar amb ell, només va grunyir com un animal. Les grans portes es van obrir i en Bunyan em va acompanyar fins al que semblava un magatzem diàfan. Les bigues i les canonades eren visibles, i potser a uns deu metres d’altura respecte al terra de formigó. Hi havia gent deambulant pertot arreu, la meitat despullats.


  On cony m’he ficat?


  Càmeres que es disparaven, unitats d’il·luminació i reflectors que es traslladaven en carrets amb rodes, i jo palplantada a l’entrada intentant assumir-ho tot. En Bunyan va deixar la meva bossa al costat d’una paret lateral i em va assenyalar un home que estava ajupit amb una càmera enganxada a la cara.


  —El senyor Dubois —va grunyir, i tot seguit es va girar abruptament i va entrar a l’ascensor del qual acabàvem de sortir, deixant que m’espavilés jo sola.


  Un home de poques paraules.


  Vaig deixar anar un sospir lent dels pulmons massa carregats. No sabia què fer. ¿Havia de seure en un racó i esperar que algú vingués a dir-me alguna cosa —amb una mica de sort no seria cap dels homes o dones que corrien per allà despullats—, o havia de molestar aquell paio atrafegat fent fotos d’alguna cosa a qui gairebé no li veia la cara?


  En comptes d’esperar, vaig decidir fer-me una idea de l’entorn i em vaig posar a caminar per la sala. Era un loft obert, però no era una casa. Unes finestres atrotinades resseguien les parets de la dreta, algunes obertes per la part inferior, d’altres tancades. Semblava que calia una manovella per obrir-les, cosa que vaig trobar molt cool i retro . Pel meu costat, passaven dones ben despullades, o gairebé, i em miraven de reüll mentre es movien davant d’uns enormes llenços blancs. No estaven posant, simplement estaven dretes davant de les teles, i cada model adoptava lliurement una postura mentre uns assistents, vestits de negre, perfeccionaven els gestos amb subtils canvis, movent un colze aquí i un peu allà. Llavors, l’assistent es tirava enrere, feia una foto i tornava a començar. Petits moviments, una altra foto. Una cosa raríssima.


  Em vaig desplaçar cap a una altra zona on hi havia una parella despullada estirada sobre un immens llenç blanc que almenys feia tres metres per tres. Un dels assistents es va enfilar en una petita escala que tenia una plataforma just a sobre de la parella i va abocar metòdicament el que semblava pintura blava brillant a cada centímetre dels seus cossos.


  —No us mogueu! —va cridar—. Si no, ho haurem de repetir tot de nou i al senyor Dubois no li farà cap gràcia —va afegir, amb veu tensa. La parella nua es va quedar immòbil en aquella abraçada apassionada, les mans d’ella darrere del cap de l’home com si es disposés a fer-li un petó, els braços d’ell al voltant de la dona, una mà a la natja de la cama que ella li passava per sobre el maluc, l’altra darrere del cap.


  La pintura se’ls escampava per les cames i queia formant bassals al llenç.


  —Quiets —va advertir l’home. Estava tan fascinada pel funcionament d’aquella escena, que no em vaig adonar que algú se m’acostava pel darrere fins que vaig notar que m’apartaven els cabells del coll.


  —La perfecció —vaig sentir que algú em xiuxiuejava a l’orella abans de notar un petó suau a la pell nua del final del coll.


  Em vaig apartar de cop, sense mirar cap on anava, només intentant treure’m de sobre el desconegut que em tocava, i llavors vaig topar amb alguna cosa darrere meu. Abans de poder-me girar, la bota se’m va enganxar al llenç, em vaig entrebancar i vaig trontollar cap a la plataforma on hi havia enfilat l’home rabiüt del pot de pintura. Tot seguit, es va produir un autèntic caos. L’home de la galleda va caure endavant, i la pintura blava i enganxosa va sortir disparada com un ventall de color abans d’esquitxar la tela i la lona que protegia el formigó.


  La parella de sota devia veure’s a venir la caiguda, perquè l’home va fer rodolar la dona nua com si hagués estat entrenat per combatre amb les forces armades. Va evitar l’assistent, va evitar que els caigués més pintura a sobre, i per ben poc es va escapar de la plataforma que estava a punt de caure’ls a sobre.


  Jo no vaig tenir tanta sort.


  Quan vaig caure enrere, l’altre taló va travessar el llenç gruixut i tensat, i tot el meu cos es va encorbar en la direcció oposada. Vaig cridar de mal quan el turmell se’m va torçar, i vaig caure a terra ben llarga sobre la pintura blava i el llenç esquinçat.


  —Marededéu! —L’home que havia intentat treure’m de sobre se’m va acostar i em va aixecar agafant-me per les aixelles. Els seus ulls de color marró daurat eren fascinants i estaven preocupats. Unes petites arrugues als extrems dels ulls revelaven que probablement era una dècada més gran que jo. Duia els cabells de color sorra amb tocs daurats i vermellosos formant uns reflexos naturals recollits en un petit monyo a la part posterior del cap. La mandíbula esculpida i els llavis molsuts estaven resseguits per una barba perfectament retallada. No havia sortit mai amb un home amb barba, però dreta davant d’aquell, amb uns braços forts que em subjectaven davant d’un cos musculós, no podia entendre el perquè. Era guapíssim. Em recordava Ben Affleck, però més sexi.


  —No et volia pas espantar. T’he vist aquí dreta, i la teva bellesa m’ha semblat tan superior a la de qualsevol simple model que necessitava prémer els llavis a la teva pell daurada. Tu deus ser la meva Mia —va dir, amb admiració. La seva mirada de caramel em va repassar des de les puntes dels cabells fins a les soles de les botes. Llençaria aquelles botes tan bon punt me les pogués treure, perquè ja em notava la inflor del turmell.


  Vaig provar de posar el peu ferit a terra i em va pujar una fiblada de dolor des del turmell cap a la cama. Vaig cridar i em vaig agafar als braços de l’home, clavant-li les ungles a la pell.


  —Ostres, t’has fet mal de debò!


  —Tu creus? —Vaig posar els ulls en blanc mentre ell em passava un braç per darrere els genolls i m’agafava com si fos una princesa per portar-me cap a un sofà de dues places. Tot i que no era un sofà de dues places: tenia un respatller encorbat que era alt d’un costat i baix de l’altre. Era la mena de sofà típic d’una antiga pel·lícula romàntica, on la dama desvalguda es podia desmaiar perfectament, amb una mà al front i un llarg sospir. Jo, en canvi, tenia les dents serrades, disposada a mossegar qualsevol que em toqués la cama.


  —Vaig a trucar al metge! —va dir un dels omnipresents homes de negre al desconegut, que llavors ja havia deduït que era el meu client.


  —No, ce n’est pas nécessaire —va dir, en francès i parlant molt ràpid—. Truca al 3B. La dona és metge i és amiga meva —va dir, amb els ulls clavats en els meus—. No pateixis, Mia —em va tranquil·litzar, i quan vaig sentir-li aquell lleu accent, vaig estar a punt de desmaiar-me de debò; se’m va tensar tot l’entrecuix. Els homes amb accent són terriblement sexis. Tanmateix, potser era el mal que em feia la cama el que em tensava l’entrecuix. Però estava força segura que el motiu era aquell accent.


  Al cap d’un moment, va aparèixer una dona menuda amb el que semblava un antiquat maletí de metge a la mà. Es va presentar i em va ajudar a treure’m la bota sense sacsejar-me la cama. Vaig pensar que devia fer miracles. Vaig sentir una rialleta darrere meu mentre la doctora m’examinava el turmell. Vaig girar-me cap a l’home, que sabia que era l’Alec Dubois, malgrat que encara no ens havíem presentat.


  —Què passa?


  —Els mitjons. Són encantadors, ma jolie —va acabar en francès, cosa que em va sonar terriblement sexi però alhora em va fer molta ràbia, perquè no sabia què volia dir. Potser m’estava dient maldestra, o ximple, vés a saber. Vaig abaixar la vista cap als meus mitjons nadalencs i després vaig mirar la doctora. Va fer un somriure, però va mantenir l’actitud professional mentre m’examinava el turmell. Em queia bé, aquella dona; encara estava per veure què decidia sobre el guapo fotògraf francès.


  —Bé, no el tens trencat. Tens un petit esquinç. Te l’embenaré, procura no posar el peu a terra en la mesura que sigui possible, i d’aquí a un parell de setmanes estaràs bé. Has de fer repòs, posar-t’hi gel, mantenir el peu alçat i portar-lo embenat. Et suggereixo que vagis amb crosses —va dir, i les espatlles se’m van enfonsar de desolació. Odiava les crosses. Tothom odia les crosses. Són una merda. Fatals. No volia ni pensar en la pell de les aixelles cremada o masegada per les crosses, a més a més del turmell inflat, i precisament el primer dia de feina. Em vaig preguntar si l’artista demanaria un reembossament dels serveis contractats. Em va envair un moment de pànic quan vaig pensar en el pare i en com aconseguiria pagar el proper termini a en Blaine si el francès no em volia, ara que m’havia lesionat.


  —Et cuidaré molt bé, ma jolie . No t’amoïnis per res. —L’Alec va seure al meu costat i em va passar un braç protector per la cintura per atraure’m cap a ell, com si em conegués gairebé de tota la vida. Definitivament, tenia problemes greus d’invasió d’espai. Tot i així, em va fer sentir bé, i em vaig tranquil·litzar quan vaig veure que no m’enviaria de tornada cap a casa.


  —Retournez au travail . —Va acompanyar aquesta ordre amb una gesticulació de braços abans d’aixecar-me del sofà com si no pesés gens.


  —Què vol dir això? I què estàs fent? —Em vaig agafar a les seves espatlles per no caure mentre em duia cap a l’ascensor.


  —Et porto a casa perquè puguis descansar. Deus estar esgotada del viatge. I ara, amb aquest turmell inflat, t’has d’anar a estirar. —Em mirava amb ulls amables—. I abans, he dit al meu equip que tornés a la feina. —El seu accent era més marcat ara, però era evident que feia temps que vivia als Estats Units. El seu anglès era perfecte.


  Vaig esbufegar però em vaig agafar fort.


  —Tot plegat és tan estrany. Em sap greu tot aquest embolic que he fet amb la pintura, i a sobre, m’he fet mal al turmell quan se suposava que havia de ser una musa espectacular.


  —Oh, ets d’allò més spectaculaire , amb aquestes faccions tan delicades, i la teva cara és una perfecta imatge especular —va dir, com si acabés de dir una cosa impressionant, tot i que no el vaig entendre.


  Vaig brandar el cap.


  —No sé què vols dir, amb això d’imatge especular.


  Un dels homes negres de l’Alec ens va seguir cap a l’ascensor amb la meva maleta i va prémer el botó número dotze, el més elevat del panell. No em va respondre a la pregunta quan vam sortir de l’ascensor, simplement em va portar a un altre loft completament obert. Era tan gran com el de la planta inferior, però aquest tenia cuina, sala d’estar i unes escales que vaig suposar que duien a l’habitació de dalt. No hi havia parets, excepte en una cantonada amb una porta. Si fos una dona aficionada a les apostes, que ho sóc —el meu pare em va ensenyar tot el que sabia sobre el joc—, m’hauria jugat qualsevol cosa que allò era un lavabo.


  Em va dur cap a aquella porta, i sí, era un lavabo. Vaig saltar a peu coix cap al rentamans quan em va deixar a terra. Llavors, va aparèixer la meva bossa del no-res, l’Alec va furgar una mica i en va treure una camisa i uns pantalons curts de pijama.


  —Té, posa’t això. Vaig a buscar una bossa per a la roba bruta. —Al cap d’uns instants, va tornar amb una bossa d’escombraries.


  —Estaràs bé? —va preguntar, amb la mà al voltant del pom de la porta.


  —Estaré bé. Gràcies. —Notava que les galtes em cremaven quan va tancar la porta.


  Estúpida, estúpida, estúpida imbècil! Em vaig canviar ràpidament els texans i la camisa tacats de pintura per la roba neta que m’havia donat ell. Tot seguit, vaig netejar-me tota la pintura que vaig poder. Necessitava dutxar-me, però primer de tot havia d’arreglar les coses amb el meu client, avaluar el seu estat d’ànim, assegurar-me que no estava enfadat.


  Quan vaig obrir la porta del lavabo, m’esperava a fora i em va agafar de nou en braços.


  —Upfff! —vaig exclamar, mentre em transportava cap a un flonjo sofà raconer de vellut del color porpra més fosc que havia vist mai. Era tan fosc que semblava negre, però quan hi passaves la mà la fibra adoptava un to més clar d’albergínia. Un cop situada còmodament, amb un peu sobre l’otomana, l’Alec es va asseure davant meu i es va posar el meu peu inflat a la falda. Em vaig inclinar endavant i em vaig agafar la cama per cada costat, sense saber com respondre a un home que em tocava amb tanta espontaneïtat.


  —I ara, anem per la teva pregunta sobre la imatge especular.


  Vaig assentir i em vaig mossegar el llavi. Va alçar una mà i amb un dit em va traçar el centre de la cara des del naixement dels cabells, passant pel nas, pel mig dels llavis i fins a la barbeta. Una esgarrifança em va recórrer el cos quan vaig notar aquell tacte calent, o potser va ser per la manera sensual de mirar-me com si fos la dona més guapa del món. En Wes em mirava d’aquella manera. Cony, en Wes em feia sentir d’aquella manera. Em va venir una fiblada de culpa, però me la vaig empassar. En Wes i jo no érem pas parella. Érem amics amb dret a alguna cosa més, això sí… i amb l’esperança d’arribar més enllà. Algun dia. Potser. Però no avui.


  —Si talléssim la cara just per la meitat —va dir, mentre em tornava a traçar el centre de la cara amb el tou del dit, amb la mirada concentrada en aquella tasca—, cada meitat emmirallaria l’altra.


  Vaig arrugar el front.


  —Això és vàlid per a qualsevol.


  Em va posar la mà a la galta, em va enfonsar els dits llargs als cabells i va arribar fins a la nuca.


  —Sí, ma jolie , però no serien meitats simètriques. La teva cara és la perfecció. Igual de les dues bandes. Ni millor ni pitjor que les altres. Simplement, inusual. Impressionant. Ets única —L’Alec se’m va acostar i em va fer un petó a cada galta—. Demà comencem a treballar, oui ? Avui, descansa. —Em va col·locar el turmell inflat a l’otomana amb un coixí a sota—. Ara he d’anar a treballar —va dir, i es va aixecar com si ja tingués el cap en una altra cosa.


  Un paio interessant, l’Alec Dubois.


  Al llarg de la tarda, com que no em veia capacitada per desafiar les escales del loft amb una sola cama, vaig coixejar per la sala d’estar, vaig fer un son al sofà, vaig trucar a la meva amiga Ginelle i vaig parlar amb la tieta Millie. Tant la Gin com la tieta Millie van trobar genial que m’hagués torçat el turmell i estigués immobilitzada a la mercè d’aquell atractiu artista francès. La Gin em va dir que era una bruixa amb molta sort i la tieta Millie va acabar la trucada amb un «Que et diverteixis, preciosa».


  Va sonar la campaneta de l’ascensor i vaig sentir com s’obrien les portes de metall amb un xerric. No veia res des del sofà, però no vaig trigar gaire a saber qui arribava. L’Alec va entrar a gambades a la sala d’estar amb unes crosses i una bossa blanca de menjar per emportar que feia una olor deliciosa de menjar xinès. Immediatament, l’Alec va deixar la bossa a la tauleta de centre, va repenjar les crosses al sofà i va venir cap al meu costat.


  Abans de poder dir res, em va posar les mans a cada costat del coll, amb els dits polzes a les galtes, i em va fer un petó a cadascuna. Tenia els llavis calents i la sensació em va durar una estona més després d’apartar-se per mirar-me als ulls.


  —Com estàs, ma jolie ?


  —Mmm, bé, gràcies. —Vaig parpellejar i vaig somriure—. Què vol dir, ma jolie ?


  Els llavis de l’Alec van dibuixar un somriure i va inclinar el cap. Va alçar la mà, em va apartar un floc de cabells del front i me’l va passar per darrere l’orella. L’aire del nostre voltant era espès, carregat amb la promesa d’alguna cosa que encara no sabia anomenar.


  —Vol dir «bonica» en francès. —Arrossegava les erres deliciosament.


  —Ah, d’acord —vaig mussitar, incapaç de desviar la mirada d’aquells ulls de color lleonat.


  —Tens gana? —va preguntar.


  Vaig assentir. Em vaig notar la gola seca quan es va aixecar i el vaig observar anant a la cuina per tornar amb plats i estris per servir abans de seure ben a prop al meu costat, amb el cos ben enganxat al meu. Si m’apartava es notaria molt, i no volia pas causar-li una altra mala impressió al nou client, de manera que vaig aguantar la seva escalfor. I la seva olor. Aquella aroma seria la meva perdició. Era una barreja de pintura i Hugo Boss. El motiu pel qual sabia de quin perfum es tractava era perquè temps enrere havia fet de dependenta de perfumeria en un centre comercial de Las Vegas. Em feien polvoritzar tota mena de colònies, i al final sortia de la feina fent olor de popurri. La fragància Hugo Boss feia una deliciosa olor masculina que m’entrava com una fletxa pel nas i m’anava a parar directament a l’entrecuix.


  Fent un esforç, vaig intentar apartar-me una mica. L’Alec em va mirar, em va picar l’ullet i va acabar de servir el chow mein i el kung pao .


  —Espero que t’agradi el menjar xinès —va dir, mentre m’oferia un plat.


  El vaig agafar amb avidesa, me’l vaig acostar a la cara i vaig tancar els ulls per inhalar aquella barreja celestial de pollastre i fideus amb salsa que fumejava al plat. Feia tan bona olor que em va venir salivera de cop, vaig gemegar i vaig començar a menjar. Quan vaig alçar la vista, em vaig adonar que l’Alec havia deixat de servir-se el menjar i m’estava mirant fixament. El que vaig veure gairebé em va fer ennuegar. Els seus ulls cremaven de desig, amb una luxúria clarament visible. Ni tan sols intentava amagar-ho.


  —Ets increïblement guapa. —Em va tocar la galta i me la va agafar amb la mà. Sense adonar-me’n, vaig inclinar el cap per repenjar-me sobre el seu palmell, segellant el contacte. Havien passat molt pocs dies, però trobava a faltar el tacte d’un home. L’Alec em va resseguir els llavis amb el dit polze i va parlar amb la veu ronca.


  —Tu est le cadeau de Dieu au monde .


  —Què vol dir això?


  —El regal de Déu al món. Això és el que ets. I la meva intenció és que tothom es delecti amb aquest regal.


  Un regal. L’Alec creu que sóc un regal per al món. Un regal preciós .


  No vaig ser capaç de respondre. Ni quan va deixar de servir-se el menjar. Ni quan va agafar el meu plat i el va deixar a la tauleta. Ni quan es va inclinar a sobre meu i es va quedar a quatre centímetres de distància. Però sí que vaig respondre en el moment en què el meu cervell esgotat va registrar el seu petó.


  Càlid, suau i dolç. Els seus llavis van fregar els meus abans de xuclar-me el llavi inferior i de resseguir-me amb la llengua tot el teixit sensible. Això va ser tot el que vaig notar abans d’agafar-lo pel coll per atraure’l més cap a mi. Vaig enfonsar-li els dits entre els cabells. Quan em vaig trobar amb una goma, no em vaig aturar. Vaig estirar-la fins que es va trencar i un floc de cabells ondulats amb olor de llimona em va baixar per les galtes, envoltant el petó amb aquells preciosos blens. L’Alec em va agafar la barbeta i em va girar el cap de costat mentre em feia lliscar la llengua endins i enfora, per descobrir què em feia excitar, gemegar i mossegar. I ho vaig fer. De mossegar, vull dir. Li vaig queixalar els llavis com un animal famolenc. No va semblar que el molestés. En un moment determinat, estic segura que va grunyir, sí, va grunyir en un petó que ja no podia ser més profund.


  L’excitació m’envaïa tot el cos i em vaig tensar, volia tenir l’Alec més a prop, el necessitava més a prop. Quan vaig intentar reclinar-me al sofà perquè ell se’m posés a sobre, es va apartar. Va repenjar el front sobre el meu.


  —Très jolie fille —va xiuxiuejar, en aquella llengua que s’estava convertint ràpidament en un estímul del plaer. No és que abans no ho fos, però després d’haver tastat els seus llavis i la seva llengua, aquelles paraules m’acariciaven els sentits amb la delicadesa que m’imaginava que ho faria el seu tacte. Amb determinació, amb desig, amb luxúria—. Calma, chérie . —La seva veu era un murmuri i un bàlsam per a l’escalfor que em cremava per dins—. Tindrem molt de temps per coneixe’ns físicament. Vull gaudir de tu, imaginar-me el teu gust dolç a la meva llengua, la teva pell suau sota els meus dits, el teu cos en el meu llenç.


  Em vaig tirar enrere i les nostres mirades es van trobar.


  —Uau. —Em vaig mossegar el llavi i vaig empassar-me la saliva. Ell va somriure.


  —Crec que «uau» és un eufemisme. Mengem. Ens hem de conèixer en tots els aspectes. Només llavors la manifestació física de la nostra unió serà tan dolça com ens la imaginem.


  L’Alec Dubois era estrany. Qui coi parla d’aquesta manera? «La manifestació física de la nostra unió?». Es devia haver passat molt de temps informant-se a l’Ask Jeeves online .


  —Ets un home estrany —vaig dir, mentre agafava de nou el plat, me’l posava a la falda i punxava un bon grapat de fideus. Boníssims! Gairebé tan bons com el petó que ens havíem fet uns instants abans.


  L’Alec va inclinar el cap enrere i va deixar anar una riallada. Ho veus? Un paio ben estrany.


  Va agafar el seu plat, es va servir menjar i es va reclinar al sofà, amb els peus al costat dels meus a l’otomana. Llavors va girar el cap per mirar-me i va dir:


  —Ai, Mia, no ho saps pas prou, però aviat ho descobriràs. Ara, mengem.


  2


  Aquell vespre, després d’haver-me ben atipat amb el millor menjar xinès que havia tastat mai, l’Alec em va pujar a la planta superior del loft i em va instal·lar al seu llit. Pel que havia vist, no hi havia cap més habitació al magatzem convertit en casa. Tanmateix, no tenia intenció de dormir amb mi, malgrat el petó que ens havíem fet abans. I l’hi vaig agrair. Necessitava trobar-me a mi mateixa en aquell nou escenari.


  Se’m feia difícil no ser a la casa d’en Wes a Malibu, amagada en aquella petita vall, ben calentona en el meu llit de núvol. No, ara era en un llit dur però còmode, molt gran i envoltat de tons i textures suaus. Blau cel, gris lilós i alguns tons de blau marí intercalats. El llit estava col·locat sobre una petita plataforma amb un capçal de fusta massissa i sense estrep, amb una gran quantitat de coixins per oferir la màxima relaxació. Hi havia molt pocs mobles a l’estança. Una elegant calaixera amb cinc calaixos, dues tauletes de nit minimalistes, una amb un llum, l’altra amb una pila de llibres. Vaig examinar-ne els títols i vaig veure que uns quants eren en francès. Alguns tenien la numeració de la biblioteca que indicava el sistema d’indexació. Vaig suposar que al frenchie li agradava llegir i que tenia el carnet de la biblioteca. Aquesta idea em va fer somriure, no sé ben bé per què.


  Fins ara, l’Alec havia sigut tot un cavaller. No m’havia enviat de nou a casa quan em vaig torçar el turmell i s’havia mostrat molt afectuós des del sopar d’aquell vespre. Tot i que tenia una mena d’aire distret, quan es concentrava en mi, em mirava de debò, m’ho donava tot. No seria gens difícil acostumar-me a ser observada amb aquella admiració, com si el món s’hagués aturat al meu voltant. I a més, hi havia el petó. Em venien calfreds d’excitació quan recordava aquells llavis calents. La seva llengua, que sabia exactament on tocar-me i acariciar-me, va ser una agradable sorpresa. El fet que em fes un petó va ser una sorpresa, però no tant. Vull dir que l’home s’havia passat molta estona envaint el meu espai. M’havia tocat més en un sol dia que cap altra persona abans, incloent-hi en Wes, i això que sé perfectament que a en Wes li agradava molt tocar-me.


  En Wes.


  No, no penso permetre’m anar per aquest camí. Vam decidir ser amics i seguir endavant. Ell sap que he de fer el que he de fer per salvar el meu pare, i mentre ho faig no penso abstenir-me. No és el meu estil. Un cop vaig haver provat el gust d’aquella excitació, d’aquella passió que en Wes em va mostrar, l’anhelava. La necessitava. Em sentia despullada, sense. Però m’imagino que és com treure’t una tireta, crides de dolor uns instants i després ja està. A punt de saltar sobre un nou cowboy i a muntar, per dir-ho d’alguna manera. I això és exactament el que tenia pensat fer. És evident que hi ha química entre l’Alec i jo. Si havia de jutjar tan sols per aquell petó, segurament era bo al llit, i la manera com parlava també era un punt a favor. Hora de divertir-se. De passar-m’ho bé.


  En algun moment de la nit, l’Alec havia deixat les crosses a la paret del costat del llit. Abans de llevar-me, vaig fer una ullada al meu voltant i després em vaig dirigir cap al petit armari de l’habitació. Els penjadors estaven plens de roba d’home. Res de puntes femenines ni de color rosa a la vista. Ha. Una part del contracte era proporcionar-me la roba adequada necessària per passar el mes. «On deuen ser les meves coses?». Vaig obrir tots els calaixos de la calaixera, per examinar-ne el contingut. Bòxers, mitjons, pantalons de pijama, samarretes i texans. Res per a mi.


  També havia arribat la meva maleta en algun moment de la nit anterior, de manera que en vaig treure uns texans i una samarreta del concert de Radiohead. Vaig recordar que amb la Ginelle vam cantar i vam cridar tan fort durant aquell concert que l’endemà no podíem parlar de tan afòniques que ens havíem quedat. Tant ens era, Tom York tenia un talent extraordinari, i quan un grup com Radiohead venia a Las Vegas, jo feia el que fos per aconseguir entrades.


  Un cop vestida, em vaig posar una vamba i l’altre peu me’l vaig deixar embolicat i tapat amb un mitjó. Des del capdamunt de les escales, vaig deixar caure les crosses cap a baix i em vaig servir de la força dels braços i del cul per baixar sense fer-me mal al peu. Em vaig sentir molt orgullosa de tot el procés.


  —Ei! T’hauria pogut venir a ajudar, ma jolie . —L’Alec va donar la volta a la barra de la cuina i se’m va acostar. Em vaig quedar de cop amb la boca oberta. L’Alec duia només uns pantalons de pijama de quadres, res més. Mostrava el pit daurat i musculós. Un autèntic festí per als ulls. Duia els cabells llargs i ondulats deixats anar, i li queien fins a les espatlles. Tot era d’uns fascinants tons de marró, vermellós i daurat. Se’m va acostar com si caminés a càmera lenta. Els músculs de l’abdomen se li van tensar quan es va inclinar per ajudar-me a agafar les crosses. Li vaig passar una mà per la cintura i no vaig notar res més que músculs durs.


  Mare de Déu Senyor, realment m’havia ficat en un problema, i dels grossos.


  Em va col·locar bé les crosses i em va acompanyar cap a un tamboret de la cuina. Un cop asseguda, es va girar i ja no vaig poder evitar deixar anar amb força l’aire que tenia als pulmons. L’Alec va girar el cap i es va adonar del que estava mirant, sens dubte caient-me la bava. A la part esquerra de l’esquena, des de l’omòplat i envoltant-li la caixa toràcica, hi tenia un gran tatuatge negre. Era un remolí de paraules escrites en francès.


  —Aquest tatuatge és… és… —Me’l vaig quedar mirant astorada, sense paraules—. És… preciós —vaig poder dir, finalment. L’Alec va anar cap als fogons i, amb un moviment ràpid, va trencar dos ous amb una sola mà en una paella. En aquell moment, em vaig preguntar si podria demanar-li que m’ensenyés a fer-ho abans que s’acabés el mes.


  —Merci —va respondre, mentre trencava dos ous més a la paella. Al costat dels ous, en una altra paella, hi va posar unes quantes tires de béicon. De seguida va començar a espetegar i a esquitxar.


  —Què hi diu?


  Es va posar un floc de cabells darrere l’orella mentre feinejava tranquil·lament mig nu per la cuina. Vaig observar-li el cos quan va estirar el braç per agafar una tassa de ceràmica de colors penjada en un ganxo i la va omplir de cafè.


  —És un poema de Jacques Prévert, un escriptor francès. El va escriure el 1966. —L’Alec va assenyalar el cafè que tenia al davant—. Llet o sucre?


  —Les dues coses, sisplau —vaig respondre. Va acabar de preparar la meva tassa, me la va col·locar al davant i després es va girar, va fer voleiar els ous i va girar el béicon.


  —Et sap greu si et demano què diu, el poema? — Vaig beure un xarrup de cafè intentant amagar-me darrere la tassa.


  Es va humitejar els llavis, es va repenjar a la vora del marbre i va encreuar els turmells nus. Hòstia, allò era un tros d’home. En Wes era molt guapo, però aquest no es quedava pas enrere. Eren com dos pols oposats. Allà on en Wes era llum, l’Alec era foscor, i a l’inrevés. Semblava que fossin contraris exactes en cada aspecte, començant pels cabells, el bigoti i la barba foscos de l’Alec contra la barbeta sempre ben afaitada o alguna vegada rasposa d’en Wes.


  —És un poema sobre les persones que miren els quadres de Witold. Més o menys es podria traduir així: «El misteri de la gent normal / Pintada amb amor en el furtiu silenci / I el soroll obsessiu del carrer. / Segueixes el seu progrés / però només la veus per darrere, i t’agrada. / Oferiràs la perspectiva del darrere a altres visitants / Que ocuparan el teu lloc davant dels quadres». Em recorda que molta gent mirarà el meu art, les imatges que capto o pinto, i a vegades, part de l’experiència serà quan una altra persona capti la persona que està mirant el meu art. Això canvia el que veuen. Perquè, en aquest cas, l’obra d’art es mira de manera que la persona que hi ha dreta al seu davant esdevé part de l’obra.


  Vaig reflexionar en tot això uns instants.


  —Això és molt profund.


  L’Alec va brandar el cap i va somriure, i tot seguit va repartir els ous i el béicon en dos plats. Me’n va posar un al davant.


  —Menja, ma jolie . Tenim tot un dia de feina a l’estudi.


  —Per cert, on és la meva roba? —vaig preguntar, amb la boca plena d’ou.


  Des de l’altra banda de l’illa de la cuina, es va inclinar endavant i va mossegar un tros de béicon. Va arrufar les celles.


  —Quina roba?


  —La roba. —Vaig agitar una mà en l’aire—. Ja m’entens, la roba que vols que em posi mentre sóc aquí. Se suposa que m’has de proporcionar… —Vaig deixar que sobreentengués la resta de la frase. Em feia sentir incòmoda parlar del contracte.


  L’Alec va fer un somriure sorneguer, va posar les mans esteses sobre el marbre i es va inclinar cap a mi.


  —Ma jolie , no hi ha roba per a tu perquè no tinc planejat que portis res mentre siguis aquí. Ets la meva musa, i vull veure el teu cos, les teves corbes i els teus angles tan humanament com sigui possible.


  Vaig parpellejar, vaig obrir la boca, la vaig tancar i vaig tornar a parpellejar. No podia estar parlant seriosament.


  —Vols que em passegi per aquí despullada? Tota l’estona?


  —Oui —va dir, senzillament, com si la pregunta no carregués amb tot el pes del món tal com el carregava per a mi.


  —Oui ? Això és tot el que em pots dir? —Vaig deixar la forquilla i va repicar fort contra el plat—. Et penses que em passejaré per aquí —vaig tornar a moure els braços— sense gens de roba?


  L’Alec va arrufar les celles.


  —Que et sents incòmoda amb el teu cos, ma jolie ?


  —Collons. No m’ho puc creure! —Vaig brandar el cap i vaig encreuar els braços davant del pit—. No, no em sento incòmoda amb el meu cos, bé, no gaire. No em faria res perdre algun quilo, però no conec ningú que se senti còmode passejant-se tot el dia tal com Déu el va portar al món.


  —Mmm, doncs tenim un petit problema. Però vaja, estic segur que el solucionarem. De moment, acaba d’esmorzar, que hem d’anar a l’estudi. Et vull fer unes quantes fotos abans que canviï la llum, i després començarem amb la pintura. —Es va ficar l’últim mos de l’esmorzar a la boca i va anar cap a l’aigüera. Va esbandir el plat i el va col·locar al rentavaixelles—. Em vaig a preparar. Després en parlem, oui ?


  —Oui —vaig dir, amb un to sarcàstic del tot intencionat. Ell va brandar el cap i va pujar cap a dalt. En un instant, va agafar la roba que es volia posar i va entrar al lavabo. Al cap de pocs segons, vaig sentir l’aigua de la dutxa i el soroll de les canonades velles de l’antic magatzem.


  Volia que anés despullada tot el dia. Exactament tal com em pensava, un paio ben estrany. Vaig posar els ulls en blanc i vaig serrar les dents. No m’havia contestat, en realitat, només havia dit que teníem un problema, havia canviat de tema hàbilment i s’havia esfumat. El segon dia no pintava pas millor que el primer. Bé, si més no, havia pogut veure el seu magnífic cos mig nu. Això era agradable i definitivament compensava la caiguda i tot l’episodi vergonyós del primer dia. Però el petó de la nit anterior superava clarament la molesta absurditat del vull-que-vagis-tot-el-dia-nua. No tenia cap intenció de passejar-me despullada. Allò no estava inclòs en el contracte ni en cap condició que jo hagués acceptat. M’havia llegit el maleït contracte a l’avió i enlloc hi deia «La Mia es compromet voluntàriament a passejar-se completament nua durant un mes». Beneit!


  Després d’esmorzar, l’Alec em va fer anar cap a l’espai de treball de la planta inferior.


  —Així, ets propietari de les dues plantes? —vaig preguntar, mentre el seguia cap a dins l’estudi. Sorprenentment, només hi havia un parell de persones deambulant pel magatzem, i això que ja eren les vuit del matí. Potser no feien l’horari estàndard de vuit a cinc.


  —Sí, aquí hi tinc el meu espai de treball, i a l’altra planta, com ja saps, hi tinc la casa. M’agrada treballar a prop de casa. A vegades treballo de nit o de matinada. Quan acabo la feina, no m’agrada haver d’agafar el cotxe i travessar la ciutat. D’aquesta manera, només he d’agafar l’ascensor i ja sóc a casa.


  Vaig assentir.


  —Està bé. On és la gent? —Em vaig deixar caure a la cadira que va enretirar per a mi. Davant nostre, a uns tres metres, hi havia una zona molt ben il·luminada i dos llenços blancs penjats a la paret. Un feia uns dos metres d’amplada per un metre i mig d’alçada. L’altre feia uns dos metres d’alçada i un metre i mig d’amplada. Per tant, bàsicament feien la mateixa mida però un era horitzontal i l’altre vertical.


  —Dia creatiu. Avui no necessito gaire ajuda. Només tu, la càmera i la pintura, i tinc les tres coses al davant.


  —Fantàstic —vaig dir, mirant al meu voltant—. Així, què vols que faci?


  —Començarem amb unes fotos de prova. Necessito que et posis dreta davant del llenç horitzontal. —Em va ajudar a aixecar-me, em va agafar en braços i em va portar fins a una altra cadira que hi havia davant de la paret. A terra, sota el turmell torçat, hi tenia un coixí. Em va fer posar dreta al costat de la cadira, perquè pogués fer servir el respatller per repenjar-hi aquell costat del cos—. El coixí és per si de cas has de posar el peu a terra. No vull que el posis sobre el formigó i t’hi facis més mal. Estaràs còmoda així, oui ?


  Vaig fer un gran somriure.


  —Sí, gràcies, Alec. Fes el que hagis de fer. Jo estic bé, perfectament còmoda —li vaig assegurar.


  Es va desplaçar per l’espai, es va acostar a un trípode i va ajustar els llums.


  —Molt bé. Treu-te la samarreta. De moment, et pots deixar la roba interior, només necessito veure els angles i les formes de les espatlles, els braços, el coll i els costats de la part superior del teu cos.


  Vaig respirar fondo, em vaig mossegar el llavi, em vaig treure la samarreta i la vaig llençar a un costat.


  —Molt bé, frenchie , però això et costarà una pasta —el vaig advertir.


  —En sóc molt conscient —va dir, darrere la càmera. En el moment que em vaig treure la samarreta, vaig començar a sentir els clics de l’aparell.


  Em vaig quedar immòbil amb els sostenidors de puntes negres. Em tapaven completament, no se’m veia més pell de la que se’m veuria amb un biquini, però, tot i així, estava nerviosa. Fins ara, havia fet alguna coseta com a actriu, i esperava fer-ne més, però mai no havia posat com a model. Mai no havia pensat que tingués un cos per fer-ne.


  —Impressionnant —va mussitar l’Alec, en francès. Va sonar com un compliment, o sigui que no vaig dir res i vaig deixar que continués—. Ho estàs fent molt bé —va dir.


  Vaig deixar escapar un esbufec.


  —Com pot ser? Si no faig res més que estar-me dreta.


  —Amb la teva bellesa n’hi ha prou. A més, això són unes fotos de prova per a la postura, la llum, etc. —Després d’uns quants clics més, es va acostar cap a mi—. Estàs cansada d’estar dreta?


  —Una mica —vaig dir, perquè ho estava. Era més difícil del que semblava, aguantar l’equilibri amb un sol peu, tot i poder-me repenjar a la cadira.


  Vam fer una pausa, em va portar una mica d’aigua i una manta. Em vaig tapar el cos. Després hi vam tornar, però aquesta vegada em va fer inclinar el cap endavant per esbullar-me els cabells i tirar-los enrere amb una sacsejada. Ho vaig fer un parell de cops, fins que li va semblar que estava bé. Jo vaig pensar que els tenia molt esbullats i esverats, però es veu que és el que ell volia.


  —Tens el color perfecte, ma jolie . —Va anar cap a una taula i va agafar un pinzell i un petit pot de pintura. Era de color vermell cirera—. Potser et sembla estrany, però ara et posaré pintura d’aquesta als llavis. No és tòxica.


  —No pateixis, el que calgui. Tu manes.


  Va brandar el cap i va riure. Jo vaig fer un lleu somriure però de seguida vaig treure els llavis enfora mentre em pintava delicadament amb la pintura. Brillava molt i tenia una mena de textura de plàstic. Quan va haver acabat, em va estufar una mica més els cabells i va tornar cap a la càmera.


  —Ara, Mia, pensa en una cosa trista. Una cosa que et fereixi el cor… molt fort. Potser pots pensar en una cosa que trobis a faltar, oui ?


  No volia fer-me malbé els llavis, de manera que simplement vaig mirar en la distància i vaig pensar en en Wes. Què devia estar fent en aquell moment? Amb qui estava? Em trobava a faltar? I si estava mig despullat davant d’una altra dona? Aquests pensaments em torturaven massa i vaig decidir canviar de tema. Només Déu sap per què, però vaig pensar en el pare. Feia un mes que no el veia. Encara estava en coma i sense la filla al seu costat. Aquest pensament em va colpir directament el cor.


  —Mia! —va exclamar l’Alec, i vaig girar el cap ràpidament. Una llàgrima em va rodolar galta avall. La càmera es va disparar—. Perfecte —va dir, en veu baixa. Em vaig empassar les llàgrimes que estaven a punt de brollar.


  —Ja estem? —La veu se’m va esquerdar quan em va donar una tovallola humida.


  —Per a aquesta part del projecte, sí, ja estem. Neteja’t la pintura i descansa una mica. Ara et porto la samarreta.


  —Gràcies —vaig xiuxiuejar, una mica nerviosa i molt sentimental.


  Quan ja em vaig haver vestit, vam seure de costat davant d’una de les finestres atrotinades que donaven a un carrer de Seattle. Una pluja suau queia sobre l’asfalt i la gent s’apressava per no mullar-se.


  —De què tracta aquest quadre en què estem treballant?


  —Vols dir com es titula la peça?


  Vaig assentir en silenci sense treure els ulls del carrer moll.


  —Sense amor .


  Esclar. Havia de ser el cony de tema que més bé em descrivia.


  —Si vols, podem tornar a la feina.


  L’Alec em va acompanyar de nou cap al llenç. No ens vam dir res mentre em treia la samarreta, m’estufava els cabells i em posava bé.


  Finalment, vaig trencar el silenci.


  —Què farem ara? —vaig preguntar, amb ànims renovats.


  —Et trobarem l’amor, esclar.
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  El tercer dia amb l’Alec em va dur de nou a l’estudi. La nit anterior, vam tornar a casa després d’un dia llarg de sessió de fotos en el que em va semblar un milió de postures subtilment diferents. No vam ni dinar; es veu que quan et ve la inspiració s’ha d’aprofitar. Objectivament, quan una dona es treu la part superior de la roba i tu ets un home heterosexual, no és cap bestiesa pensar que la inspiració se te n’anirà en orris. Tots els homes són uns porcs, d’una manera o altra. I aquest es feia passar per un atractiu artista francès.


  Tot i així, he d’admetre que a mi m’encantava. Tenia unes ganes boges de posar-li les mans a sobre. On fos. Als cabells, especialment als cabells. En aquelles ondes vermelloses i daurades que li queien perfectament fins a les espatlles. Alt, musculós i amb la cintura prima, em va deixar amb les ganes per segon dia consecutiu. Desgraciadament per a mi, l’Alec era un addicte a la feina. Quan vam acabar de treballar i vam pujar al loft , vam menjar pizza per sopar i de seguida va tornar a l’estudi per treballar en la imatge d’aquell dia. Encara no havia tornat a casa quan me’n vaig anar al llit tota sola… una altra vegada. Em molestava que no hagués intentat fer-me res més que un petó. Jo ja estava preparada per al pas següent. Necessitava treure’m aquella tireta , per dir-ho així. Deixar de pensar en en Wes i en el clauer que guardava la clau de casa seva i el seu cor.


  Avui, l’Alec no m’esperava a la cuina. Després de baixar de cul per les escales, m’esperava trobar-lo preparant l’esmorzar, com el dia anterior. Però no. El que vaig trobar va ser una nota amb la seva lletra masculina inclinada al costat de la cafetera. Deia:


  
    Ma jolie,


    Vine a baix quan estiguis a punt. Tenim molta feina.


    A.

  


  Em vaig menjar un plàtan i em vaig preparar una tassa de cafè abans d’anar a l’ascensor amb les crosses per baixar cap a l’estudi. Aquell dia hi havia més moviment que el dia abans. Hi tornava a haver aquells homes vestits de negre voltant amunt i avall, remenant, fent fotos, segurament aquelles proves de postura tan avorrides. M’alegrava que les fotos de prova me les hagués fet l’Alec personalment. Com a mínim així vaig poder parlar amb algú. Els homes de negre no suportaven que les models parlessin. Cada pocs minuts sentia un «quieta», o «silenci», d’una banda o altra de la sala. Malgrat que tot plegat semblava força estrany, era interessant veure el funcionament intern de l’estudi d’un artista reconegut mundialment mentre perfeccionava el seu art i feia fer la feina bruta als subordinats.


  —Ah, per fi ja ets aquí. —Un dels homes vestits de negre se’m va acostar fent un esbufec. Em va agafar pel braç i va intentar fer-me caminar més ràpid del que les crosses em permetien.


  Mentre m’esforçava a seguir-lo, la goma del capdavall d’una crossa va trepitjar un cable que hi havia a terra. Però el va trepitjar per una vora, de manera que vaig trontollar endavant i vaig estar a punt de caure amb tot el pes sobre el turmell lesionat. Em vaig balancejar, però vaig aconseguir recuperar l’equilibri tota sola amb l’ajuda de les crosses. Ostres! Ja n’hi havia prou. Molt irritada, vaig sacsejar el braç per desfer-me d’ell.


  —Vigila, nano. Et fotré la crossa pel cul si no pares d’estirar-me el braç. No sóc pas el teu gos. —Li vaig plantar la crossa davant la cara i la vaig agitar—. Fot el camp!


  —Que se passe-t-il? —va preguntar una veu amoïnada darrere nostre. L’Alec estava dret, amb les mans als malucs, la mirada enutjada feia conjunt amb l’expressió de la cara. Semblava un lleó a punt de llançar-se sobre la presa—. Què representa tot això? —va dir finalment en anglès.


  —Senyor Dubois, la seva model no s’afanyava, tot i que vostè fa una hora que l’espera —va respondre el subordinat. Des de feia una hora? I una merda! Si volia que em llevés d’hora, m’hauria pogut posar un despertador, o fins i tot hauria pogut trobar unes quantes maneres interessants per despertar-me. Com que no havia fet res de tot això, jo no tenia la culpa de res.


  —Imbécile —va mussitar, prou fort perquè nosaltres dos ho sentíssim, però no perquè ho sentís la gent del voltant—. Que tens problemes de vista?


  L’home va arrufar el nas i va tirar el cap enrere.


  —De vista? Vol dir si m’hi veig?


  —Ara també ets sord?


  Aquesta vegada l’home es va ofendre.


  —Ostres, senyor Dubois, vostè va dir que les models havien de seguir les normes, i això incloïa ser puntuals. Ella ha arribat tard, molt tard. Una hora. Només intentava fer-la anar…


  —Ja n’hi ha prou. —Va assenyalar aquell desgraciat—. Ets un idiota. Que no veus que té mal al peu i que no pot córrer amb crosses?


  —Jo només volia…


  —Assez! No. Calla abans que et faci cavar un forat tan fondo que mai més no trobis el camí per tornar a la superfície —li va etzibar l’Alec. Va fer una ullada a la sala i va estendre el braç, examinant l’espai—. A veure, això va per a tots els que estan escoltant, i sé que m’escolteu… —Uns quants van intentar despistar per fer veure que no estaven atents al que passava—. Aquesta dona és la Mia. —Em va assenyalar—. És la musa de la sèrie «Amor sobre el llenç». Que us quedi ben clar que és tan preciosa i valuosa com qualsevol dels meus quadres. Tracteu-la en conseqüència. I ara, tothom a treballar.


  Va picar un parell de cops de mans i em va venir a socórrer.


  —Estàs bé, ma jolie ?


  —Sí, però m’ha fet empipar. M’estirava tan fort que he estat a punt de caure. No ha estat res.


  —No tornarà a passar —va dir, i tot seguit es va inclinar i em va agafar de nou a l’estil princesa—. Has dormit bé?


  Era la meva oportunitat i la vaig aprofitar.


  —Hauria estat millor amb un cos calent i maco al meu costat —vaig respondre, tota valenta. Es va aturar en sec, amb la mirada clavada en la meva, els ulls lleonats una mica més foscos i les pupil·les dilatades.


  —Ho dius de debò?


  —No dic mai mentides —cosa que no era exactament veritat. Mentia sempre que em convenia o em trobava en un compromís. Tot i que això em convenia, no era una d’aquelles ocasions.


  L’Alec va somriure.


  —Em resulta difícil de creure, ma jolie . —Em va dur al mateix lloc on havíem treballat el dia abans i em va asseure a la mateixa cadira.


  Abans que em deixés anar, vaig xiuxiuejar-li a cau d’orella:


  —T’ho pots ben creure, frenchie . —Després, li vaig fer un petó dolç a la galta. Només un petit record del petó que ens havíem fet un parell de dies enrere.


  —Suposo que haurem de refer la distribució de l’habitació de manera diferent, i ràpid. No vull pas que et sentis abandonada.


  —Seria una tragèdia. —Vaig somriure.


  Em va respondre amb una picada d’ullet abans de girar-se i anar a buscar de nou el pinzell i el pot de pintura.


  —Em tornes a pintar els llavis?


  Se’m va acostar i va alçar la barbeta en una petició silenciosa perquè mirés enrere. Em vaig girar de costat sobre la cadira, vigilant amb el peu lesionat. I llavors ho vaig veure. Em vaig veure jo. Dues de mi. Una era una imatge pintada en blanc i negre de mi. L’altra, una foto combinada que ocupava la meitat del llenç, i l’altra meitat en blanc. Els llavis vermells eren l’únic toc de color de la segona foto. La primera imatge, la pintada, era tan real que gairebé ho semblava més que no pas la imatge fotogràfica de l’altre llenç. Les pinzellades eren minúscules i gairebé un duplicat perfecte de la fotografia. Fins i tot es veia la llàgrima que em rodolava galta avall. La tristesa als ulls, la postura, les espatlles caigudes d’una dona torturada. Trista, però tot i així… bonica. Un moment atrapat en el temps.


  —És… No m’ho puc creure… com? —vaig mussitar, i vaig alçar una mà per tocar el quadre. Abans que hi arribés, l’Alec em va agafar el canell i me’l va apartar suaument.


  —No el toquis. Encara està moll. Hi he treballat tota la nit.


  Vaig obrir molt els ulls i vaig fer un crit ofegat.


  —Perdona! No se m’ha acudit. Que tonta! Vull dir que… M’ho hauria d’haver pensat. Perdona. —Vaig arrugar el front.


  L’Alec va alçar la mà per acariciar-me un floc de cabells, va fer baixar els dits per la templa, em va resseguir el pòmul i tot el costat de la mandíbula. Em va venir pell de gallina als braços i em vaig estremir.


  —Tens fred? —va preguntar, amb un lleu somriure. Sabia perfectament el que m’estava fent. Sabia que el seu tacte m’encenia per dins.


  —No. —Em vaig llepar els llavis i vaig mirar els seus descaradament, desitjant que s’inclinés endavant i me’ls plantés a sobre, a qualsevol lloc, pertot arreu.


  —Molt bé, doncs comencem. —Em va passar els dits pels cabells i me’ls va apartar cap enrere. Després va repetir el moviment a l’altre costat. No era el que m’esperava, però era agradable, o sigui que em vaig deixar fer—. Seu, et pintaré els llavis.


  Vaig gemegar però em vaig dirigir cap a la cadira, em vaig deixar caure i vaig posar els ulls en blanc abans que ell s’acostés i s’agenollés davant meu.


  —Penses mai en alguna altra cosa que no sigui la feina?


  —Et refereixes a si vull petonejar-te fins que et deixi sense alè? O al fet que, si pogués, et trauria la samarreta i et xuclaria aquestes puntes rosades fins que em supliquessis que et fes l’amor?


  —Fer l’amor? —Vaig riure, tot i que aquelles paraules em posaven calenta i alhora m’empipaven; em posaven calenta… i m’empipaven… molt!


  —Esclar, chérie . Els francesos fem l’amor. Hi ha moltes maneres de fer l’amor. Intens. Ràpid. Lent. Pausat. Tinc la intenció de fer-te totes aquestes coses, i durant moltes i moltes hores. Però no pas ara. Ara és hora de treballar. Després, jugarem.


  Vaig assentir, incapaç de dir res més. Volia saber què significava «jugar» per a ell. Vaig suposar que era el tipus de joc que jo esperava. Si Déu vol. Lentament, l’Alec em va pintar els llavis amb la pintura vermella brillant i enganxosa. Tot seguit, em va aixecar de la cadira i em va portar cap al quadre que havia fet de mi.


  —Ara és quan ve la part difícil. Vull que posis els llavis sobre els del quadre, exactament allà on estan pintats. Et guiaré tan bé com pugui. T’hi has d’acostar i prémer els llavis suaument sobre el llenç, per imprimir-hi la pintura.


  Li vaig llançar una mirada penetrant, però tal com em va passar el dia abans, vaig abstenir-me de parlar per no espatllar la pintura dels llavis. Ara més que mai. Em va agafar el cap i vaig col·locar les mans a la paret, a banda i banda del quadre. Al principi, m’hi vaig acostar molt.


  —Vigila que no toquis cap altra part del quadre, perquè si no, l’hauré de repetir —em va advertir, i em va venir por de cop. Vaig inspirar lentament pel nas i vaig deixar anar l’aire, i llavors em vaig acostar molt a prop del quadre. Quan vaig estar col·locada allà on em semblava que havia de ser, ell em va centrar lleument agafant-me el cap per cada banda i llavors em va empènyer una mica endavant.


  Vaig arrufar els llavis, em vaig fer un petó a mi mateixa i em vaig apartar enrere. Em va ajudar a girar-me per no perdre l’equilibri i em va acompanyar fins a la cadira. El quadre en blanc i negre ara tenia uns llavis vermells fantàstics. Gairebé semblava que els hi hagués pintat, però es veia que era un petó. No era perfecte, però quedava molt bé.


  —Exactament tal com m’havia imaginat. Ets impressionant, Mia —va dir amb admiració, tot contemplant l’obra mestra. Tenia els braços encreuats davant del pit, amb una mà sota la barbeta, i no parava de mirar i remirar el quadre.


  —A veure si el gastaràs… —vaig dir, de broma.


  Va girar el cap a càmera lenta i les nostres mirades es van trobar.


  —No pateixis. Aquest quadre estarà penjat tota una vida a casa d’algú. Passarà de generació en generació i deixarà un llegat per al futur.


  Bé, dit així, suposo que sonava fantàsticament flipant.


  La resta del dia, la vam passar fent fotos de nou. Aquesta vegada, vaig haver de posar completament nua de cintura en amunt, de cara al llenç blanc que tenia una foto meva impresa en una meitat.


  —No entenc per què he de posar nua per això —vaig dir, tapant-me el pit nu amb una mà. Tenia pell de gallina, i no creia que d’això se’n pogués obtenir una foto gaire maca. Jo tornava a dur els cabells deixats anar i esbullats, però aquesta vegada l’Alec havia fet venir una professional per estufar-me’ls. Això em va fer riure de tal manera que ell se’n va anar sense dir res a supervisar altres feines. Realment, era conscient que l’estava emprenyant força. Segurament no estava acostumat a tenir muses que contestaven o que li posaven entrebancs per a tot. Això em va fer preguntar quantes muses devia haver tingut abans que jo. La idea que fos una entre moltes em va irritar.


  —Havies contractat mai una musa? —En realitat no volia saber la resposta, però no em vaig poder reprimir.


  La càmera va fer un clic i li va dir en francès a un dels assistents que ajustés la intensitat de la llum. Un altre clic.


  —No, ma jolie . Tu ets l’única —va respondre, finalment. I era suficient. M’agradava la idea de ser l’única musa que havia contractat. No estava segura que això em fes millor que les altres models, però per mantenir la meva estabilitat mental vaig voler creure que m’hi feia.


  —Què estem fent ara? —vaig preguntar, de cara a la meitat blanca del llenç amb la foto inacabada.


  —Vull fer que estimis la teva imatge. Cosa que per a l’espectador serà com estimar-te a tu mateixa.


  Estic segura que vaig aprimar els ulls de manera poc atractiva quan vaig sentir això.


  —Ho pots repetir?


  Va deixar anar un esbufec de cansament.


  —Ma jolie , necessito acabar aquesta sessió de fotos per poder pintar i després sopar amb tu, fer-te l’amor i després pintar la teva imatge al llenç. Hi ha molta feina per fer, encara —va dir, com un disc ratllat.


  Però això no era el que em removia el subconscient, sinó la seva manera de confeccionar una llista de les coses que havia de fer, i sopar amb mi i «fer-me l’amor» formava part de les seves tasques d’aquell vespre.


  —No cal que facis res per mi —vaig respondre, enfadada.


  Em vaig girar molt empipada, amb les mans als malucs, oblidant que tenia els pits a l’aire i a la vista de tothom.


  —No ho puc fer, això. —La veu em va pujar unes quantes octaves, cosa que va cridar l’atenció d’uns quants homes de negre que feinejaven per la sala. Vaig posar-me una mà sobre els pits per intentar mantenir un mínim de decència—. No sé ni què vols que faci! —vaig exclamar, entre dents.


  L’Alec es va acostar i em va col·locar de nou de cara a la paret. Es va inclinar a sobre meu, em va apartar els cabells i em va acariciar el coll i les espatlles.


  —Ma jolie , perdona, no et volia fer enfadar. Ja sé que aquesta feina comporta molta tensió. Va, centrem-nos en això i després parlem, oui ? —va dir, amb aquell to de veu suau que, tan sols en dos dies, ja havia descobert que per a mi era com un encanteri que m’ajudava a calmar-me i a centrar-me.


  Amb una mínima pressió, em va fer un petó a l’espatlla. Semblava una promesa, i m’asseguraria que la complís aquell mateix vespre.


  —Va, ara posa la mà aquí. —Em va alçar el braç dret al costat de la paret—. L’altra, vull que la posis al capdavall del llenç, sobre la imatge del teu cor. —Vaig col·locar la mà delicadament sobre la tela. Tot i que era una serigrafia, no volia fer-la malbé. L’Alec va tornar a la càmera—. Molt bé, Mia, sisplau, mira la teva imatge. Pensa en un moment en el qual t’hagis sentit estimada. Bonica. Bé i còmoda amb tu mateixa.


  Instantàniament, em va venir un record de quan era petita. Abans que la mare ens abandonés. Érem una família feliç de quatre membres. Jo acabava d’aconseguir el paper principal en l’obra de teatre infantil del comtat. La mare estava molt contenta per mi, tot i que normalment només es concentrava en els seus desitjos i èxits. Però aquell dia, no. Aquell dia em va fer una abraçada i un petó, i em va dir que estava orgullosa de mi i que sempre m’estimaria. Després, el pare em va agafar entre els seus braços i em va estrènyer amb força. Em va xiuxiuejar a cau d’orella que sempre havia sabut que tenia un do especial. Un do que no tenia cap altra nena. I en aquell moment, amb la seguretat dels braços del pare i l’amor de la mare, me’l vaig creure. Va ser el millor dia de la meva vida.


  La càmera no parava de fer clics. I el record va continuar fins a l’endemà, quan la mare se’n va anar i no va tornar mai més. Mai no vaig fer de protagonista en aquella obra. Durant molt de temps em vaig pensar que era culpa meva, que hagués marxat. Perquè ho havia fet tan bé i havia captat tota l’atenció del pare, una cosa que sabia que ella sempre reclamava, fins i tot amb només deu anys. Ara que era adulta, m’havia adonat que no era això. Bé, no era principalment això.


  Vaig mirar la cara plorosa de la Mia de vint-i-cinc anys de la foto i em va fer llàstima. Per uns instants, em vaig permetre sentir llàstima per la meva educació, per les decisions que la meva família havia pres, i per com havia escollit després viure la meva vida. Per com estava vivint ara. El que veia ja no era una foto maca. Era la foto d’una noia trista que havia perdut una cosa preciosa. Una cosa bonica.


  Sense preguntar si havíem acabat o si ja tenia el que volia, em vaig posar els sostenidors i la brusa, vaig saltar fins a les crosses i me’n vaig anar coixejant. La paret del voltant del meu cor s’aguantava precàriament, començava a escrostonar-se. Un cop més i s’ensorraria formant un munt de runa.


  —Mia! —va cridar l’Alec, però no em vaig aturar, simplement li vaig dir adéu amb la mà, sense girar-me. Era tard i la jornada havia sigut llarga. No em podia pas retreure que necessités descansar.


  Vaig pujar al loft , vaig anar directament a la cuina i vaig agafar una ampolla de vi oberta i una copa, em vaig servir una bona ració del líquid granat i en vaig beure un glop abans de deixar que em comencessin a caure les llàgrimes.


  Llavors va arribar l’Alec. Va venir a la cuina, va agafar una altra copa i es va servir una mica de vi. Es va repenjar al marbre i se’m va quedar mirant mentre jo intentava recuperar l’aplom i fer veure que no havia estat plorant com una nena.


  —Per què no t’estimes? —Les seves paraules van colpejar la paret com un mall i em van provocar un forat enorme al seu pas.
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  —Sí que m’estimo. —Les paraules em van sortir dels llavis com un àcid cremant la pell nua.


  L’Alec em mirava fixament. Estava repenjada a l’illa de la cuina i m’acabava de servir una altra copa de vi.


  —Ah, sí? Potser m’has enganyat, doncs —va respondre, despreocupadament, abans de beure un glop llarg de vi negre.


  —Et penses que em coneixes? Tan sols amb dos dies? —Vaig serrar les dents i vaig arrufar les celles.


  L’Alec va prémer els llavis, va girar el cap i em va mirar de nou. La seva mirada ho deia tot. Frustració, tossuderia i alguna cosa més.


  —Crec que et conec millor que tu mateixa, o com a mínim millor del que estàs disposada a admetre’t a tu mateixa. —Se’m va acostar i em va posar una mà a la galta. La vaig apartar i em vaig tirar enrere, protegint-me el turmell.


  —Què passa? Et penses que perquè ets un «artista» tens una mena d’habilitat especial per interpretar la gent? Si és així, la màgia t’ha fallat, frenchie , perquè l’última persona que vull tenir a prop ara mateix ets tu! —Vaig deixar la copa amb un cop brusc i el vi es va vessar sobre el marbre—. Merda! —Vaig coixejar per agafar un tros de paper de cuina, però vaig estirar tan fort el rotllo que vaig agafar massa paper per aquella petita esquitxada.


  —Dóna’m. —L’Alec va provar d’agafar-me el paper. El vaig tornar a apartar.


  —Ja ho faig jo. He netejat els meus merders i els dels altres la major part de la meva vida. Em sembla que me’n sortiré amb aquesta petita esquitxada —vaig somicar, reprimint-me les emocions que em notava a flor de pell, a punt de desbordar-se de nou. No em podia permetre posar-me a plorar, ara. Em veuria feble i desvalguda.


  Es va apartar i va alçar les mans, fent un gest perquè em calmés.


  —D’acord, d’acord, je suis désolé . Perdona —va traduir, perquè jo ho entengués.


  Sabia que m’estava comportant com una malparida. Allò no era pas culpa seva. Ell no havia fet res perquè el tractés malament. Un cop vaig haver netejat el marbre, em va donar una altra ampolla de vi que acabava d’obrir. Me’n vaig servir més.


  —Parla’m, ma jolie . Sóc aquí. Vull ajudar-te —va dir, en veu baixa. El vaig mirar als ulls i vaig veure que ho deia de debò. No hi havia llàstima en el seu to ni en la seva mirada. Només preocupació.


  —Perdona’m, Alec. És que durant la sessió de fotos, quan m’has demanat que pensés en un moment feliç, m’ha vingut un record molt maco. El problema és que s’ha espatllat amb un altre record molt dolorós. Hi ha una època de la meva vida que encara no he aconseguit superar. Res més. No és culpa teva. —Em vaig inclinar endavant, vaig envoltar-li el cos amb els braços i vaig repenjar el cap sobre el seu pit calent. Vaig ensumar la seva olor fresca i silvestre. Em va abraçar i em va estrènyer contra el seu cos. Em va començar a acariciar l’esquena amunt i avall, consolant-me d’una manera que només podia fer un home de les seves mides.


  —Tinc la sensació que t’has passat una gran part de la teva vida cuidant els altres, oui ?


  En comptes de respondre, vaig assentir sobre el seu pit perquè no el volia mirar als ulls. Va respirar fondo i em va estrènyer fort.


  —O sigui que ara, ma jolie , ha arribat el moment de cuidar-te a tu mateixa, oui ?


  Vaig tornar a assentir des de la seguretat del meu amagatall.


  —T’ajudaré. Aquest projecte, «Amor sobre el llenç», serà com una vàlvula d’escapament. Tots dos junts, i per als ulls de l’espectador, trobarem una mica de pau, i t’ensenyaré com ets de perfecta a través de l’art. —Em va agafar per les espatlles i em va tirar enrere. Vaig alçar una mà per eixugar-me les llàgrimes. No m’havia ni adonat que plorava abans de mirar els seus preciosos ulls. Desprenien una serenitat intensa, amb aquell color groc amb tons marrons càlids. No podia apartar la vista, i no volia—. Serà la meva millor obra, i gràcies a aquest art, trobaràs la peça que et fa falta per seguir endavant. —Va somriure i es va inclinar cap a mi. I finalment, l’Alec em va fer un petó tal com jo desitjava des del primer moment que l’havia vist en persona.


  Profund.


  Humit.


  Llarg.


  Els seus llavis es van posar sobre els meus. Es va inclinar endavant i va pressionar el cos contra el meu fins que vaig quedar atrapada entre el marbre i els seus braços a cada banda. Vaig alçar les mans i, començant pel seu estómac, vaig notar la seva pell. Tenia uns abdominals perfectament esculpits, cada línia com un camí que volia resseguir amb la llengua. Els pectorals eren com lloses dures de múscul sota la tela prima de la samarreta. Quan vaig arribar al coll, vaig pujar una mica més i vaig deixar que els dits gaudissin del plaer sedós dels seus cabells. En algun moment se’ls havia deixat anar, cosa que m’encantava. Em va fer inclinar el cap per fer-me el petó més profund i les seves mans van començar a jugar. Definitivament, m’encantava la seva idea del joc.


  L’Alec m’acariciava el cos com si estigués pintant una tela. Unes pinzellades suaus aquí, unes de fortes allà. Tot pensat per seduir. Volia notar-li les mans per tot el cos, i sense roba. El turmell em va començar a fer mal després dels intents de repenjar-lo a terra per poder-me posar de puntetes i arribar més amunt, arrapar-me més al seu cos. Frustrada, em vaig apartar i els seus llavis van deixar els meus amb una xuclada sonora.


  —Què passa? —va preguntar, fent petits esbufecs que notava sobre la cara. Feia cara d’amoïnat, però li vaig posar una mà a la galta i li vaig acariciar el llavi humit amb el dit polze.


  —El peu… em fa mal. Necessito estirar-me… Anem al llit? —vaig dir, amb l’alè tan entretallat com el seu a causa del petó.


  Va fer un gran somriure, em va posar les mans al cul i em va alçar. Immediatament vaig envoltar-li la cintura amb les cames.


  —Serà un plaer, ma jolie . —Em va dur fins a les escales i les va començar a pujar lentament, com si fos una mercaderia delicada, petonejant-me suaument tot el coll. Quan vam arribar al llit, em va agafar fort, va posar un genoll sobre el matalàs i es va inclinar endavant, sense deixar-me anar en cap moment. El fet de notar la seva força i el seu poder que em protegien em va provocar un calfred de desig.


  Un cop estirada, li vaig passar les mans per sota de la samarreta per notar-li la pell. La vaig estirar amunt amb malaptesa, i ell es va inclinar per treure-se-la pel cap i llençar-la enrere. Després, es va descordar els pocs botons dels texans i se’ls va deixar oberts. No vaig veure res més que pell nua, flocs de pèl i una part del penis dur. El frenchie no duia roba interior. Fascinant.


  —Vas a pèl? —vaig dir, somrient.


  Va arrufar les celles i es va encongir.


  —Quoi? —Va brandar el cap—. Què?


  Li vaig posar les mans a la cintura i les vaig fer lliscar per dins dels texans per agafar-li les natges nues. Va gemegar i va flexionar els malucs quan vaig fer això.


  —Que vas sense roba interior.


  L’Alec va treure una punta de la llengua per humitejar-se els llavis. Vaig observar aquell moviment com si contingués totes les respostes de l’univers.


  —Oui . No porto le caleçon . Són incòmodes i innecessaris. M’impedeixen aconseguir el que desitjo de manera ràpida. Per exemple, tu.


  Llavors, el seu cos es va estirar sobre el meu mentre em resseguia el coll amb els llavis. Era agradable. Més que agradable. Em va posar les mans als pits abans de tirar-se enrere per encamellar-se a sobre meu i treure’m la brusa. Em va descordar els sostenidors i me’ls va treure en un instant. Amb els dits, em va començar a traçar línies sobre el pit nu. Vaig tancar els ulls i vaig deixar que em toqués d’aquella manera. Una manera que no havia experimentat mai. Gairebé amb reverència, com si fos especial, com si el meu cos fos preciós.


  —Vous êtes de l’art —va xiuxiuejar en francès, mentre em resseguia els costats dels pits i la caixa toràcica—. Vous êtes l’amour . —Els dits em van fregar les puntes dels pits—. Vous êtes la beauté . —Els dits polzes dibuixaven cercles al voltant dels mugrons.


  Vaig panteixar i vaig arquejar el cos sota aquell tacte tan suau. Les seves paraules, juntament amb la màgia dels seus dits, m’encenien per dintre.


  —Què has dit? —vaig preguntar, sense alè.


  Es va inclinar endavant i em va fer un petó sobre el cor.


  —He dit que ets art. —Es va desplaçar cap als pits i em va fer un petó a cada punta. Vaig inspirar i vaig retenir l’aire—. Ets amor. —Va treure la llengua i va jugar amb un mugró i després amb l’altre, obligant-me a deixar anar l’aire amb un esbufec—. Ets bellesa. —La seva boca em va encerclar el mugró i va fer-me unes xuclades llargues i intenses fins que tota l’aurèola em va quedar sensible i dura per l’excitació.


  Les meves mans no s’estaven quietes. Jo li passava les ungles amunt i avall de l’esquena i després li vaig enfonsar els dits als cabells. Els flocs llargs queien sobre el meu cos mentre ell em resseguia el pit i el ventre. Em va treure amb una gran facilitat els pantalons i les calcetes al mateix temps. Es va col·locar entre les cames i me’n va alçar una enlaire. Em va fer un petó a l’empenya, va pujar pel turmell i fins a la part del darrere del genoll, on em va llepar i mossegar. No tenia ni idea que la part posterior del genoll fos una zona erògena, però el meu sexe ja implorava atenció i ell encara no m’havia ni tocat allà . L’Alec va repetir la mateixa operació a l’altra banda, però vigilant molt de no tocar l’embenatge del turmell lesionat. Quan va arribar a la part posterior del genoll, em vaig estremir.


  —Que tens fred? —va preguntar, amb un somriure. Sabia que no en tenia, però li agradava burlar-se de mi. Havia d’admetre que l’expectació pel que faria després s’havia convertit en part de l’experiència, i m’agradava.


  Vaig brandar el cap quan em va abaixar la cama. Llavors, em va agafar els dos genolls i me’ls va flexionar alhora que m’alçava les cames per quedar ben oberta.


  —Vull provar la teva bellesa amb la llengua. —Va alçar una cella, com si m’estigués demanant permís. Va esperar una estona, sense apartar la mirada de la meva. Efectivament, m’estava demanant permís. Em vaig humitejar els llavis i vaig fer un lleu moviment amb la barbeta. Els ulls se li van enfosquir, absolutament concentrats. Igual que un jaguar, va col·locar bé les espatlles, i just quan vaig abaixar la vista per contemplar el seu preciós cos entre les meves cames, em va atacar amb la rapidesa d’un llamp. Li vaig notar la boca a sobre la pell i la llengua ben endins.


  —Oh, Déu meu! —vaig grunyir, agafant-li el cap. Els seus moviments no eren lents tal com m’esperava. La majoria d’homes començaven a poc a poc, vacil·lant. L’Alec no. Va atacar el meu sexe com si aquella fos l’única oportunitat de fer-ho. A dintre, la seva llengua m’acariciava deliciosament cada mil·límetre on arribava. Em notava unes petites descàrregues d’electricitat que s’expandien des de molt endins. Els pèls de la barba em rascaven els llavis i els costats del sexe mentre em devorava. Els sorolls que feia eren animals, grunyia i gemegava de plaer amb el meu cos bategant sobre la seva cara.


  L’Alec hi va afegir els dits. Amb el dit polze m’estimulava el clítoris mentre amb la llengua em continuava excitant. Vaig clavar les mans al llit i vaig aferrar-me als llençols quan vaig notar que em venia un orgasme des del fons de les entranyes i se m’escampava per tot el cos com l’heura en una tanca. M’inundava amb la seva força i cada centímetre de la meva pell brunzia amb la necessitat d’alliberar-se.


  —Quina meravella. Ets d’allò més dolça, ma jolie. —E s va llepar els dits abans de ficar-me’ls a dintre i moure’ls amunt i avall—. Com el millor xampany. —Llavors em va llepar el punt sensible, i vaig gemegar, amb l’orgasme que m’havia provocat a punt d’explotar—. Mai no en tindré prou. Et penso devorar aquesta dolçor fins que tasti la teva crema, chérie . —Les seves paraules eren molt obscenes, però eren perfectes per arribar al límit—. Oh, sí. —M’estimulava per dins amb els dits mentre em llepava el clítoris i tot el meu cos es tensava de plaer en un extrem nirvana.


  En el punt culminant, va treure els dits, em va llepar tot el voltant del rosetó del darrere i em va fer estremir i tremolar, i llavors em va xuclar l’escletxa, literalment bevent de mi. Quan va acabar i l’orgasme se’m va anar esvaint, em va fer obrir més les cames. Em vaig pensar que volia posar-se a sobre meu per ficar-me la cigala a dintre. Almenys, això era el que jo esperava, el que estava a punt de suplicar. Però ell tenia altres plans.


  Mentre em recorria lentament el sexe amb la llengua, em va posar un dit sobre el rosetó de sota l’escletxa i el va moure una mica, fins que a poc a poc me’l va introduir un centímetre endins. Vaig panteixar i vaig abaixar els malucs, gens segura de si volia que m’envaís aquell espai fosc, però no podia evitar els tremolors d’excitació que em provocava aquella estimulació. L’Alec era un home observador. Es va adonar de la meva resposta, i quan vaig mirar avall va fer un somriure i es va mossegar el seu bonic llavi inferior. Em van venir ganes de mossegar-l’hi jo. Frustrada perquè no podia, vaig deixar caure el cap sobre el llit.


  —Folla’m, Alec —vaig suplicar, i em vaig tornar a agafar als llençols.


  —Non, pas encore —va mussitar sobre la meva pell.


  No sabia què volia dir allò, però quan vaig veure que tornava a començar no em vaig queixar.


  Aquesta vegada, quan em va ficar la llengua a dintre, ho va fer lentament, amb un moviment pausat sobre el meu sexe. Era com si volgués calmar-me la pell, possiblement memoritzant-la. Al cap d’una mica, em vaig impacientar. Feia moure els malucs mentre ell m’acariciava amb la llengua i els dits. I de sobte, em va ficar dos dits a dintre. Vaig gemegar. Per fi! Però abans de poder gaudir d’aquells dits just allà on jo els volia, els va treure. Però no per gaire estona. La llengua va substituir els dits, em va començar a llepar per dins i després va pujar fins al clítoris. Un cop allà, em va tornar a venir un orgasme increïble.


  —Sí, així! —Vaig alçar els malucs i el vaig agafar pels cabells per pressionar-lo contra el meu cos. No em va decebre. Em va acariciar més ràpid i va empènyer més fort quan va veure que en tenia la necessitat. Em va complaure cada segon, i estava tan aficionada buscant el clímax per segona vegada que no em vaig adonar que tenia un dit humit estimulant-me aquell lloc secret que mai no m’havia tocat cap home fins que ja era massa tard. Em va ficar el dit al rosetó, pressionant, mentre al mateix temps em llepava intensament el clítoris. Vaig intentar empènyer els malucs cap amunt però l’Alec em va subjectar clavada al llit, follant-me pel cul amb el dit mentre jo em sacsejava. Em sentia diferent, excitada i tan increïblement bé que vaig començar a empènyer perquè me’l fiqués més endins, més ràpid.


  —Très belle —va xiuxiuejar, i em va fer un petó al clítoris. Era suau amb el cony però devastador amb el cul, m’enfonsava el dit i m’empenyia amunt a cada envestida. Jo me’n delectava i vaig deixar que em follés el rosetó, un lloc on mai ningú no havia estat abans. Un lloc que ni tan sols sabia que volia explorar fins que ell me’l va estimular. El meu frenchie .


  L’Alec va seure sobre les seves cames però no va deixar de follar-me. Amb l’altra mà, em tocava allà on el necessitava més. Vaig panteixar i vaig tancar els ulls, conscient que m’observava.


  —Ouvrez les yeux —va dir, i va afegir, perquè l’entengués—: Obre els ulls. —Vaig fer el que em demanava. Els seus ulls eren negres. Sense cap rastre del marró lleonat—. M’agrada veure’t. Vull recordar la teva cara quan la teva bellesa interior està en el seu moment més brillant.


  Em va envestir fort, i jo vaig panteixar i sacsejar els malucs. Em va follar intensament amb els dits, i quan em va agafar el clítoris entre el polze i l’índex de l’altra mà, vaig volar. Literalment vaig saltar de l’avió on anava, el meu cos es va obrir, lliure com un ocell mentre l’Alec em donava les ales.


  En algun lloc del subconscient, vaig sentir un paper que s’esquinçava i l’olor de la goma quan em va passar a prop del nas. L’Alec em va agafar per les espatlles i llavors el vaig notar, clavant-me l’erecció. La roba dels texans em fregava les cuixes a cada envestida. Era com si el plaer no s’hagués d’acabar mai. I encara no me l’havia enfonsat fins al fons. Va gemegar entre els meus cabells i vaig agafar-me al seu cos amb els braços i les cames, per mantenir-lo a prop meu, per notar l’escalfor de la seva pell mentre em seguia bombejant endins i enfora.


  —Chaud, soyeux et parfait —va dir, i llavors em va devorar la boca. Vaig obrir els llavis i vaig deixar que entrés a dins meu de totes les maneres, unint-me a ell de la manera que desitjava des del moment en què vaig veure la seva foto. La tenia a dins meu, llarga, dura, fins al fons. No volia que parés mai, volia que ell també arribés al clímax. Que sentís el que ell m’havia fet sentir dues vegades ja. Així que, amb totes les meves forces, em vaig moure i vaig rodolar a sobre seu. I llavors el vaig follar amb força.


  Immediatament em va posar les mans als malucs i em va ajudar a xuclar-li la cigala amunt i avall. Era increïble. Els músculs dels braços se li tensaven a cada envestida. Una capa de suor li va cobrir aquell abdomen tan ben perfilat. Llavors, em vaig inclinar endavant i li vaig xuclar el mugró aplanat.


  —Putain , oui —va dir, entre dents, amb la mandíbula tensa. Li vaig mossegar el mugró fins que es va tornar fosc i erecte i després vaig fer el mateix amb l’altre. L’Alec em va clavar els dits als malucs indicant-me que en necessitava més. Em vaig tirar enrere, em vaig apartar els cabells i el vaig muntar… intensament. Cada envestida que feia clavant-me a la seva pelvis m’enviava guspires d’excitació per tot el sexe, que s’aferrava a la seva erecció amb tots els músculs interns per donar-li tant de plaer com ell a mi.


  L’Alec parlava en francès molt ràpid. No entenia res del que deia. Llavors, es va incorporar i es va empènyer amb els peus fins que va quedar assegut repenjat al capçal. Em va inclinar el cos enrere i em va agafar per fer-me lliscar endins i enfora de l’erecció. Va començar a parlar de nou en francès mentre observava el seu cos entrant i sortint del meu sense parar. Tot i que feia tot allò per a ell, no vaig poder evitar començar-me a excitar una altra vegada. Tenia tot el cos en tensió, i ell ho notava. Va inclinar el cap i em va xuclar els mugrons fins que em van quedar vermells i ell ja no va poder més.


  Va repenjar el cap al capçal i jo m’hi vaig agafar amb les mans per fer més força. I llavors va ser quan tots dos vam arribar al clímax, perduts en un mar de dolçor, només amb els sorolls de la nostra respiració mentre gemegàvem de plaer, i el meu sexe aferrat a la seva erecció d’una manera que mai no m’hauria imaginat que fos possible. Ell em mantenia ben a prop seu pressionant-me amb els malucs, envestint-me fins als últims espasmes de plaer.


  Ens vam quedar així, jo asseguda sobre la seva falda, amb el penis clavat a dins, les mans encara agafades al capçal. Ell m’acariciava amb les mans pertot arreu, l’esquena, els braços, les cames, com si necessités tocar-me, creure que realment era allà. L’entenia. Quan et deixes anar d’aquesta manera i el plaer és tan extrem, necessites alguna cosa repetitiva que et faci tornar en si.


  De mica en mica, els batecs del cor se’ns van normalitzar, li vaig passar els braços al voltant i el vaig abraçar. Ell tampoc no em va deixar anar, va preferir tocar-me i besar-me pertot arreu on podia. Va ser maco, realment maco, si havia de ser sincera amb mi mateixa.


  Per un moment, em va recordar en Wes. El dolç, guapo i sensible Wes. L’home, l’únic home, em sembla, del qual em podria enamorar de debò. Vaig respirar fondo per impedir que em sortissin les llàgrimes. No l’estava enganyant. No. L’estava. Enganyant. Però malgrat que no parava de repetir-m’ho, encara hi havia una ombra de culpa que planava sobre meu com un matxet a punt d’obrir-me el cap.


  —Què passa? —em va preguntar l’Alec, mentre em tirava enrere per poder-me mirar als ulls.


  Vaig brandar el cap. No tenia cap intenció de compartir aquells pensaments amb l’Alec, ni amb ningú, de fet.


  —Res, només em relaxava aquí amb tu. —Li vaig fer un petó al nas—. Ens hauríem de rentar i treure el… —Vaig abaixar la vista i l’Alec va seguir la meva mirada.


  —Ah, el condó, sí, d’això me’n cuido jo. —Em va aixecar de sobre seu, es va posar dret, es va treure el condó i el va lligar per un extrem abans d’embolicar-lo amb un mocador de paper i llençar-lo a la paperera. M’imagino que l’última cosa que volia fer era baixar al lavabo, tot i que era exactament el que jo necessitava. Em vaig estirar de panxa enlaire i vaig gemegar.


  —Què passa?


  —He de fer pipí —vaig mussitar, i ell es va posar a riure. Abans que pogués dir res, em va aixecar del llit amb el seu estil princesa preferit i em va dur fins al lavabo. Un cop allà, em va deixar a terra i va sortir.


  —Vaig a preparar alguna cosa per menjar, oui ?


  —Oui —vaig respondre, i va riure abans de tancar la porta. Vaig fer ràpid les meves necessitats i després em vaig posar un barnús que hi havia penjat a la porta. Era d’un color borgonya fosc i d’un tacte increïblement suau sobre la pell. No volia voltar per la casa completament nua.


  Em vaig dirigir cap a la cuina. El vaig trobar amb una safata plena de coses en una mà i un parell de copes de vi a l’altra. Ell anava del tot despullat i vaig gaudir realment de les vistes. El seu tatuatge em va fer recordar les ganes que tenia de resseguir-l’hi… amb la llengua.


  —Un moment! —va dir, en francès, mentre pujava les escales cap a l’habitació. De sobte, ja el vaig veure baixant les escales a tot drap, amb el penis voleiant amunt i avall. Em vaig posar a riure mentre s’acostava cap a mi.


  —Què passa? —va preguntar, amb un somriure encantador que li adornava la cara. Quan estava content, era menys un artista intens i més un frenchie amable. Tot i que a mi m’agradava de les dues maneres.


  Em va agafar entre els seus braços i em va pujar escales amunt.


  —Veig que has trobat el meu barnús —va dir, amb to burleta. Després, em va deixar a terra sobre el peu bo i les seves mans van anar directament al nus de la bata—. Això no és acceptable. Ja t’ho vaig dir, ma jolie , m’agrada veure el teu cos nu. —Vaig deixar que em tragués el barnús i em vaig enfilar al llit per posar-me còmoda. L’Alec va posar la safata entremig de tots dos i em va donar una copa de vi. Aquell agradable gust de baies em va baixar per la gola i em va arribar agradablement a l’estómac. A la safata hi havia salami, daus de formatge cheddar, raïm i un grapat de maduixes.


  L’estómac em va rugir mentre estudiava les opcions i em decidia per un dau de formatge. Combinava molt bé amb el vi.


  —Gràcies. —Vaig apujar el llençol fins al pit.


  —Per què?


  Vaig agafar una maduixa i me la vaig acostar a la boca.


  —Per això, per aquesta nit, per pintar-me, per compartir la teva obra amb mi. Realment és un honor ser aquí amb tu.


  Va alçar la mà i me la va posar a la galta.


  —Ets la meva musa, Mia. Estaves destinada a ser aquí.


  5


  Quan vam acabar de menjar, ens vam estar una estona més al llit, morrejant-nos, acariciant-nos, coneixent-nos més l’un a l’altre. Després d’un petó llarg i intens, em vaig repenjar sobre el seu pit i el vaig abraçar.


  —T’adones que pràcticament sempre parles en francès quan folles?


  El cos de l’Alec es va posar en tensió abans de respondre.


  —Jo no follo, chérie . Ja t’ho he dit, jo faig l’amor amb tu, amb el teu cos. —El seu to era molt seriós i no sabia per què—. I parlo en francès perquè em fas perdre el cap, em fas perdre en tu, en el teu cos sexi.


  Li vaig dedicar un somriure ben descarat. Llavors em vaig quedar pensant en el tema de follar i de fer l’amor.


  —Però no és una mica delicat, això de fer l’amor? Perquè, fer l’amor implica enamorar-te de la persona amb qui el fas, no?


  Em va abraçar fort, em va passar una mà pel bíceps i me’l va estrènyer.


  —Tant de bo.


  —Un moment, a veure, vols que m’enamori de tu? —Vaig alçar el cap del seu pit i el vaig mirar als ulls. Eren preciosos.


  —Esclar, tu no? —Va fer una ganyota de perplexitat.


  Vaig brandar el cap i vaig deixar anar tot l’aire.


  —No, no exactament. Jo em vull divertir amb tu. Després, hauré d’anar amb un altre client amb qui pot ser que hi tingui relacions sexuals, o no.


  —Jo també. —Es veia realment confós, i sort en tenia d’això, perquè, si no, estava força segura que al final m’hauria fet empipar.


  Em vaig apartar els cabells de la cara.


  —A veure, deixem les coses clares. Tu vols que m’enamori de tu, tot i que saps que després me n’aniré amb algú altre. Ho dic bé, fins ara? —Va assentir i va somriure amb cara d’innocent—. I tu t’enamoraràs de mi, i tot i així, quan jo me’n vagi, faràs aquest sexe impressionant amb una altra noia.


  —Sexe impressionant? —va somriure. Porc de merda. Els homes només pensen en la seva cigala. Això n’era la prova. Li vaig donar un cop al pit.


  —Escolta’m.


  —No et puc escoltar si diferencies l’amor i el sexe, dues coses que jo crec que sempre van perfectament juntes, si em permets dir-ho. De fet, les hauríem d’ajuntar ara mateix. —Em va atraure cap a ell. Ja la tenia dura. No m’ho podia creure. Ja tornava a anar calent? Ostres, quin tros d’home. Em va agafar pel cul i va pressionar els malucs contra els meus—. S’ha acabat la xerrameca, ma jolie . Vull tornar a fer l’amor amb tu.


  —No! —Vaig seure encamellada sobre els seus malucs i vaig encreuar els braços davant del pit. Tot allò no tenia cap sentit—. No t’entenc.


  Va aprimar els ulls.


  —Què has d’entendre? Jo faig l’amor amb tu. M’enamoro de tu una mica més cada dia.


  Vaig posar els ulls en blanc.


  —Molt bé, reprenem aquest fil. Tu t’enamores de mi una mica més cada dia, i després estàs d’acord a deixar-me marxar?


  —Si et volguessis quedar, seria amable —va dir, impassible.


  Arrrgggh!


  —Que series amable, dius? No t’entenc. —Movia la mà en l’aire com si espantés mosques histèricament.


  Em va estirar sobre el seu pit i llavors va rodolar per posar-se ell a sobre. Amb una cama em va apartar la meva perquè m’obrís i em va pressionar amb els malucs. La dura i llarga erecció em va fregar sensualment la pell humida. Vaig respirar fondo en un intent de no deixar que m’afectés. No va funcionar.


  Em va fer un petó suau.


  —Deixa’m que t’ho expliqui, oui ?


  —Sisplau!


  —Els francesos fem l’amor. Jo faig l’amor. He de sentir alguna cosa per tu per poder fer l’amor de debò amb tu, oui ?


  —Oui —vaig repetir. D’acord, això tenia sentit. La part d’enamorar-nos i després separar-nos tan tranquil·lament, no en tenia. De fet, per això m’havia costat tant deixar en Wes. Per molt que no ho volgués admetre, sentia alguna cosa per aquell home, i ara, el frenchie volia que sentís alguna cosa per ell, que sentís amor per ell, i jo no volia.


  Va continuar parlant.


  —Per tant, t’he d’estimar una mica per voler estar amb tu d’aquesta manera. Tot i així, et puc estimar i després deixar-te marxar. Però sempre duràs el meu amor amb tu, a tot arreu i per sempre. Aquest trosset del meu amor serà teu mentre visquis.


  Ho he d’admetre: aquest concepte de fer sexe i fer l’amor, i com el vinculava amb la dona i amb la relació que establia amb cadascuna, era molt maco.


  —És a dir, que ens estimarem per sempre més, el que passa és que no ens comprometem de la manera que ho faria una parella casada o fins i tot una parella de nòvios —vaig confirmar.


  —Oui . Exacte, ma jolie ! Ho has captat perfectament. El meu compromís amb tu és estimar-te completament mentre estem junts, i aquest amor quedarà amb tu. I jo em quedaré amb el teu. I sempre més sabrem que aquest temps junts estava basat en la confiança, l’amor i l’amistat. —Em va fer un petó suau—. No cal res més a la vida.


  Els ulls se’m van humitejar i una llàgrima em va rodolar per la galta davant d’aquella veritat que acabava de dir. L’Alec me la va eixugar.


  —Et puc estimar, ara? —Les seves paraules eren simples però molt profundes.


  —Sí, Alec. M’agradaria molt que m’estimessis —vaig dir, intentant ignorar el nus que se m’havia format a la gola. I això és el que va fer, em va estimar, durant tota la nit o fins que em vaig adormir. Era just el que necessitava per comprendre el que havia passat abans a l’estudi i per superar el sentiment de culpa que sentia per en Wes.


  L’Alec i jo vam acordar mútuament estimar-nos com a amics, tractar-nos amb respecte. Gaudiríem del nostre cos i la nostra ment durant el temps que jo fos allà amb ell, i quan s’acabés, s’hauria acabat. Després, ens quedaria l’afecte mutu i un amor que seria exclusivament nostre i que podríem guardar en una capsa dins dels nostres records i evocar-lo quan ens fes falta. Hi havia alguna cosa dolorosament perfecta en tot això. En aquell moment, em vaig jurar que no intentaria evitar sentir afecte per cadascun dels clients. Em permetria estimar-los a la meva manera especial. Però no seria la de «M’he enamorat de tu per sempre més». El concepte «per sempre» era sagrat, una cosa que s’havia de presentar per si mateixa en el moment adequat i amb la persona adequada.


  Vaig tornar a pensar en en Wes i en com l’enyorava. Aquesta situació amb l’Alec em va donar una nova visió de la meva relació amb en Wes. Em va demostrar que m’havia passat tot aquell mes amb en Wes intentant no estimar-lo. Protegint-me a mi i al meu cor de tots aquells sentiments. Però no va funcionar, perquè estimo en Wes. A la meva manera. I crec que ell també m’estima. Però, amb ell, no estic segura que no fos un amor per sempre. Aquesta idea confirmava per què era important per a mi marxar quan ho vaig fer. Puc dir amb tota seguretat que tots dos érem honestos l’un amb l’altre, que sentíem molt d’afecte mutu, i si això està destinat a ser un amor per sempre, tenim temps per cultivar-ho. Si està destinat a ser així. Fins llavors, gaudiria amb el francès i amb totes les experiències que se suposava que m’esperaven aquí i al llarg de la resta de l’any fent d’acompanyant.


  L’endemà, quan vaig baixar a l’estudi, tornava a estar tot en silenci. Vaig començar a veure el funcionament. Un dia l’Alec feia les fotos, i l’endemà, quan pintava, dispensava els treballadors per poder treballar tot sol. Mentre m’endinsava a l’estudi, vaig sentir una preciosa cançó. La veu cadenciosa i les intenses notes de piano ressonaven per les parets mentre les paraules indecises d’una dona s’entreteixien amb els acords de l’instrument. Cantava gairebé en un xiuxiueig, però cantava. Era d’una bellesa absolutament pertorbadora. I llavors les cordes es van introduir en l’equació. Vaig tancar els ulls per absorbir-ho amb el cor i l’ànima. Per recordar aquell moment tal com era: elegant, vulnerable, tot el que necessitava.


  Clic. Em vaig sobresaltar i vaig obrir els ulls de cop. Tenia l’Alec davant meu amb la càmera a la mà.


  —No ho he pogut evitar. Ets massa preciosa, tens una gràcia especial. Havia de capturar el moment.


  Vaig inclinar el cap i vaig somriure.


  —Has aconseguit el que volies? —vaig preguntar, amb un punt de sarcasme.


  —I tu? —Va arquejar una cella. Sempre intentant donar-me una lliçó, el meu frenchie .


  Vaig respirar fondo, vaig examinar la sala i vaig decidir deixar les coses així.


  —Vine, tenim molta feina. —L’Alec es va girar i es va dirigir cap al nostre espai de l’estudi.


  El vaig seguir coixejant i vaig seure al lloc de sempre. Vaig fer un crit ofegat quan vaig mirar de nou la meva imatge. Però aquesta vegada era el llenç gran. En una meitat, la meva foto serigrafiada, a l’altra, pintada. Es devia haver llevat a mitja nit, mentre jo dormia després del seu segon round d’«estimar-me».


  —Com…? —Vaig ser incapaç de dir res més mentre em mirava a mi mateixa al llenç. Estava de cara a la imatge que havia fotografiat el dia anterior. Amb una mà estesa, el front a prop del quadre, i havia pintat la meva mà tocant el cor de la part fotografiada. Aquella manera tan singular de barrejar textures era absolutament diferent de tot el que havia vist mai abans. Per això era un artista de renom mundial i es pagaven quantitats desorbitades de diners pel seu art. I jo formava part d’allò, una part important. Era la seva musa.


  —No necessito dormir gaire. Un cop inspirat pel teu cos, havia de pintar-lo.


  —M’estàs dient que vam fer sexe i vas quedar tan impressionat per l’experiència que vas baixar i vas pintar això?


  —Oui . El teu cos nu. Fer l’amor amb tu em va proporcionar l’energia necessària per crear aquesta bonica imatge perquè el món la pugui veure. Ho veus, oui ?


  Vaig contemplar el quadre en blanc i negre. Només s’hi veia un indici dels meus pits nus. També es veia la felicitat de les meves faccions mentre la meva imatge tocava el cor trist de la foto que m’havia fet el dia abans. Era com si el meu jo feliç consolés el meu jo trist. Em va venir un calfred a l’esquena i als braços.


  De nou, l’Alec va omplir un plat amb pintura enganxosa i se’m va acostar amb el pinzell a la mà. Em va pintar els llavis mentre jo admirava en silenci el quadre que tenia al davant. Em tenia captivada, com si una mà retorçada m’agafés les entranyes dins del puny. El cor em bategava amb força i les llàgrimes em van brollar dels ulls. La música va canviar. Les notes eren fortes i arrossegaven el seu dolor mentre pujaven i baixaven de to. Van sonar trombons i trompetes. L’Alec em va agafar de la mà, em va pujar a coll i em va dur fins al quadre. Aquesta vegada no m’havia de fer un petó als llavis.


  —Fes un petó aquí. —Va assenyalar la mà que hi havia sobre el cor de la segona imatge. Em vaig inclinar i vaig fer un petó al llenç. L’empremta perfecta d’uns llavis de color vermell brillant va quedar impresa sobre la mà pintada. Em va posar més pintura als llavis.


  Em va assenyalar el colze del quadre i vaig fer-hi un petó. Més pintura. L’espatlla, el mig de l’esquena de la imatge. Més pintura. Durant una bona estona, em va anar aplicant pintura i em va fer plantar un petó a diferents parts del meu cos exposades en el seu quadre. Ho vam fer fins que el quadre va quedar ple de llavis vermells pertot arreu. Era estrany, no treia mèrit al seu art sinó que hi afegia un element completament diferent. Les marques del petó eren brillants i ressaltaven sobre el blanc i negre del llenç i el seu dibuix.


  Quan vam acabar, em va ajudar a tornar a la cadira. Metòdicament, em va netejar els llavis amb tovalloletes humides per treure’m tots els residus de pintura. Després, em va donar una mica d’aigua i crema de cacau. Ostres, aquell home pensava en tot.


  Va travessar la sala i em va deixar sola amb la música i els quadres. Els vaig contemplar i em vaig mirar a mi mateixa. El que havia fet el primer dia estava penjat al costat esquerre, els llavis vermells i la llàgrima que em rodolava per la cara de la imatge era impressionant per la tristor que desprenia. El quadre de la dreta era la mateixa imatge fotografiada però amb l’afegit de mi mateixa mirant-la, amb una mà sobre el cor, i amb empremtes de petons cada dos o tres centímetres.


  La llum sobre el quadre era intensa i semblava que estigués enfocada al centre de les imatges i s’escampés pels voltants, accentuant la profunditat de les línies fosques i clares juntament amb la textura de la pintura vermella, que sobresortia com si fos en 3D.


  —T’has imaginat què significa, ja? —va preguntar l’Alec, mentre fixava els ulls en el quadre. Me’l vaig quedar mirant uns instants. L’observava mentre ell apreciava el que havia creat. Era ell el qui hauria d’haver sigut el protagonista de l’obra d’art. Tan corpulent, fort i masculí. Amb l’efecte de la llum, els cabells que duia recollits en un petit monyo al darrere brillaven com si fossin daurats. La barba i el bigoti feien un lleu cruixit mentre se’ls fregava amb els artells—. Què me’n dius, ma jolie ?


  Vaig brandar el cap i em vaig concentrar en l’obra.


  —Veig que és preciós, que em commou d’alguna manera.


  Em va llançar una mirada.


  —Et commou?


  —Sí —vaig xiuxiuejar, centrant-me en la primera imatge—. Aquí, estic trista, però és molt més que això. Hi ha una mena de devastació silenciosa. La pena profunda que es veu en els ulls que has pintat em fa pensar que mai no seré feliç. Que ella no serà mai feliç. —Intentava mantenir-me al marge de la imatge, però era difícil. I em feia la sensació que era l’última cosa que ell pretenia.


  Va assentir.


  —Sí, quan vaig captar aquesta imatge em va corferir. Per això vaig saber que era l’adequada. L’art t’ha de fer sentir alguna cosa. Bé, malament, felicitat, pena, amor, odi, fred, calidesa. Tot el que veiem es correlaciona amb un sentiment a dins nostre. Aquesta peça en particular t’ha commogut de la manera que ho havia de fer.


  —Per què? Per què vols que algú senti una pena i una tristesa tan profundes que sembla que mai no se’n podrà recuperar?


  Em va aguantar la mirada.


  —Perquè això és el que vull que vegi l’espectador. Aquest quadre es titula Sense amor .


  Aquestes paraules em van travessar el cor com una fletxa. Les llàgrimes em rodolaven per la cara.


  —I l’altre? —vaig preguntar, tot i que em feia por la resposta.


  —Què et fa sentir?


  Vaig fer una ullada a la imatge fotogràfica del meu jo trist i vaig apartar ràpidament la mirada.


  —Llàstima. —Va semblar que la mandíbula se li tensava i va fer un lleuger assentiment amb el cap. Em vaig tornar a centrar en la imatge en la qual tenia una mà sobre el cor de la Mia trista—. Esperança. —Va continuar mirant i esperant. Vaig observar tots els llavis vermells que omplien el cos de la Mia que allargava el braç cap a la imatge trista—. Amor. —Vaig arronsar les espatlles.


  L’Alec es va girar, se’m va acostar i es va agenollar a terra. Es va inclinar endavant, em va agafar la cara amb les dues mans i em va fer un petó suau. Vaig notar el gust del cafè que s’acabava de prendre i d’alguna cosa més fosca, una cosa única en ell.


  —Veus el que jo vull que vegis. Llàstima, esperança, amor. —Tenia els ulls molt oberts i l’expressió suau mentre m’agafava la cara entre les mans.


  —Però per què? Aquestes coses són difícils d’entendre. No només això, sovint són coses que afecten molt la gent.


  —De vegades l’art té aquest efecte. Tot és a l’ull de l’espectador. El que tu veus, el que jo veig; l’art pot fer sentir coses diferents, tal com ha de ser.


  —Hi has posat títol?


  Va fer un lleu assentiment amb el cap.


  —Com es dirà?


  —Exactament tal com vull que l’espectador se senti.


  Em vaig empassar la saliva esperant que acabés la frase. No ho va fer.


  —I com és?


  Em va resseguir la cara des de la templa fins als llavis. Observava el seu dit amb admiració mentre lliscava per les meves faccions.


  —Estima’t a tu mateix .


  6


  Al llarg de la setmana següent, l’Alec i jo vam mantenir una rutina regular. Sessió de fotos, menjar, sexe. Pintar, menjar, sexe. No vam sortir de l’edifici, i la majoria de dies plovia. Trobava a faltar el sol de Malibu i la llibertat de poder anar a nedar, sortir a fer un tomb o una mica de surf. El que més enyorava, però, a part de la meva família, era en Wes. No em malinterpreteu, l’Alec era increïble en més d’un sentit. Malgrat que manteníem una bona relació d’amistat i al llit era una meravella, la nostra relació no era res més que treballar i follar. «Fer l’amor», tal com deia ell; jo en deia follar, i m’encantava fer-ho, encara que no l’hi digués. Suposo que hauria pogut ser pitjor. Podria haver-me fet recórrer tot de museus avorridíssims per admirar les obres d’altres artistes.


  No havia de baixar a l’estudi fins a la tarda. Això era un nou requisit, perquè fins ara normalment volia que hi anés tot just després de llevar-me al matí. El problema era que quan em quedava sola amb les meves reflexions no parava de pensar en les coses de la meva vida real que trobava a faltar. El pare, que encara no s’havia despertat del coma però que l’havien traslladat a un centre de convalescència del qual es feia càrrec l’Estat. La Gin em va dir que el lloc estava bé, sense res especial a comentar. També em va dir que la Maddy l’anava a veure de tant en tant per llegir-li una estona i fer-li companyia. Em va enviar una foto d’ell estirat al llit. Les ferides de la cara se li havien curat, però encara tenia la major part del cos enguixada.


  Vaig mirar el telèfon i em vaig fixar en la foto del pare. Era com si estigués dormint, no pas lluitant per la seva vida. Els metges no saben l’estat mental en què es trobarà si es desperta. Quan es desperti, em rectifico a mi mateixa. No cal afegir vibracions negatives a l’univers. Tot i que no crec en totes aquestes coses, si al final resulta que són certes, no vull pas ser jo la que qüestioni el poder superior.


  Em vaig desplaçar per la llista de contactes i vaig prémer la tecla ràpida del número de la Maddy. Feia una setmana ben bona que no parlava amb ella, i ja trobava a faltar la meva germana petita.


  —Hola, germaneta. —L’alegre cantarella de la Maddy va travessar el fil i instantàniament se’m va alleujar la tensió que m’oprimia el cor.


  —Hola, Mads, com estàs? —vaig preguntar.


  Vaig sentir que remenava papers i el soroll d’una cremallera.


  —Bé, mira, preparant-me per anar a classe.


  —Què et toca ara?


  —Patologia forense —va respondre.


  Em vaig passar una mà pels cabells i vaig apujar els llençols per tapar-me més bé el cos.


  —Això no és l’estudi de gent morta?


  Més remenament de papers i un sospir.


  —Sí, tècnicament es tracta de determinar la causa de la mort examinant un cadàver. L’autòpsia la fa un metge forense, normalment durant la investigació de casos penals i també de casos civils en algunes jurisdiccions… —va continuar, però jo em vaig quedar aturada en el moment en què va parlar d’examinar un cadàver.


  —I has de seccionar una persona morta? —No podia reprimir la impressió en el to de veu. Qui estava disposat a fer una cosa així? A veure, esclar que sabia que hi havia gent que es dedicava a fer allò, perquè a més servia per resoldre assassinats i coses així, però, sincerament, em costava imaginar-me la meva germaneta seccionant paios morts. Només de pensar-hi se’m va posar la pell de gallina.


  —Es diu cadàver, i forma part de la carrera. Tothom ha de fer una sèrie d’assignatures de lliure elecció i jo vaig triar aquesta. És molt interessant. Quedaries parada d’algunes coses que fa la gent.


  Segurament, no tant com ella s’imaginava.


  —Sé què fan els psicòpates, i no vull que la meva germana petita tingui res a veure amb tota aquesta merda. Tens molt de talent, maca. No vull que et contaminis amb el que fa l’escòria d’aquest món.


  —Mamma Mia, no em pots pas protegir tota la vida. Ja tinc dinou anys. I tu només tens cinc anys més que jo.


  —Això no ha pas impedit que et cuidés fins ara! — vaig replicar.


  Va fer un sospir tan llarg que gairebé en vaig notar físicament el pes pressionant-me al pit.


  —Mia, encara no sé quina mena de científica seré…


  —De les que curen el càncer o inventen noves pastilles per mantenir-me prima sempre més! Una científica que no hagi de remenar els morts! —Vaig incorporar-me una mica, cada cop més esgarrifada. No volia veure la meva germana envoltada de les coses lletges de la vida. Ja n’havíem vist prou fins ara, i jo m’havia esforçat molt des que ella tenia cinc anys per assegurar-me que només veuria la llum, tan brillant com l’hi pogués oferir.


  —Ja saps que t’estimo —va dir, en veu baixa, amb aquell to que sabia que em commovia—. Sé que vols el millor per a mi, i jo… —Va fer una pausa, que només va servir per empènyer una mica més aquell pes i aixafar-me el cor—. Mia, he de ser capaç de trobar el meu propi camí. D’acord? Promet-me que em deixaràs espavilar pel meu compte amb això.


  Espavilar-se pel seu compte? És a dir, la meva germana petita fent una cosa tota sola. Sense mi per guiar-la, protegir-la, salvar-la de ficar-se en embolics. Em sentia com un robot. «No admissible». «No admissible». Vaig fer callar la meva ridícula veueta i vaig intentar donar-li suport.


  —Només vull que siguis feliç, Mads. —Em vaig empassar l’emoció—. Promet-me que també consideraràs altres opcions.


  Vaig detectar el moment en què es va convertir de nou en la Mads despreocupada i feliç.


  —Mia, ja ho sóc, de feliç! També faig una assignatura de botànica que és absolutament fascinant!


  —Què és la botànica? —Ostres, em sentia molt estúpida demanant a la meva germana petita què volia dir una cosa. Ja l’havia sentit, aquella paraula, però no la tenia situada.


  —És la ciència que estudia les plantes —va riure.


  Acabava de dir la ciència que estudia les plantes? Passava de l’estudi dels morts a l’estudi de les plantes?


  —Les plantes?


  —Ahà. És realment fantàstic. Estudiem la relació de diferents plantes i flors amb el seu entorn. Després farem horticultura, que tracta del cultiu de plantes i flors per menjar i també amb fins decoratius.


  Bé, això sonava realment estrany però si més no semblava segur i agradable. A veure, a tothom li agradaven les plantes i les flors, i no hi havia assassinats pel mig.


  —M’agrada com sona aquesta assignatura —vaig admetre.


  —Ja m’ho imaginava. Per cert, Mia, que surto amb aquell noi de qui et vaig parlar i, ostres, està boníssim! —Va tornar a riure com l’adolescent que era. Això em va treure aquell pes del pit i el va llençar ben lluny.


  Molt bé, aquesta era la mena de conversa que jo podia dominar.


  —És veritat! Vull que m’ho expliquis tot!


  I ho va fer. Em va explicar que havien flirtejat durant un parell de setmanes, però ell no tenia prou valor per demanar-li per sortir. Era un any més gran que ella i s’havia especialitzat en la ciència de les plantes. Això em va agradar. Volia dir que era tot un cervellet. Jo li havia suggerit que l’hi proposés ella, per sortir. Va quedar aterrida. Era impossible que la meva dolça i innocent germana petita pogués demanar per sortir a un noi. Això em feia sentir orgullosa. I encara m’hi feia sentir més que, als dinou anys, encara fos verge. Un parell de vegades havia estat a punt de perdre la virginitat, però n’havíem parlat ella i jo i al final ella havia decidit que els nois no valien la pena. Jo volia que ho visqués com una experiència especial, i l’hi vaig dir. No com la meva. Ben borratxa i al seient del darrere de la furgoneta del meu nòvio de l’institut. Poc després, se’n va anar amb una cheerleader amb els pits més grossos i el coeficient intel·lectual més baix.


  Vaig ser sincera amb la meva germana i li vaig explicar la meva experiència. En aquell moment, va trobar horrorós que un noi m’hagués fet allò, i em va prometre que mai no cometria els mateixos errors. Vaig suposar que compartir aquella experiència fatal de la meva vida valia la pena. Si ella n’aprenia alguna cosa i d’alguna manera la protegia, jo ja em sentiria satisfeta amb el que feia, i em prenia la feina d’educar-la molt seriosament. Ella era la millor cosa de la meva vida a la qual jo havia contribuït, i estava ben decidida, fins i tot ara, a aconseguir que tot li anés bé. Per nosaltres dues.


  Després de la trucada a la Maddy, em sentia molt més bé. El fet de saber que els estudis li anaven bé, que havia trobat un noi guapo i intel·ligent que li agradava, i que les factures estaven totes pagades, em va proporcionar una autèntica sensació de pau. Era més conscient que mai que haver acceptat aquella feina de la tieta Millie era la decisió correcta. La Maddy tenia uns quants diners al banc, menjar a la nevera, i jo estava al dia amb el deute d’en Blaine. Em vaig dutxar de molt bon humor i vaig sentir un clinc del telèfon mentre em pentinava els cabells molls. Vaig fer un saltiró fins al vàter, vaig seure amb el cos embolcallat amb la tovallola, vaig agafar el mòbil i em vaig quedar mirant fixament a la pantalla.


  
    De: Wes Channing


    Per a: Mia Saunders


    Com va per Seattle?

  


  Quan vaig veure el nom d’en Wes, el cor se’m va accelerar i vaig notar-me papallones al ventre. No sabia com evolucionaria la cosa amb en Wes. Ell m’havia dit que seríem amics al llarg de l’any, de manera que em vaig imaginar que allò era un intent per mantenir la paraula. Vaig pensar uns minuts en com podia respondre. El sentiment de culpa per haver estat amb l’Alec va gratar la superfície del meu subconscient, però el vaig ignorar. Havia de tractar en Wes com un amic i viceversa. Sí, hi ha sentiments profunds entre nosaltres. Sí, ara mateix m’encantaria estar amb ell, però la meva vida actual no va per aquest camí. No es tracta de saber com serà la meva vida d’aquí a deu mesos i mig.


  
    De: Mia Saunders


    Per a: Wes Channing


    Mola. Saps que aquí plou gairebé cada dia?

  


  Exacte, això estava bé. Una cosa etèria. Amistosa. Vaig llegir i rellegir aquella simple resposta i la vaig enviar. Mentre m’assecava els cabells, vaig sentir de nou el telèfon.


  
    De: Wes Channing


    Per a: Mia Saunders


    Això ho sap tothom. De mitjana, plou la mateixa quantitat de dies que fa sol. D’acord, ho he comprovat al Weather Underground. D’aquí a uns dies veuràs el sol. Esclar que sempre et queda l’opció de venir a Malibu. El sol brilla i la piscina està ben calentona.

  


  Deixaria que fos en Wes el que intentés fer-me tornar. Em vaig preguntar si sempre seria així entre nosaltres. Amb aire despreocupat, de broma, però amb un punt de desig autèntic surant just sota la superfície.


  
    De: Mia Saunders


    Per a: Wes Channing


    Perdoni, senyor Home del Temps. I gràcies per la informació. Malibu al mes de gener va ser molt maco. Potser hi faré una altra escapada el pròxim gener ;)

  


  Hi vaig afegir la cara somrient i picant l’ullet per alleugerir la resposta. Era el que havíem parlat, però no podia fer aquesta promesa. Encara teníem al davant la major part de l’any, i vés a saber com l’acabaríem.


  
    De: Wes Channing


    Per a: Mia Saunders


    Esperaré amb il·lusió la teva visita. Vigila que no et mullis, preciosa.

  


  No vaig respondre. No podia. En Wes era tot el que sempre havia volgut en un home i molt més, però no era meu. Potser ho seria algun dia, però ara no. Em va fer sentir bé escriure’ns aquells missatges. Em va fer pensar que tenia una cosa per esperar amb il·lusió a finals d’any. Poques vegades esperava res. De moment, però, tenia un artista sexi que m’omplia el present amb bones estones i alguna cosa per recordar. Per descomptat, el temps amb en Wes no l’oblidaria mai.


  A les sis en punt, vaig baixar a l’estudi seguint les instruccions de l’Alec. No l’havia vist en tot el dia, cosa que era tota una novetat. M’havia anat bé passar aquella estona sola. Durant la major part de les dues setmanes, havia estat a sobre seu, en sentit figurat i literal. Aquesta idea em va fer somriure. Quan vaig arribar a l’estudi, vaig veure l’Alec feinejant a l’altre extrem de la sala on treballàvem habitualment. Era darrere d’una càmera i es movia en semicercle mentre tirava fotos a un home que estava a uns tres metres de distància, davant d’un fons blanc. Un home ben nu i molt ben dotat. Collons. A veure, no era que no hagués vist mai cap home abans, però aquest era jove, probablement de la meva edat, molt musculós i amb la cigala apuntant cap amunt.


  Mirant de fer el mínim soroll possible amb les crosses, m’hi vaig acostar. De tant en tant, l’home tancava els ulls, es posava una mà a l’erecció i l’estirava unes quantes vegades. S’humitejava els llavis i s’inclinava sobre el penis. La càmera no parava de fer clics i l’Alec li deia coses per animar-lo.


  «Oui , així».


  «Arqueja’t més; fes veure que estàs fent un espectacle per a la teva amant».


  «Exacte, deixa-te-la anar i posa’t les dues mans darrere el cap», va ser l’última indicació que li va donar.


  Em sentia com una voyeur observant aquell home tocant-se a si mateix mentre l’Alec en capturava la imatge. Era una escena eròtica i sexual. Dues coses que em van provocar una calor sufocant i una concentració d’humitat a l’entrecuix.


  —Fini —va dir l’Alec, fent una última fotografia. Va agafar una bata que hi havia a prop dels llums i la va donar al model. El model se la va posar i va mirar les fotos que l’Alec li mostrava a través de la càmera.


  —Això no ho reproduiré en fotografia. Pintaré les imatges, oui ? Hi estàs d’acord?


  L’home va assentir.


  —Treballes molt bé. Al principi em pensava que seria com porno, però això no hi té res a veure.


  —No, en absolut —va dir l’Alec, en veu baixa, i va donar un copet a l’espatlla del model—. Estàs preparat per fer la sessió amb una dona? —va preguntar, i jo em vaig girar per fer una ullada al meu voltant. Amb la sabata vaig rascar el terra de formigó i els dos homes em van clavar la mirada.


  Vaig alçar una mà per saludar.


  —Hola —vaig dir, tímidament. Sort que aquell racó era fosc, perquè si no haurien vist la vermellor que notava que em pujava pel coll i les galtes.


  —Mia, vine. Et vull presentar l’Aiden. Posarà amb tu, ma jolie . —Les paraules de l’Alec em van caure a sobre com una galleda d’aigua freda.


  —Mmm, què?


  L’Alec se’m va acostar i em va acompanyar cap on era l’Aiden. Ens vam donar la mà.


  —Encantat, Mia. Tinc moltes ganes de treballar amb tu aquesta tarda —va dir, amb veu suau.


  D’acord, encantador, musculós i atractiu com una mala cosa. L’univers és una puta merda fastigosa i retorçada. Ara entenia per què el caracteritzaven com una dona venjativa. Qualsevol déu capaç de crear l’Aiden, l’Alec i en Wes —tres encarnacions perfectes de les formes masculines, i que s’havien introduït en la meva vida en qüestió de setmanes de diferència— era un expert en el càstig cruel i excepcional.


  Vaig remugar una salutació i em vaig dirigir a l’Alec.


  —Què vols dir, que posaré amb ell?


  —Amor prohibit , chérie . Faré fotos de vosaltres dos fent l’amor sobre el llenç.


  Les paraules «fer l’amor» em van colpir i vaig tirar el cap enrere.


  —Explica’t… ràpid —el vaig advertir, amb les dents serrades.


  —Oh, non , no vull pas dir faire l’amour —es va afanyar a aclarir—. Fer l’amor de debò, non . Ho fareu veure davant de la càmera. —Em va agafar la cara amb les dues mans—. Maintenant, tu comprends? Ho entens, ara?


  —No, gens ni mica. Vull més detalls abans de fotre el camp corrent d’aquí, frenchie —vaig dir, amb un to que ell ja coneixia perfectament després de gairebé dues setmanes d’estar junts.


  L’Alec va prémer els llavis i es va posar les mans als malucs. L’Aiden va anar a seure en una cadira un tros lluny de nosaltres. Vaig apreciar el gest de deixar-nos una mica d’intimitat.


  —Mon amour , us necessito a tots dos, despullats, agafant-vos com si fóssiu amants. Després, quan tingui prou fotos, us pintaré. —Se’m va acostar més—. Per descomptat, després de fer l’amor amb tu. —Va posar el nas sobre el meu i me’l va resseguir, provocant-me un pessigolleig d’excitació que em va despertar tots els sentits—. Serà la meva obra més inspiradora fins ara. Tu i aquest home, que és molt mascle, enmig d’una profunda passió. —Es va inclinar, em va fer un petó breu i em va llepar el llavi inferior abans d’apartar-se. El frenchie va utilitzar aquest petó per convence’m d’una cosa de la qual no calia que em convencés. Maleït francès sexi.


  Vaig esbufegar i em vaig apartar els cabells de la cara.


  —Has dit despullats, en el sentit de ben nus, o no ho he entès bé?


  —Oui , ja saps que he de veure el cos per poder-lo pintar. A més, no hi ha cap altra dona amb un cos tan bonic com el teu. —Els seus ulls es van desviar cap als meus texans i la samarreta ajustada. No m’havia molestat a posar-me sostenidors perquè ja sabia que com a mínim em faria despullar de cintura en amunt, i de la manera que em repassava amb la mirada, els mugrons se’m van endurir i se’m notaven perfectament sota la roba. Em va acariciar pel costat de les costelles amb les mans i em va passar els dits per sobre de les puntes erectes—. Ja veig que t’agrada molt la idea.


  Vaig acostar el cos contra el seu; per sort donava l’esquena a l’Aiden.


  —M’agrada la idea d’estar amb tu, però amb aquest home, no ho sé… —vaig dir, honestament. Ja era prou difícil mostrar el meu cos nu a l’Alec per a les seves obres d’art, però despullar-me i abraçar-me amb un home per fer veure que fèiem l’amor? Semblava molt forçat, a diferència d’altres fotos que havíem fet quan érem només l’Alec i jo.


  Em va observar esperant que reflexionés sobre la seva petició. Els seus ulls lleonats eren amables, sense gens de pressió. I no es tractava que hagués de fer sexe amb aquell home. Només ho havia de fingir. Vaig mirar l’Aiden. Feia tremolar les cames mentre ens observava, i en aquell moment va apartar la vista de seguida.


  —D’acord, provem-ho. Ho faré per tu. —Volia que li quedés clar que no em venia gens de gust fer allò. Em feia sentir incòmoda, molt més que estar nua davant seu. Només ho feia perquè confiava en la seva feina.


  —Molt bé, Mia, vés allà i treu-te la roba. Aiden, la bata. —De sobte, l’Alec ja tornava a estar concentrat en la feina. L’Aiden es va aixecar i es va treure la bata. Va deixar el seu cos espectacular tot nu i a la vista. Fins i tot flàccid, era impressionant. Podia fer molt feliç alguna dona, amb aquell paquet. Vaig riure mentre el mirava sense veure’l.


  L’Aiden va arrugar el front.


  —Algun problema? —Va abaixar la vista cap al seu cos nu i es va posar una mà pudorosa sobre el penis.


  Estic segura que vaig obrir molt els ulls quan em vaig adonar que es devia pensar que me’n burlava.


  —No, de cap manera! Tens un penis magnífic… vull dir que… mmm… no me’n reia pas, de la mida. Aiiix. —Vaig grunyir i vaig alçar la mirada cap al seu sostre. Collons, Mia. Ara resulta que has fet que aquest adonis es qüestioni la seva virilitat—. Per què no puc ser normal? —Vaig deixar anar un sospir fort, amb els llavis arrufats com un peix. L’Aiden va fer una rialleta.


  —No pateixis. T’entenc. —Va fer una ganyota amb els llavis, va anar cap al llençol blanc que cobria la superfície encoixinada i va seure al centre.


  —De debò, Aiden, només pensava que estàs boníssim i que segurament deus fer molt feliç alguna dona. —Em vaig descordar els texans i me’ls vaig treure.


  Va somriure.


  —No tinc cap queixa de la meva nòvia. —Llavors em va picar l’ullet i de sobte em vaig relaxar. Tenia nòvia. El fet de saber que era aquí per posar com a model i que tenia una nòvia esperant-lo a casa em va fer sentir molt millor. No tenia per què ser així, tenint en compte que igualment estava a punt de rebolcar-me tota nua amb aquell home, però allò em va fer relaxar.


  —Completament nua, ma jolie —va dir l’Alec, mentre s’enfilava a l’escala per estar a sobre nostre. Em vaig treure la samarreta pel cap i els pits van rebotar, lliures, i de seguida els mugrons se’m van posar erectes, però aquesta vegada era de fred.


  —Hi ha un radiador allà, o sigui que quan vagis a l’encoixinat amb l’Aiden trobaràs de seguida l’escalfor.


  Vaig respirar fondo, em vaig treure les calcetes i vaig anar coixejant cap a l’encoixinat. Tenia el turmell gairebé curat, però encara em feia mal si feia massa pressió. Volia anar amb compte i assegurar-me que el tenia ben curat abans d’intentar repenjar-hi tot el pes. Un cop allà, vaig arrossegar-me tímidament cap a l’Aiden.


  —No pateixis. Tu també tens un cos increïblement sexi. Estàs preparada perquè et toqui?


  Em vaig humitejar els llavis i vaig mirar cap als focus de llum que teníem a sobre. Amb prou feines podia distingir el perfil de l’Alec. Em va envair una por per tot el cos que em va fer venir pell de gallina.


  —Mmm, suposo —vaig dir, gens convençuda.


  —Estira’t, Mia. Aiden, passa-li un braç per sota el coll perquè hi pugui repenjar el cap. La mà dreta la poses a la seva esquena, per agafar-la. —L’Aiden es va acostar i jo em vaig inclinar cap a ell. Vaig mirar cap avall i vaig veure que la tornava a tenir dura. Vaig empassar-me la saliva i em vaig mossegar el llavi intentant espolsar-me la sensació d’inquietud que em provocava el fet de veure la seva excitació. Sabia que era normal que a un home se li posés dura en veure una dona despullada, però tot i així no m’agradava. En absolut.


  L’Alec continuava escopint ordres.


  —Apuja-li la cuixa cap amunt per amagar la teva virilitat. —L’Aiden va seguir les instruccions, em va agafar pel genoll i em va col·locar la cama sobre la seva. Va ser llavors quan el penis se’m va clavar a la pelvis. Em vaig encongir.


  —Mia —va dir l’Alec—. Fes veure que abraces l’home que estimes. Mira’l als ulls. —Vaig serrar les dents i vaig alçar la vista. Els ulls de l’Aiden eren de color marró xocolata. Amables, però plens exactament del que jo no hi volia veure: luxúria. Em vaig mossegar el llavi i li vaig posar les mans a la cintura. Vaig notar que la seva mà em pujava per la cuixa i m’agafava una natja. Em vaig posar rígida de cop. La càmera es va disparar unes quantes vegades. L’alè de l’Aiden semblava increïblement fort en l’espai reduït entre les nostres cares.


  —Mia, no estàs actuant. —Va advertir l’Alec—. Alça el cap. Aiden, ara fes-li petons al coll mentre capturo el moment. Enfonsa-li els dits a la pell. —Ho va fer, i jo vaig seguir la instrucció. Quan l’Aiden em va pressionar amb més força amb l’erecció, vaig notar un punt d’humitat sobre la meva pell. Vaig empassar-me la saliva i vaig començar a comptar mentalment amb l’esperança que el déu Alec fes les fotos i allò s’acabés aviat.


  L’Alec va baixar de l’escala.


  —Això no funciona. Pas bon . No va bé. —Es va posar una mà a la templa i va començar a caminar amunt i avall—. Dos cossos bonics entrellaçats hauria de ser magnifique , oui ? —Parlava amb ell mateix. Em vaig apartar i vaig encreuar els braços davant del pit mentre esperava. L’Alec em va mirar als ulls. L’Aiden em va tocar l’espatlla, i quan ho va fer em vaig estremir. La mirada de l’Alec ho va captar. Ho va veure tot.


  —Aiden, ja te’n pots anar. —Es va acostar i li va donar la bata.


  —Però i les fotos? Jo necessito els calés d’aquesta feina —va dir, mossegant-se el llavi inferior.


  —Ja t’ho pagarem. Ho has fet molt bé. Però tinc una idea molt específica al cap. Pintaré el quadre de la primera sessió. —Els ulls de l’Aiden es van il·luminar.


  —De debò?


  L’Alec li va fer un lleu somriure i li va donar un copet a l’espatlla.


  —De debò. I ara vés. He de treballar amb la meva musa.


  L’Aiden va anar cap al lavabo a vestir-se. L’Alec em va donar la seva bata, i això em va fer somriure. Me la vaig posar i vaig seure amb les cames encreuades sobre l’encoixinat. Ell va seure al meu costat.


  —No t’ha agradat la sessió. —«No fotis, Sherlock». Em vaig quedar asseguda en silenci esperant que ell arribés a les conclusions que calgués.


  —Necessito aquesta sessió, però tinc una idea.


  —D’acord. —Em va sortir un fil de veu tímid, tenia por que estigués enfadat per la meva mala representació.


  Em va posar una mà a la cara i em va mirar fixament als ulls.


  —Jo seré la teva musa per a la sessió.
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  —Tu? La meva musa? Com funciona, això?


  Vaig sentir l’Aiden que es movia per l’altra banda de l’estudi, va obrir la porta de l’ascensor i la va tancar de cop. Llavors, l’Alec es va aixecar i es va treure la samarreta tèrmica de màniga llarga. El pit li brillava sota els llums de l’estudi. Tot seguit va estirar el cinturó de pell marró. Un cop descordat, es va abaixar la cremallera dels pantalons i se’ls va treure. Tornava a anar sense roba interior. Em vaig humitejar els llavis, el vaig agafar pels malucs i vaig alçar la vista cap al seu cos magnífic.


  —Posaràs amb mi. Faré servir això. —Em va mostrar un comandament a distància sense cables. Era cilíndric i tenia un botó vermell al capdamunt. Em va fer pensar en una pel·lícula d’acció on el dolent tenia una bomba lligada al pit amb un cable i un botó. L’Alec va prémer el botó i la càmera es va disparar—. Ho veus? Jo posaré amb tu. Perquè només amb mi serà un autèntic amor sobre el llenç.


  Aquesta idea tenia unes possibilitats evidents. Vaig somriure maliciosament i vaig recórrer els costats del seu cos amb les dues mans, em vaig inclinar endavant i li vaig fer un petó a la punta del penis. Ell em va agafar la galta amb una mà mentre jo li agraïa aquella brillant idea. Després de llepar-li tota l’erecció, em vaig apartar.


  —No calia que ho fessis, això, saps?


  —Sí que calia, ma jolie . No estaves còmoda. Una sola arruga a la teva bonica cara ha sigut excessiu. D’entrada, ja sabia que això era difícil, però quan he vist la cara que feies quan ell et tocava, i sabent que feies un esforç per mi… non, ce n’était pas bon , no estava bé. M’ho hauria d’haver imaginat. T’has compromès amb mi durant aquest temps. Això vol dir que no podries representar que estàs enamorada d’un desconegut. L’amor de debò, el tipus d’amor que vull en el meu art, ha de ser autentique , real, i ha de sortir de dintre.


  Em vaig inclinar endavant i em vaig ficar el penis a la boca, xuclant-lo fort, per demostrar-li el que significaven aquelles paraules per a mi. Valorava el meu benestar per sobre de tot, i comprenia que jo no era simplement una noia per passar una bona estona. Era seva completament durant tot el mes. Ho havíem acordat així, i s’havia pres el compromís seriosament, ara més que mai. L’Alec va arquejar l’esquena, amb el cap inclinat cap al sostre mentre jo el devorava fins al fons de la gola. La càmera es va disparar. El fet de saber que havia capturat aquell moment íntim entre nosaltres em va fer mullar i em va posar calenta. No desitjava res més que em posseís, allà mateix, en aquell moment.


  Em va follar la boca una estona i llavors es va apartar abruptament.


  —La teva boca és deliciosa, però per desgràcia necessito la imatge de nosaltres junts en l’acte de l’amor. —Vaig assentir mentre ell se separava uns passos, agafava els texans i en treia un condó. Volia dir-li que prenia anticonceptius i que no calia el preservatiu, però vaig callar. No sé per què, però no em semblava correcte fer-ho sense. Es va cobrir l’erecció i va tornar cap a mi. Em va col·locar de costat de la mateixa manera que ho havia fet amb l’Aiden. Però aquesta vegada m’hi vaig acostar tant com vaig poder, fregant-li la pell amb els pits i tocant-lo… pertot arreu.


  —Veig que ja no tens vergonya davant la càmera. —Va fer un somriure maliciós.


  —Au, calla i fes la teva foto, frenchie —vaig dir, i tot seguit vaig posar la boca sobre la seva.


  De tant en tant sentia els clics de la càmera. Les seves mans s’aferraven al meu cos nu entre flaixos. En un moment determinat, tenia el comandament a la mateixa mà amb què em tocava el pit. Notava el botó fred que se’m clavava al mugró i afegia un calfred de plaer i de dolor sobre la punta erecta.


  —Ara anem per l’amor autèntic. —Em va obrir la cama, va encaixar els seus malucs contra els meus i me la va ficar a dins, centímetre a deliciós centímetre. Vaig inclinar el cap enrere i els malucs endavant—. Oui , chérie , pren el meu amor —va xiuxiuejar, i va empènyer cap endins. Em va agafar pel maluc i va envestir-me amb força, clavant-me la dura erecció fins al fons, fins a aquell punt de plaer tan endins mentre al mateix temps m’estimulava el clítoris.


  Em vaig deixar anar.


  La gratificació instantània em va arribar fins a l’ànima quan l’orgasme em va fer estremir tot el cos i em va recórrer tota la columna. M’arrapava al seu cos com si mai no fos prou a prop, i vaig arquejar el meu gairebé dolorosament quan vaig arribar al clímax. Els flaixos es disparaven darrere els meus ulls tancats, però no era jo, era la càmera, que capturava un moment meravellós.


  Quan em vaig calmar una mica, vaig rodolar a sobre seu i li vaig agafar el comandament de la càmera.


  —Ara em toca a mi. —Vaig somriure. En comptes de recuperar el comandament, va posar-me les mans als pits i va començar a jugar amb els mugrons, a estirar-me’ls i cargolar-me’ls fins que es van convertir en dues puntes cremant de pur i autèntic desig. Vaig inclinar el cap enrere encamellada a sobre seu. Llavors, em vaig alçar una mica i vaig envestir-lo de cop. Va tensar tot el cos i vaig disparar la càmera. Aquelles fotos no serien per exposar, però serien supersexis, i per a un artista això és el do que continua inspirant-lo fins molt de temps després.


  Em vaig follar el meu francès amb tanta intensitat que panteixava i grunyia de plaer. Vaig esperar a donar-li un respir fins que va començar a parlar en la seva llengua. Això significava que ja s’acostava al punt sense retorn.


  «Votre sexe est si chaud ».


  «Je pourrais vous aimer toute la nuit ».


  «Encore plus, bébé ».


  Una mica més, nena. Això ho vaig aprendre al principi de la nostra relació física.


  Abans de dur-lo fins al clímax, em va fer rodolar de panxa enlaire. Ostres, aquell home era extraordinari al llit. La seva resistència era incomparable. Em clavava els malucs contra els meus i alhora m’estimulava el clítoris. Sense adonar-me’n, ja em tornava a trobar al cel. Tots dos teníem el cos amarat i relliscós de suor, i els llums només hi afegien escalfor.


  —Què m’has dit en francès? —vaig preguntar, abans d’agafar-li el llavi per xuclar-lo.


  —He dit que el teu sexe està tan calent que et podria fer l’amor tota la nit. I em sembla que ho faré, ma jolie . —I això va ser tot. Va continuar envestint-me. Les paraules ja no eren necessàries. El comandament havia caigut en algun lloc a prop nostre, l’havia deixat caure quan havia arribat al clímax del meu segon orgasme. Després, el meu frenchie va passar una mà entre els nostres cossos i em va esquitllar un dit entre les cuixes per estimular-me el clítoris palpitant. Em vaig agafar a ell mentre m’acariciava, clavant-li els dits a l’esquena, esgarrapant-lo amb la força de les seves envestides. Vaig envoltar-lo amb les cames i m’hi vaig aferrar. Ell es va repenjar sobre els braços, va treure el penis enfora gairebé del tot i després me’l va clavar fins al fons. Vaig serrar les dents i els dits dels peus se’m van cargolar mentre l’orgasme m’envaïa tot el cos amb la força d’un tornado.


  Violent.


  Caòtic.


  Destructiu.


  Vaig cridar, i els meus crits ressonaven i es van barrejar amb els seus quan ho va deixar anar tot.


  Meravellós.


  Vam posar-nos de nou de costat després de l’orgasme, i l’últim que recordava era el clic final i un flaix de llum. Després em vaig adormir.


  Em vaig despertar tota sola, amb el cos nu tapat amb un parell de bates. Sonava música clàssica a través dels altaveus de l’estudi. Encara mig endormiscada, em vaig incorporar repenjada sobre els colzes i vaig mirar al meu voltant. L’Alec era a l’altre extrem de la sala. Duia els texans posats, sense res més. Mmm. Els músculs de l’esquena se li flexionaven i contreien a cada pinzellada. No sé quanta estona vaig dormir, però devia ser molta, perquè gairebé ja havia acabat el quadre de l’Aiden. Era una de les imatges en què s’agafava el penis, amb el cos encorbat endavant, les dents serrades i el cap inclinat enrere. Em vaig posar una de les bates i vaig comprovar l’estat del meu turmell. No gaire malament. Vaig caminar lentament cap a l’Alec sense que notés la meva presència. Tampoc no em sentia, perquè la música estava prou alta per silenciar els meus moviments. I, a més, estava perdut en el seu món.


  Sense fer soroll, vaig seure en una cadira a uns sis metres de distància i el vaig observar mentre pintava. Era escrupolós amb el seu art. Perfecte en les pinzellades. Era màgic contemplar-ho. Pintava la imatge ràpidament amb moviments precisos. Semblava que cada pinzellada seguís el ritme del so del piano que sonava. Art musical. Absolutament preciós. Les vistes, l’home, el quadre, tot es fonia en una experiència etèria, una experiència que segur que no oblidaria mai ni tornaria a veure-la en tota la vida.


  Al cap d’una estona, ja no em podia reprimir més les ganes de tocar-lo. Sense fer soroll, em vaig treure la bata i la vaig penjar al respatller de la cadira. Sense fer soroll, vaig caminar cap a ell, que observava encisat la seva obra d’art. Per a mi, el quadre semblava acabat, però jo no tenia visió d’artista. Només tenia visió per a homes sexis, samarretes de concerts i motos.


  Quan vaig ser darrere seu, li vaig passar suaument els braços al voltant del cos, li vaig col·locar les mans sobre els pectorals i els llavis a l’espai entre els dos omòplats. Feia una olor divina. De bosc, sexe, suor i pintura. El pit de l’Alec es va expandir amb la força del seu sospir en notar el meu tacte. Estava en estat contemplatiu, i jo l’estava destorbant, però no va semblar que el molestés.


  Crec que a l’Alec li agradava notar-me les mans sobre el seu cos. No, no ho crec, ho sé.


  —Ets la bellesa i la llum. —Li vaig fer petons per tota l’esquena i li vaig acariciar tots els músculs de l’abdomen. Ostres, aquell home estava esculpit. Per ser un artista, tenia el cos d’algú que es passa hores al gimnàs per estar en forma, però jo no havia vist pas que s’entrenés amb res més que amb mi, fins ara.


  —Non . M’amago en la foscor, només m’il·lumino quan sorgeix el meu art. Ets tu qui fa sortir la llum a la superfície. Veus la teva bellesa reflectida en mi, veus com el meu cos atrau el teu i el teu el meu.


  Les seves paraules em seduïen tant com el seu art, tant com el seu cos. Estava captivada per les dues coses i per ell. Lentament, li vaig descordar els texans i li vaig agafar el penis erecte. En aquesta posició era enorme i m’omplia les mans. Li vaig mossegar la pell de l’esquena, incapaç de contenir-me el desig de tenir-lo clavat profundament a dintre meu de la manera que m’havia imaginat fent l’amor amb ell.


  Va deixar caure la paleta i els pinzells i es va abaixar els pantalons. Li van caure fins als turmells i el van deixar atrapat. Vaig acariciar-li la punta del penis amb el dit gros i li vaig escampar el líquid acumulat per tota l’erecció. Llavors el vaig començar a acariciar. Amunt i avall, molt ràpid, a poc a poc, i amb seguretat, tal com a ell li agradava. Em va agafar la mà i se la va acostar a la boca per llepar-me cada dit, posant-se’ls a dintre per mullar-me’ls. Després, em va llepar tot el palmell i em va tornar a posar la mà sobre l’erecció. Em va embolicar la mà al voltant del penis i em va ensenyar la força amb què l’havia d’agafar, em va desplaçar la mà cap amunt, es va aturar a la punta i després va empènyer cap avall, amb força, amb molta més força de la que jo hauria fet. Vaig agafar el ritme que m’ensenyava i després em va deixar anar.


  Va començar a parlar en francès quan va separar les mans i les va posar contra la paret, a banda i banda del quadre que tenia al davant. La seva llengua mai no sonava tan dolça com quan es desenfrenava durant l’acte. M’agradava més del que mai gosaria admetre. En aquell moment, l’Alec em va deixar el control, em va permetre que l’estimés amb les mans. Vaig continuar pujant a poc a poc i baixant ràpid, una vegada i una altra. Va gemegar, i després es va aguantar a la paret amb un braç i l’altre el va desplaçar enrere. Els meus pits van xocar contra la seva esquena en el moment en què els seus dits em van trobar i van lliscar per l’entrecuix, humit i luxuriós, banyant-me les cuixes del meu desig per ell.


  Dos dits van agitar-se al voltant del clítoris i després es van enfonsar. Vaig panteixar i vaig agafar-me fort al seu cos amb el braç esquerre. Amb el dret, no parava d’estimular-lo amunt i avall, fort i fluix, amb la mesura exacta de pressió. Ens tocàvem l’un a l’altre per donar-nos plaer i gaudir de ser com un de sol en aquell moment.


  Ell parlava en francès, jo en anglès. Tots dos xiuxiuejàvem la nostra versió de paraules dolces per a l’altre, fins que vaig saber que si em tocava el punt sensible del clítoris m’escorreria. Em vaig arrapar al voltant dels seus dits, com un senyal del meu orgasme imminent. Com a resposta, el seu penis va deixar anar més líquid per la minúscula fissura de la punta. Vaig acariciar-li aquell punt i després vaig pressionar fort, em vaig tensar contra el seu cos i em vaig escórrer. El meu sexe li aferrava els dits, la meva mà li aferrava el penis. Ens vam escórrer entre espasmes l’un contra l’altre, tota la seva essència em mullava la mà i el terra de formigó. Li vaig clavar les dents a l’esquena i ell va cridar mentre els últims vestigis de l’orgasme ens feien contraure el cos.


  Quan ens vam calmar, li vaig fer un petó i li vaig llepar el lloc de l’esquena on l’havia deixat marcat. Em vaig apartar i vaig veure la marca de les dents a la pell de just a sobre del tatuatge. Em va donar una tovallola que hi havia en una taula a prop dels seus estris. Em vaig eixugar la mà, però no parava de pensar en les marques que li havia deixat.


  —Perdona —vaig xiuxiuejar, a sobre del blau.


  —Tu ne devrais pas être désolé —va dir en francès mentre brandava el cap—. No t’amoïnis —va repetir—. No et disculpis mai per deixar-te portar per la passió. Portaré les teves marques com insígnies d’honor. —Es va inclinar endavant i es va apujar els texans, però abans de cordar-se’ls es va girar i em va abraçar dins la calidesa del seu cos. El vaig estrènyer amb força, encara tremolant de l’esforç. Les llàgrimes em van començar a rodolar galtes avall quan les emocions em van superar.


  L’Alec em va calmar tal com feia sempre. Em va acariciar l’esquena, amunt i avall, em va xiuxiuejar en francès barrejat amb anglès per dir-me que era preciosa. Que era amor, llum. I que de moment era seva.


  Més tard, em va fer posar per a una sessió de fotos. Eren les tres de la matinada, però tant m’era. Anava despullada, m’acabaven de follar i estava saciada.


  —Estira la mà com si li tapessis la virilitat —em va ordenar, assenyalant la foto de l’Aiden nu. Vaig fer el que em deia—. Ara tapa’t el pit amb una mà i inclina el cap enrere, amb els ulls tancats i la boca oberta—. Vaig seguir les instruccions al peu de la lletra.


  La càmera es va disparar, i jo vaig somriure. Es va tornar a disparar. Vaig obrir els ulls i vaig mirar el meu artista. El meu francès. Estava impressionant darrere la càmera, amb els texans, encara descordats, mostrant-me un fragment de la mercaderia que ja havia provat dos cops aquell vespre. Vaig tornar a tancar els ulls, vaig posar-me una mà davant del pit i vaig amagar-lo.


  Clic.


  —Ja estàs?


  —Ara sí —va dir, amb un somriure sexi. Se’m va acostar i em va agafar en braços al seu estil princesa preferit.


  —Saps que ja el tinc molt millor, el turmell? Puc caminar.


  —Però jo prefereixo portar-te. —Va inclinar el cap i em va dur fins a l’altra banda de l’estudi, cap a l’ascensor, em va pujar a casa, em va deixar a sobre el llit i em va abraçar quan es va estirar al meu costat.


  Vaig notar-li de nou l’alè sobre la pell del coll.


  —Aquesta nit, ma jolie , he superat qualsevol altra cosa que hagi fet fins ara. Estar amb tu és… és com tenir un lloc especial en el món. Mai més tornaré a tenir una cosa així. Vull que sàpigues que aprecio molt el que m’estàs donant.


  Tot i que estava cansada i tenia ganes de dormir, el vaig fer rodolar a sobre meu i el vaig abraçar fort. Va inclinar el cap sobre el pit i em va fregar els mugrons amb el nas i la boca. Allò era el que ell necessitava, el lloc on volia ser. I jo l’hi donaria, perquè ell també m’estava donant una cosa a mi, m’estava fent adonar que jo era alguna cosa més que la Mia la germana, la filla, l’amiga. Sóc una dona. Una dona amb sentiments, desitjos, aspiracions, no només la suma de tot el que la meva mare em va deixar acumulat al llarg d’aquells anys.


  De moment, necessitava fer d’acompanyant per salvar una vegada més el meu pare. Un mitjà per a un fi. Però com a mínim em divertiria mentre durés.


  Vaig fer acostar més l’Alec i li vaig enfonsar els dits entre els cabells. Va gemegar i va esbufegar sobre el meu pit i de mica em mica es va convertir en un pes mort. Per primera vegada des que l’havia conegut, l’Alec es va adormir als meus braços.


  Aquell dia l’Alec em va dur l’esmorzar… al llit. Es veu que estava bastant satisfet amb la sessió de fotos del vespre anterior. Estava impacient per veure les imatges. Li vaig suggerir que les mirés en privat per si de cas em venien ganes de saltar-li a sobre. Em va dir que les miraríem més tard, però primer… teníem molta feina per fer. Després d’un orgasme ràpid de bon matí amb la boca de l’Alec a l’entrecuix, ja estava espavilada i a punt de posar-me en marxa. Literalment. Ho va fer per despertar-me i treure’m del llit. Malparit. L’hi posava massa fàcil. L’únic que havia de fer era complaure’m, i tot seguit em sentia amb les energies renovades.


  Quan vam arribar a l’estudi, em va fer seure a la cadira. Però ara estàvem davant del quadre de l’Aiden que havia fet la nit anterior. Em va fer treure tota la roba i col·locar-me al costat del quadre. Llavors em va fer posar de costat amb la mà esquerra sobre una part de l’erecció del llenç. L’altre braç el tenia entre els cabells, amb el colze repenjat a la paret. Per tant, si l’efecte visual era com si estigués estirada, semblaria que estava masturbant l’Aiden. L’Alec va fer un munt de fotografies amb aquesta postura. Això va ser tota la feina d’aquell dia.


  L’endemà, em va tornar a pintar els llavis amb pintura. Tot seguit, em va fer anar cap al quadre que havia acabat la nit anterior, però aquest era més simple. Només hi havia una serigrafia del meu braç pintat. Un cop ben col·locada, em va fer fer un petó a la imatge serigrafiada de la meva mà sobre el penis de l’Aiden. Va ser interessant, per dir-ho d’alguna manera, tot i que no ho acabava d’entendre.


  —Ja ho entendràs, Mia, t’ho prometo —va dir, però no em va donar més explicacions. Va passar un altre dia, i aquesta vegada, quan vaig arribar a l’estudi, vaig veure un quadre gegant de l’Alec i jo profundament apassionats, pintat i penjat al costat d’una imatge de l’Aiden. Entremig de la imatge de l’Aiden i la nostra, hi havia una serigrafia de l’Aiden i jo. Aquesta imatge no m’esperava veure-la, ni em pensava que l’hagués pogut fer.


  Era la imatge que l’Alec havia capturat quan havia interromput la sessió fotogràfica. En el moment que ens vam donar l’esquena. Però, d’alguna manera, havia capturat la nostra nuesa amb una extremitat que tapava les parts íntimes importants. Jo tenia els genolls que em tapaven el cos, l’Aiden s’havia girat i estirava un braç cap a mi. Si la foto no s’hagués pres tan honestament, l’odiaria.


  Vaig assenyalar la imatge del centre.


  —Per què hi és, aquesta foto? —vaig preguntar.


  —Ja ho saps.


  —Que intentes ser obtús?


  Ell va brandar el cap.


  —En absolut. Observa les tres imatges com un conjunt, no una per una, i ho entendràs.


  Vaig mirar la primera imatge. L’Aiden enxampat complaent-se a si mateix, buscant gratificació amb la seva mà. La meva mà a sobre per intentar amagar aquell moment íntim, sense aconseguir-ho. Després, la imatge d’ell intentant tocar-me quan em sentia incòmoda i insegura pel que estàvem fent. Després, la imatge de l’Alec i jo entrellaçats. La meva cama a sobre d’ell, ell a dintre meu, però no es veia la penetració. I el braç amb el qual l’abraçava evitava que se’m veiessin els pits. La mirada en els nostres rostres era preciosa. Tots dos érem a la cúspide del nostre amor, a punt de caure junts a l’abisme.


  Si les miraves totes tres juntes, explicaven una història. Un home complaent-se a si mateix. L’home que se suposava que estimava i protegia el meu personatge però no ho feia. El seu amor no es corresponia, tal com es veia a la segona imatge. Després, trobava l’amor als braços d’un altre home.


  —Ho veus, ara? —em va xiuxiuejar l’Alec a cau d’orella, mentre em passava un braç per l’espatlla i m’atreia cap a ell.


  Vaig assentir.


  —Sí, està trencat.


  —Amor trencat?


  De nou, no trobava les paraules, de manera que vaig assentir i em vaig repenjar a sobre seu.


  —Aleshores, és tal com s’hauria de titular. Els penjarem junts i es titularan Amor trencat .


  Per descomptat que s’havia de titular així. Amor trencat. Això era l’únic que jo havia obtingut sempre. És l’únic que conec. Molt adequat.


  8


  Faltava poc perquè s’acabés el meu temps amb l’Alec. Vuit dies, per ser exactes. Havíem d’acabar dues obres més i després ja marxaria del loft . No havia vist absolutament res de Seattle, i malgrat que ara brillava el sol a fora dubtava que l’Alec volgués sortir. S’havia passat els últims dies concentrat a afegir alguns tocs finals a cada quadre. Deia que hi afegiria algun detall cada dia, gairebé fins a l’últim minut abans que els haguessin de penjar a l’exposició d’aquí a una setmana. L’endemà de la inauguració, me n’aniria de Seattle. Finalment tornaria a casa, entre un client i un altre.


  A casa.


  Per desgràcia, no em referia a Los Angeles. Me n’anava a Las Vegas. Necessitava veure el pare i havia de fer el segon pagament en persona. Concedir-li al bo d’en Blaine una reunió cara a cara. No era pas idea meva. Formava part del tracte. Fill de puta. Hauria d’haver sabut des de bon principi que enrotllar-me amb en Blaine seria una mala cosa. No fallava mai. Sempre em ficava en problemes amb els homes. Com a mínim, ara em pagaven, i abans de final de mes ja s’acabava. Canvi d’escenari. Cap drama. Només és una feina. Així és tal com se suposava que havia de ser.


  En Wes i l’Alec no ho veien com una feina. Eren bones persones i jo els importava… moltíssim. Eren homes amb qui qualsevol dona aprofitaria la més mínima oportunitat per comprometre-s’hi. Jo no. Per a mi no era ni una opció. Tot i que no creia que, fins i tot en altres circumstàncies, arribés a estar amb l’Alec més d’uns quants mesos. No em malinterpreteu. M’ho passava molt bé amb l’Alec, moltíssim, i a ell li agradava tenir-me allà. Però no era una relació sobre la qual es podia construir una base sòlida. Ell em necessitava per a la seva feina. Jo el necessitava per diners. Entremig de tot això, vam formar un vincle que es basava en l’atracció física i en l’amistat. Res més. Amb en Wes, en canvi, era una altra història. En Wes era la mena d’home que adoraves, en presumies amb les teves amigues i somiaves a casar-t’hi algun dia. No era la mena d’home per tenir-hi un rotllo i després desaparèixer, malgrat que al principi ell havia intentat anar per aquest camí, fins que va veure que això no encaixava amb ell i em va demanar que em quedés.


  En Wes em va demanar que em quedés. Amb ell. Per ell. Per poder ser nosaltres .


  Vaig sospirar i vaig fer una ullada a l’estança buida i a l’exterior, cap a aquell dia assolellat a l’altra banda de les finestres. L’Alec m’havia de treure a prendre l’aire. I punt. M’havia passat més de dues setmanes senceres tancada en aquell magatzem. No me n’havia deixat moure, i ja n’estava cansada.


  Just quan em dirigia cap a l’ascensor per anar a segrestar l’Alec de l’estudi, em va sonar el mòbil.


  —Bona tarda, preciosa. Com està la meva millor màquina de fer diners?


  Vaig posar els ulls en blanc i em vaig deixar caure a la cadira del costat de la porta.


  —Hola, tieta Millie.


  —Què et vaig dir sobre això de dir-me Millie? Per a tu sóc la senyora Milan, nena —em va recordar, i jo la vaig tornar a ignorar.


  Tot i que no em podia veure, vaig brandar el cap.


  —És impossible. No podré mai. Em canviaves els bolquers, em coneixes millor que la meva mare, la teva germana perdedora . Per tant, sempre seràs la Millie, tieta.


  —Ohhh. No em recordis que sóc vella. Em faràs agafar complexos. I això em recorda que… —Va fer una pausa i vaig sentir que remenava papers, segurament apuntava alguna cosa— he de trucar al meu cirurgià i fer-me un repàs de Botox.


  Vaig grunyir.


  —Això és fatal, tieta. No et fiquis aquesta merda a la cara. Ja estàs bé com estàs.


  —Si no m’arrugués, rai! —va respondre, jovialment. Va fer una rialla i es va tornar a centrar en la feina—. Bé, la qüestió és que et truco per parlar-te del senyor Mes de Març. Te’n vas a Chicago! —Vaig sentir que teclejava a través del telèfon. Em vaig posar una mà al front.


  —Chicago. —No hi havia estat mai. Ostres, si no havia anat enlloc, a part de Nevada i Califòrnia—. Qui és l’afortunat, aquesta vegada? —vaig dir, amb sarcasme.


  Va fer petar la llengua.


  —L’Anthony Fasano. Un important restaurador. És el propietari de la cadena de restaurants italians més gran del país. No et sona, el Fasano’s?


  —Hòstia santa! Hi he menjat un milió de vegades. A la Gin i a mi ens encanta el Fasano’s. És el millor italià de Las Vegas.


  —Sí, bé, doncs mira, l’any passat l’Anthony Fasano va heretar la cadena de mil dos-cents restaurants escampats per tots els Estats Units quan el seu pare va morir. Pel que sembla, la família el pressiona molt perquè es casi i tingui un hereu. És l’únic home de cinc fills, i tu hi aniràs per representar que ets la seva nòvia a distància, ara la seva promesa de la Costa Oest. T’hi fa anar perquè coneguis la família i es calmin una mica.


  —Això és digne del programa Jerry Springer .


  —Mira, Mia, a nosaltres només ens interessa que paguin els substanciosos honoraris per la teva bonica cara. El que això impliqui en realitat no importa. Reunió de la junta, festa en societat, musa, fingir que ets la nòvia d’algú per enganyar la família… —Gairebé vaig sentir com arronsava les espatlles—. Tot això tant és. Tu fes la feina. A més, és un altre espècimen masculí dels bons. Podries guanyar-te el vint per cent extra. Per cert, vas rebre al teu compte un vint per cent addicional als honoraris del senyor Channing, i just ahir també del senyor Dubois. Es veu que t’ho estàs passant molt bé… —va dir.


  —Perdona, què has dit?


  —… a part de guanyar molts calés…


  —No! Sí. Això. En Wes i l’Alec m’han pagat… pel sexe?


  Vaig tancar els ulls i vaig notar que el cor em deixava de bategar.


  —Què collons vol dir això? —vaig xiuxiuejar, mentre se m’acumulava als ulls un mar de llàgrimes a punt de començar a brollar galtes avall.


  —Preciosa, se suposa que t’han de pagar. Em sorprèn que no te n’adonessis abans. El senyor Channing va demanar les teves dades bancàries i et va transferir els diners abans d’anar-te’n de Malibu. El senyor Dubois ho va fer ingressar ahir per un dels seus assistents. Quin problema hi ha?


  Vaig brandar el cap i vaig estrènyer els punys amb ganes de clavar-los a la paret més propera. Em va pujar una calor intensa per tot el cos, com si tingués lava esclatant d’un volcà.


  —He de penjar. Envia’m la informació del pròxim client. —Vaig penjar abruptament, vaig prémer uns quants botons i vaig clicar «Enviar».


  El mòbil va sonar unes quantes vegades. Suficients perquè la ràbia que tenia a dins arribés al punt d’ebullició.


  —Hola! —La veu d’en Wes em va arribar alegre i despreocupada—. Ara mateix estava pensant en tu…


  —Estalvia-t’ho. A què collons et penses que estàs jugant? —La meva veu era afilada i dura, sense contemplacions.


  —Perdona, no t’entenc. Què passa? —Semblava preocupat, però només fingia. Tot entre nosaltres era una puta mentida.


  —Els diners, Wes! Com ho has pogut fer, això? — Em va sortir un gall intentant escopir aquelles paraules.


  —Que no els has rebut? Oh, Déu meu. Està bé el teu pare? Ho puc arreglar. Pagaré el que necessitis. Però digue’m que estàs bé, Mia! —va rugir a través del fil.


  —El meu pare està bé. Encara està en coma. I no parlava del que els dec a aquells taurons. Parlava dels diners que vas pagar per estar amb mi. Íntimament, vull dir. O per a tu només va ser follar?


  Li va sortir la veu greu quan va respondre, plena d’emoció.


  —Això nostre no va tenir res a veure amb els putos diners, Mia, i ho saps tan bé com jo! —Sentia la contenció en la seva veu, l’esforç que feia per aguantar-se la frustració.


  —Doncs per què ho vas pagar? Per què em tractes com si fos la teva puta?! —I les llàgrimes em van sortir més ràpid del que me les podia eixugar.


  —No. Redéu, no! No t’atreveixis a dir això. Mia, no té res a veure amb això.


  —Ah, no? Doncs per què tinc vint mil dòlars extra al meu compte ingressats per tu? La Millie m’ho ha dit!


  —Qui cony és la Millie?


  —La meva tieta. La senyora Milan. Treballo per al seu servei d’acompanyants. Et sona d’alguna cosa? Collons!


  —Treballes per a la teva tieta?


  Vaig serrar les dents, la ira va eclipsar la tristesa i la va substituir per ràbia.


  —No parlem pas d’això, ara, Wes! Em pensava que el que teníem tu i jo significava alguna cosa. Per això precisament no et vaig dir res dels honoraris! Mai de la vida t’ho hauria fet pagar. No sóc una puta! Vaig ficar-me al llit amb tu perquè vaig voler, no perquè m’estiguessis pagant.


  —Mia, preciosa, escolta’m. Tot això ho especifica el contracte. A més, volia que tinguessis aquests diners. No hauries permès que pagués el deute d’aquells usurers per ajudar el teu pare. Com a mínim, vaig pensar que això t’aniria bé per poder liquidar el deute més ràpid. Em sap molt de greu. No tenia intenció d’ofendre’t. —Es va fer una llarga pausa durant la qual no vaig sentir res més que un sospir llarg—. Merda! Em sap molt de greu. Mia, m’has de creure. Jo mai no pensaria això de tu. M’importes molt, Mia. Tant que… —Va mussitar l’última part—. Et trobo a faltar. Més del que seria convenient. Jo… digue’m què he de dir per arreglar tot això.


  Vaig respirar profundament i vaig mirar per la finestra. Es veia tot molt verd sota els rajos de sol després de tants dies de pluja.


  —Wes, m’ha sabut molt de greu, això que vas fer. Però…


  —Però què? —Parlava com un home disposat a agafar-se a un ferro roent, a qualsevol cosa que el tragués del forat que ell mateix havia cavat.


  Vaig tancar els ulls i em vaig empassar el nus que m’oprimia la gola.


  —Comprenc per què ho vas fer. Et tornaré… els diners.


  —No, no. Sisplau, fes-los servir per sortir ben ràpid d’aquest embolic. Sóc molt egoista, ja ho sé, però… —Li sentia la respiració irregular a través del telèfon—. Potser així tornaràs abans a Los Angeles. Podràs pagar la universitat a la teva germana. El que sigui. Mia, jo només et vull ajudar. Sisplau, deixa’m fer tan sols això.


  —Wes…


  —Sisplau.


  —D’acord.


  —Gràcies —va mussitar en Wes, en veu baixa, com un enamorat—. Queda solucionat, doncs? Vull dir, encara som…


  —Amics —vaig ajudar-lo.


  Va fer una rialleta greu. Era el so més maco que havia sentit en tres setmanes.


  —Sí, amics —va acabar.


  —Esclar que ho som. He de penjar.


  —Pel teu client? —Va parlar amb la veu monòtona, sense cap emoció.


  Vaig assentir tot i que sabia que no em podia veure.


  —Jo també et trobo a faltar, saps?


  —Ah, sí?


  —Sí. Tot anirà bé. Parlem més endavant?


  —Ja saps on sóc, nena. Tens la meva clau.


  —Adéu, Wes. —Vaig penjar abans de poder sentir la seva resposta. Si l’hagués sentit, m’haurien vingut ganes de saltar a dins del telèfon per fer-li un petó, calmar-lo, fer-lo sentir millor. Fer-me sentir millor. Com a mínim va fer el que va fer per ajudar-me i realment no s’adonava del missatge subliminar que m’havia enviat.


  No sóc la puta de cap home.


  Havia arribat l’hora d’aclarir les coses amb l’Alec.


  —Ma jolie! Estic a punt per a tu. Hem de fer unes quantes fotos per a l’Amor egoista —va exclamar l’Alec tan bon punt vaig entrar a l’estudi. Em va fer anar cap al llençol blanc que havien estès sobre l’encoixinat—. Treu-te la roba, no podem perdre temps.


  Abans de poder expressar la ràbia que em bullia per dins pel tema dels diners, ja m’havia tret la brusa pel cap i em descordava els pantalons. Instantàniament, l’entrecuix se’m va humitejar reaccionant a les seves carícies insistents. Cos traïdor.


  —Frenchie , para! Necessito parlar amb tu.


  —Non . Despulla’t, però deixa’t la roba interior. —Se’n va anar cap a l’escala. Els seus moviments eren ràpids, precisos, i no estava per romanços. L’Alec estava en un estat creatiu profund, aquell estat en què es quedava encantat amb la mirada perduda o pintava increïblement ràpid, aparentment sense veure el que estava fent. Era realment estrany.


  —Alec, necessito parlar amb tu —vaig insistir, mentre una de les assistents m’agafava els peus per intentar treure’m els pantalons. Vaig fer el que volien, per acabar la feina al més ràpid possible. Quan em vaig quedar dreta amb uns sostenidors blancs i unes calcetes de conjunt, l’assistent em va ajudar a arreglar-me. La perruquera que l’Alec havia contractat em va començar a esbullar els cabells, com si m’hagués ficat al llit, tot i que ja els tenia prou esverats.


  Llavors va venir un altre assistent amb la pintura.


  —No! —Vaig alçar una mà—. Alec, ja t’ho he dit. He de parlar amb tu. Sobre els diners que van aparèixer ahir al meu compte bancari. —Vaig serrar les dents i vaig esperar que em mirés. No ho va fer. En comptes d’això, es va dedicar a revisar la càmera, els llums, va cridar unes quantes ordres i finalment em va respondre.


  —Oui , ho vaig fer ingressar ahir —va dir, amb aire absent, mentre comprovava la lent de la càmera.


  —Per què?


  —Posa’t la mà a dins de les calcetes, tanca els ulls i fes veure que et complaus a tu mateixa.


  —Perdona?


  L’Alec va sospirar i va tensar la mandíbula, amb el múscul de la punta agitant-se amb espasmes ràpids.


  —Estigues atenta, Mia. Tenim…


  —Tenim molta feina per fer, sí, ja ho sé —vaig grunyir—. Ja ho he sentit un parell de vegades, això.


  Em va clavar la mirada com la bala d’una escopeta i va aprimar els ulls.


  —Així, ja saps que em queda poc temps. L’exposició és d’aquí a una setmana, i encara he de fer dos quadres més. Aquest i un altre que encara he de visualitzar. A veure, quin problema tens? Vaig enviar els diners, tu els has rebut, oui ?


  —Sí, Alec, però… —Vaig mirar al meu voltant. Hi havia almenys deu persones per allà, cosa inusual per a una sessió de fotos pujades de to. Normalment les feia en privat—. Vull parlar amb tu a soles.


  —I ho farem, quan hagi fet aquestes fotos.


  Amb un sospir de resignació, vaig assentir i vaig fer el que em va dir. Però les fotos no van funcionar, i això el va fer enfadar. Al final, va fer marxar tothom.


  —Avui ha sigut una pèrdua de temps —va dir, traient foc pels queixals. Es va passar els dits d’artista pels cabells i va estirar la goma que aguantava la cabellera enrere, deixant que li caigués sobre les espatlles. Caminava amunt i avall i murmurava en francès.


  —I què t’esperaves? Em fas tocar el cony en una sala plena de gent, i això sense comptar que estic empipada amb tu!


  Va aturar-se de cop, va inclinar el cap enrere i es va posar les mans als malucs. Gairebé em va fer pensar en una noia. Una tia bona molt viril, però allò de les mans als malucs era un gest molt femení.


  —I per què estàs empipada? —El seu to era agre i sarcàstic. Em va fer enfurismar prou per revifar el foc que havia mantingut a ratlla durant les últimes dues hores.


  Em vaig inclinar endavant i vaig encreuar les cames.


  —Doncs perquè m’has pagat per fer sexe, aquest és el problema!


  Va respirar fondo i va treure l’aire a poc a poc.


  —I per això estàs enfadada? Per què?


  —No sóc la teva puta! Avui ja és la segona vegada que un home em tracta com si fos el seu collons de puta. No he fet sexe amb tu pels diners! Hòstia, per què sou tan obtusos els homes?! —vaig cridar, enmig de l’enorme sala. La veu va ressonar per les parets amb més intensitat de la que volia. Ell es va encongir.


  —Hem fet sexe. En el contracte diu que has de rebre un vint per cent més dels honoraris si poses nua i/o si fas sexe amb mi.


  Remugant, em vaig aixecar i vaig anar directament cap a ell.


  —Em pensava que em feies l’amor, o no? —vaig preguntar.


  —I tant que sí. Fèiem l’amor. Però, malauradament, als ulls de la llei potser no seria d’aquesta manera.


  —A ulls de la llei era prostitució! La norma era simplement una d’aquelles coses no escrites que es fan per burlar la llei. Ostres!


  —Doncs elimina-ho del contracte. La senyora Milan va incloure aquest punt com un annex al contracte. No, no és a la lletra petita, però la teva representant s’assegura que ho rebis. A més, has posat nua moltes vegades per als meus quadres. Tan sols per això, ja t’he de pagar aquests honoraris extres. A veure, ara em diràs com ho he d’interpretar, això, chérie ? Mmm?


  Les espatlles se’m van enfonsar i vaig acotar el cap. Merda. No era culpa seva. No havia fet res mal fet; senzillament, seguia el que creia que eren les normes. Definitivament, era una idiota.


  En aquell moment, l’Alec em podria haver renyat, em podria haver fet sentir pitjor del que em sentia, en canvi, em va envoltar amb els seus braços llargs i forts i em va abraçar mentre jo em rebolcava en la pròpia autocompassió. No van pas ser aquells dos homes els que em van fer creure que era una puta. Vaig ser jo mateixa. M’havien envaït les inseguretats i havien causat estralls a la meva ment.


  —Perdona’m.


  —Xxxt, no passa res. M’imagino que això és difícil per a tu.


  Entre l’escalfor dels seus braços, vaig raonar la situació. Em vaig dir a mi mateixa que sabia perfectament què era i què no era. I això no ho canviarien ni els diners, ni un malentès, ni la tieta Millie. Era moltes coses, una filla, una germana, una amiga, una actriu de petits papers, era la musa d’aquell home però no era una prostituta, una dona de la vida o una puta. Una pervertida, potser, però no una puta.


  Un cop em vaig sentir prou còmoda per a les conclusions a les quals havia arribat mentalment, vaig besar l’Alec amb tota la meva ànima. Tot seguit, em vaig separar d’ell, vaig anar cap al meu lloc a terra i em vaig estirar. Amb una lluïssor maliciosa als ulls, vaig ficar una mà entremig dels sostenidors i el pit. Els ulls lleonats de l’Alec van brillar sota els focus mentre em mirava. Vaig fer lliscar l’altra mà lentament cos avall. L’Alec es va enfilar a l’escala i va agafar la càmera.


  —Ensenya’m com pots arribar a ser d’egoista amb el teu cos sexi, ma jolie .


  I ho vaig fer. Vaig tancar els ulls i vaig jugar amb el meu cos com si m’estigués tocant ell. Cada moviment el feien les seves mans. Cada sospir era per ell, cada gemec se l’empassaven els seus llavis.


  La meva imaginació no va fallar i ell va aconseguir la foto perfecta.
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  L’Alec i jo vam sortir de l’estudi agafats de la mà. Feia sol, el vent m’acariciava els cabells i el món s’obria davant meu per saludar-me. Hola, món, et trobava a faltar.


  —T’adones que és la primera vegada que sortim del loft des que vaig arribar, i me’n vaig d’aquí a tres dies?


  L’Alec em va alçar la mà i em va fer un petó al dors.


  —No, no me n’havia adonat, ma jolie . Ho sento. He sigut un amfitrió horrible.


  Vaig riure i li vaig fer balancejar el braç mentre caminàvem.


  —Teníem…


  —Massa feina per fer —vam dir a l’uníson, i tots dos ens vam posar a riure.


  —Em sap greu, ma chérie . Quan estic concentrat, no veig res més que feina, menjar, satisfacció sexual i unes hores de son.


  —D’això últim realment vas escàs —el vaig renyar. I era veritat, anava curt de son. Aquell home dormia menys que la majoria d’insomnes.


  Li vaig estrènyer la mà més fort i em vaig girar cap a ell.


  —Així, on anem?


  L’Alec duia els cabells recollits com sempre en aquell monyo tan masculí. El sol li feia uns reflexos més aviat pèl-rojos que no pas castanys o daurats. Era increïble. Duia un jersei tèrmic blanc amb el coll molt ample, uns texans gastats negres i una càmera penjada a l’espatlla. L’Alec Dubois estava boníssim. Masculí, sexi, tot això i molt més. I jo era la dona afortunada que rebria les seves atencions… durant tres dies més.


  —Què vols fer? —em va preguntar.


  Vaig fer una ullada als carrers de Seattle i vaig dir el que diria qualsevol turista.


  —Anar a veure l’Space Needle, evidentment.


  Va somriure.


  —Perfecte. Hi tenim lloc reservat per anar-hi a sopar. Però, abans, què et sembla una sorpresa?


  —Fantàstic.


  L’Alec va avisar un taxi i vam marxar. Va donar una sèrie d’instruccions al taxista que no vaig entendre de res i vaig entretenir-me a observar la gent del carrer fins que el trajecte es va acabar. L’Alec va pagar al taxista, va sortir i em va aguantar la porta oberta. Vaig sortir del taxi i em vaig quedar paralitzada.


  A uns sis metres davant meu, hi havia un enorme cartell de fusta amb unes lletres gegants d’un blanc immaculat on deia «Zoo». Més concretament, hi deia «Woodland Park Zoo».


  —Em portes al zoo? —Vaig fer un somriure d’orella a orella.


  —Per què no? No hi he estat mai, i mira que fa anys que visc aquí.


  —Em sembla perfecte. —Vaig allargar la mà per tornar-me a agafar a la seva—. Anem a veure uns quants animals. —No li vaig dir que mai no havia estat en un zoo. Mai de la vida. No era una cosa gens popular a Las Vegas, i quan la mare ens va abandonar, el pare va deixar de fer tota mena de sortides en família.


  I va resultar que m’encantaven els zoos. Hi havia un munt de coses per veure, escoltar, tocar i explorar.


  —Fins ara, què és el que t’ha agradat més? —va preguntar l’Alec, mentre em passava un braç per l’espatlla.


  Vaig brandar el cap.


  —Hi ha molt per triar. Però si m’hagués de quedar amb una cosa, triaria els ocelots.


  —Els felins?


  Vaig assentir i vaig continuar:


  —Trobo que em puc identificar amb una gata. Viuen una vida solitària, s’aparellen quan ho necessiten, cuiden les cries, els ensenyen a caçar i després les deixen lliures. —L’Alec va arrufar les celles amb un gest que li espatllava aquell bonic front—. A més, són preciosos. Si hagués de ser un animal, triaria aquest. Són molt sexis! —vaig acabar, i per alleugerir una mica l’ambient, vaig afegir—: I tu?


  L’Alec va fer una ganyota amb els llavis. Esperava que no furgués en la meva resposta per treure’m informació. No era el moment d’obrir ferides. Ara era el moment d’experimentar, de crear records per a tota la vida, especialment perquè ben aviat me n’aniria.


  —Si hagués de triar un animal, em quedaria amb la guineu àrtica.


  Em va semblar una elecció estranya. Més aviat m’esperava que triaria una gasela o alguna cosa més exòtica.


  —Molt bé, per què?


  —Perquè formen relacions monògames per a tota la vida. Sempre he envejat la gent que és capaç de fer això. Ara m’adono que una criatura tan impressionant com la guineu ho fa i… bé, em dóna esperances.


  —Oh, frenchie … Ets un tou sota aquests músculs tan durs. —Li vaig donar un copet al pit, em vaig posar de puntetes i li vaig fer un petó. Em va envoltar amb els seus braços i em va fer un petó intens. Després vaig sentir un clic.


  Vaig alçar la vista i em vaig adonar que havia alçat la càmera i ens havia fet una selfie mentre ens morrejàvem.


  —No pot ser. Una selfie ? Tu, tot un artista de debò? Estic impressionada!


  —De quina altra manera podria capturar aquest petó per sempre més?


  Li vaig tocar la templa.


  —Fes servir el cervell. Tot el temps que hem passat junts, el tens acumulat a la memòria.


  —I ara l’he capturat en una foto.


  Vam passar la resta del dia passejant pel zoo. Vaig comprendre quina era l’atracció del lloc. Estava ple de famílies passejant pertot arreu. Vaig trobar a faltar la Maddy. Hi havia estat mai, al zoo? Vaig decidir que més endavant l’hi portaria. Hi havia un munt de coses que la Maddy i jo no havíem pogut fer quan érem petites. Les faríem tan bon punt aconseguís treure el pare del «corredor de la mort» d’aquells usurers i es despertés del coma. Ostres, però potser no ens hi voldria acompanyar. Segurament que no, però sempre hi havia una possibilitat.


  Al vespre, el taxi ens va deixar a l’entrada de l’Space Needle. La primera parada va ser a la plataforma d’observació. Una vista de tres-cents seixanta graus del que els nadius anomenaven la Ciutat Maragda. Parelles i famílies es veien com puntets a baix al passeig. Vam trobar una petita elevació des d’on es veia la posta de sol sobre el paisatge. Una bellesa impressionant. Em vaig agafar amb les mans a la barana i simplement vaig contemplar aquelles meravelloses vistes. Una onada de clics em va trencar la concentració en aquella preciositat visual.


  —Què passa? —Vaig somriure a l’Alec. Se’m va acostar, em va enfonsar les mans als cabells i em va besar. Era un petó per recordar. Lent, suau i tan càlid que em va enviar un corrent de desig per tot el sistema nerviós. Va desfer el petó i va repenjar el front contra el meu.


  —Ets massa preciosa. Massa bonica. Massa perquè qualsevol home et pugui tenir per a ell. L’home que aconsegueixi el teu amor… per sempre… serà un homme très chanceux .


  —Què vol dir això? —vaig xiuxiuejar sobre els seus llavis, abans d’acariciar-li el nas amb el meu.


  Va enfonsar els seus dits entre els flocs dels meus cabells i em va agafar per la nuca. Tenia els ulls del color de la sorra daurada, d’un color que només existeix en els contes de fades.


  —Vol dir que serà un home molt afortunat. Tenir el teu amor per a tota l’eternitat el farà molt ric.


  —Alec. —Vaig brandar el cap i em vaig repenjar sobre el seu pit, el lloc més segur per a mi en aquell moment.


  —Oh, ma jolie , com trobaré a faltar el teu amor a la meva vida. —Em va abraçar tan fort com jo ho feia amb ell. Potser fins i tot més. Tot i que encara em quedaven dos dies per estar amb ell, aquell seria el moment que recordaria tota la vida. El moment en què em vaig adonar que hi havia moltes formes diferents d’amor, i que estava bé estimar les persones a qui dónes un bocí de tu mateix, encara que no s’ho mereixin. L’Alec, definitivament, s’ho mereixia, i sempre conservaríem aquest temps que havíem passat junts.


  Fèiem art junts, i ens estimàvem a la nostra manera. I això era el que importaria quan mirés enrere i fes una ullada a la meva vida i a les decisions preses en el passat. Així com a qualsevol que prengués en el futur. El meu temps amb l’Alec era especial, i vaig pensar que mentre continués en aquest viatge cada client aportaria alguna cosa al puzle de la meva vida.


  —Va, anem a sopar per poder tornar aviat a casa… Així te’m podré menjar per postres! —Va moure les celles i em va fer anar de nou cap a l’ascensor.


  El sopar a l’Skycity Restaurant va ser impressionant, per dir-ho d’alguna manera. Vaig menjar pollastre rostit recobert amb mozzarella fumada gratinada i púding de pa. Era per morir-se de bo! L’Alec va demanar filet, acompanyat d’un formatge tipus fondue amb béicon que em va provocar salivera. Durant el sopar vam compartir el menjar, i al final, alguns detalls de la nostra vida abans d’«Amor sobre el llenç». A l’Alec el va sorprendre que hagués crescut al desert. No em va preguntar per què feia d’acompanyant ni per què havia escollit aquella professió, cosa que li vaig agrair. Es va interessar més per la meva incipient carrera d’actriu i per la meva afició a les motos. A canvi, jo vaig descobrir que ell s’havia traslladat a viure als Estats Units quan tenia vint anys, però visitava França després de cada exposició important. De fet, se n’aniria al seu país uns dies després que jo me n’anés amb el següent client.


  Va ser agradable connectar amb l’Alec d’una manera diferent de la nostra atracció física. Estava segura que continuaríem sent amics després de separar-nos, però res a veure amb el tipus d’amistat que considerava que tenia amb en Wes. El meu noi surfista era únic.


  Avui era el dia. S’inaugurava l’exposició de l’Alec Dubois, «Amor sobre el llenç». L’estudi magatzem s’havia transformat completament per convertir-se en galeria d’art, o almenys això és el que em van dir. Estava una mica nerviosa per veure la impressió que el seu art causaria en la gent aquell vespre, bàsicament perquè jo era la protagonista de totes les peces. En total, hi havia set teles exposades. L’Alec em va dir que n’hi havia una més que les sis que jo ja havia vist, però volia que fos una sorpresa. Els últims dos dies els havia dedicat plenament a treballar en l’últim llenç.


  Ens havia anat bé aquesta separació, perquè érem conscients que l’endemà jo agafaria un avió en direcció a Las Vegas, un viatge que m’allunyaria de la vida de l’Alec… possiblement per sempre. Ningú no sabia què ens portaria el futur, només que no hi havia res que pogués aturar-lo.


  La Millie m’havia enviat els bitllets d’avió, un per a Las Vegas i l’altre per a Chicago, on l’Anthony Fasano em recolliria personalment. El temps a Seattle s’acabava. En menys de vint-i-quatre hores seria a dalt d’un avió en direcció cap a casa. La Gin i la Maddy em vindrien a buscar i em durien directament a veure el pare. Necessitava veure’l.


  El rellotge marcava les sis de la tarda. Hora de preparar-me per al vespre. Vaig furgar a dins de la maleta i en vaig treure l’únic vestit que havia dut. Com que era una noia de Las Vegas, sempre duia un vestit negre a la maleta, un que no s’arrugava i es podia ben rebregar i tot i així sobreviure al fons de la bossa. Estava força segura que o bé hauria d’anar descalça, o bé amb unes xancletes, o bé hauria d’arriscar-me a cometre el suïcidi estilístic de posar-me les botes de motorista amb el vestit. Mentre sospesava aquelles limitades opcions, una capsa gegant de color blanc amb un llaç vermell va caure a sobre el llit, a prop d’on examinava les meves coses.


  —Això és per a tu. —La veu de l’Alec em va envair els sentits amb una salutació sensual.


  Em vaig girar i em vaig quedar bocabadada. L’Alec estava dret darrere meu, arreglat per a l’esdeveniment del vespre. Duia un conjunt de pantalons i americana. Era la primera vegada que el veia vestit tan formal. Estava guapíssim i molt elegant. Se’m va fer salivera quan vaig veure el seu preciós cos embolcallat amb aquella tela de seda fina. Negre sobre negre. Tot. L’americana, la camisa, la corbata de setí. Definitivament, m’encantava. L’entrecuix se’m va humitejar a l’instant, i la tensió va crepitar en l’aire quan vaig deixar caure a terra la tovallola que em tapava el cos mentre triava la roba.


  —Douce mère de toutes les choses saintes —va dir, en un xiuxiueig en francès. Això no ajudava gens la meva libido. En comptes de calmar-me, em va excitar encara més. Em vaig mossegar el llavi i em vaig estremir quan vaig veure que se m’acostava. Al cap d’un instant, ja tenia la boca de l’Alec sobre la meva i l’esquena clavada a la paret. Em va posar les mans a les natges i em va pujar a coll. Vaig gemegar quan el bony de sota els pantalons em va pressionar amb força contra la paret just allà on el desitjava més.


  —No ho podem fer, això, ara —el vaig advertir, gens convençuda. Li vaig xuclar el coll i els llavis, i em vaig aferrar amb les cames a la seva cintura. Va gemegar quan la seva llengua em va envair la boca. Durant una estona, no hi va haver res més que envestides profundes de la seva llengua, mossegadetes amb les dents i la pressió de la seda contra la meva pell.


  —I tant que podem. —Vaig notar-li l’alè al llarg de tot el coll mentre parlava—. Nous allons nous dépêchez .


  —Què vol dir, això? —Vaig xuclar aquell punt on li encantava que ho fes, darrere l’orella, i li vaig agafar el monyo que duia als cabells i el vaig estirar.


  Tenia els ulls foscos, i no expressaven res més que la promesa de complaure entre la seva profunda negror.


  —Vol dir que ens hem d’afanyar. —Va estirar el cinturó, es va descordar els pantalons, es va treure un condó de la butxaca i al cap d’uns segons ja tenia la punta de la cigala a l’entrada del meu sexe.


  —Collons, no paris ara, Alec. Sisplau, deixa’m notar-te —vaig dir. Li encantava que digués aquelles paraules, ho sabia. Va fer lliscar l’ampla corona del penis pel meu sexe, refregant-se amb la humitat, va agafar-me bé per les natges i me la va clavar fins al fons.


  —Hòstia santa… —vaig cridar, quan vaig notar que la dura erecció m’arribava més al fons que mai, fins al punt que se’m va tallar l’alè i el vaig recuperar quan ell em va buscar la boca per fer-me un petó—. Quin gust, quin plaer fer-ho amb tu.


  Em va gemegar sobre el coll, em va clavar contra la paret i em va fer aguantar allà, amb el penis a dintre. Llavors, va apartar les mans de les natges i em va acariciar tota la pell sensible fins als pits. Un cop allà, em va cargolar els mugrons amb força. Els meus mugrons eren dos punts de plaer, i cada cop que me’ls tocava, me’ls cargolava i me’ls estirava, m’enviava de dret al cel.


  —Estic a punt d’escorre’m —vaig anunciar, i ell va somriure sobre la punta erecta del mugró i llavors me’l va mossegar.


  Ja no podia més. No em calia res més. L’orgasme em va sacsejar tal com una estelladora esmicola un tronc d’arbre.


  —Mai no oblidaré el que sents ara mateix, ma jolie. Je t’aime . T’estimo —va dir l’Alec, abans de devorar-me la boca. El meu sexe es va aferrar al penis i li vaig donar el que necessitava mentre m’envestia com un possés. Després, em va separar de la paret, em va dur fins al llit i va seure, encara clavat a dintre meu. Va trigar una estona a remetre’m, el tremolor de les cames. Mentrestant, l’Alec em va abraçar i em va calmar tal com ho feia sempre. Sovint pensava que aquell contacte el calmava a ell tant com a mi.


  —Arribarem tard a la teva exposició —vaig dir, rient.


  Va somriure.


  —És per un bon motiu. —Em va picar l’ullet i va assenyalar la capsa blanca—. Això és per a tu. Per a aquest vespre.


  Emocionada, em vaig aixecar i m’hi vaig acostar. Ell es va treure el condó mentre jo obria el regal.


  A dins de la capsa, hi vaig trobar un vestit de còctel de color xampany. Tenia uns puntets minúsculs que brillaven amb la llum. L’escot era generós, amb tot de plecs de tela que queien sobre els pits de manera seductora. La prima tira que subjectava l’escot a l’espatlla feia que el drapejat semblés perfectament natural. M’arribava fins als genolls, i m’anava com si fos fet a mida. L’Alec em va donar una altra capsa mentre jo m’allisava el vestit. Unes sabates Gucci originals. Eren d’un to daurat brillant, amb un taló de deu centímetres i amb plataforma. La perfecció absoluta.


  —Mai no he conegut cap dona a qui no li agradin les sabates.


  —A totes les dones els encanten les sabates. Especialment si són terriblement sexis i seductores. Ho portem en el codi genètic. —Vaig arronsar les espatlles—. Som així de naixement.


  L’Alec es va posar bé la roba i se la va allisar mentre jo m’acabava d’arreglar, i tot seguit em va dur a la festa. Estava en ple apogeu quan hi vam arribar. En el moment en què vam travessar l’entrada, els flaixos de les càmeres es van disparar i els aplaudiments van omplir la sala. Una rossa amb un vestit blanc ajustat es va emportar l’Alec immediatament. La seva publicista. No l’havia tornat a veure des del principi que havia arribat allà, però el va agafar tan fort del braç que li hauria fet sang si ell hagués intentat escapar-se. L’Alec em va mirar per sobre l’espatlla. La ganyota dels llavis i el front arrugat em van comunicar que no estava content. Jo li vaig bufar un petó.


  Un home amb una safata plena de xampany me’n va oferir. Vaig agafar una copa de líquid rosa borbollejant i vaig obrir-me camí fins al primer quadre. Era jo. Esclar. Tanmateix, l’Alec hi havia afegit molta més profunditat des de la primera vegada que el vaig veure. Ara era com si pogués agafar la llàgrima que lliscava per la galta de la imatge i embrutar-me amb els llavis vermells que hi havia plantats al llenç.


  Sense amor , deia, a sota del quadre. Vaig caminar uns cinc metres i vaig veure la mateixa imatge, però aquesta també incloïa la serigrafia i la meva imatge tocant el cor de l’original. Estima’t a tu mateix . Quan vaig llegir aquestes paraules, va ser com si m’enviessin una llança just al mig del cor per tocar-me les emocions no suficientment ocultes sota la superfície.


  Incapaç de mirar-lo més, vaig passar a la sèrie de tres quadres, on es concentrava la majoria de l’acció. Hi havia una multitud sota els focus que il·luminaven els tres llenços gegants penjats de costat. A sobre del trio, hi deia «Amor trencat», però a sota de cadascun em vaig adonar que hi havia títols individuals.


  El primer, on apareixia l’Aiden complaent-se a si mateix amb la meva mà sobre una part de l’erecció, es titulava Amor prohibit . Després, a la imatge del mig, en la qual l’Alec havia capturat un moment molt dur entre l’Aiden i jo, hi havia el títol L’amor fereix . I després l’últim. L’Alec i jo junts, entrellaçats en un instant de passió. Sens dubte, era la imatge més impressionant de les tres. Havia afegit tot d’espirals de pintura vermella al voltant de la parella, per destacar la passió ardent que compartien. A sota, simplement hi deia El nostre amor .


  I era el nostre amor. El de l’Alec i meu. Bonic, apassionat, salvatge, però tot i així un amor que s’havia d’alimentar i cuidar. La seva puresa estava perfectament capturada en aquella tela.


  Em vaig desplaçar al llarg de la paret i vaig observar la gent parlant de les obres. En cap moment no vaig sentir cap crit ofegat ni vaig veure cap front arrugat. Això devia significar que la gent acceptava la seva visió del tema.


  El següent quadre em va fer posar calenta. Directament a l’entrecuix, disposada a saltar a sobre de l’Alec tan bon punt el tornés a veure. Amor egoista , el va titular. Jo, complaent-me a mi mateixa perquè el món ho veiés. Hi havia alguna cosa honesta i potent en la imatge. Si més no, jo ho veia així.


  Els braços de l’Alec em van envoltar mentre contemplava el quadre.


  —T’agrada?


  —Em va agradar més fer-ho —vaig dir, en veu baixa, com un autèntic gemec.


  —Ah, ja ho entenc. Potser després podríem recordar l’escena, mmm? —Vaig assentir ràpidament—. Deixa’m ensenyar-te l’últim quadre. És la millor fotografia que he fet mai fins ara.


  I això era dir molt. L’Alec Dubois era un pintor i un fotògraf realment extraordinari. Les seves fotos eren a tot arreu, des de calendaris fins a litografies signades. Em va acompanyar fins al quadre que estava tapat amb una tela gegant.


  Em vaig quedar immòbil mentre un munt de gent ens va començar a envoltar tot esperant la revelació.


  —Aquest quadre es vendrà pel doble del seu preu. La meitat d’aquest import serà per a tu, ma jolie .


  Em vaig quedar impressionada, i vaig brandar el cap unes quantes vegades, però ell simplement va somriure i va estirar la tela. Era jo. Només que realment era jo. El meu jo real . La Mia. Estava dreta a la plataforma d’observació de l’Space Needle contemplant l’horitzó. Els cabells em voleiaven com una bandera negra al vent. Se’m veia serena, feliç, eufòrica, i corpresa per la bellesa que es desplegava davant meu. En aquell instant, semblava lliure. No atrapada en els confins d’una feina que no volia fer però a la qual ja m’estava acostumant. No rescatant el meu pare o lluitant per obrir-me camí com a actriu a Los Angeles. Aquell quadre era d’una bellesa crua. I per primera vegada, em vaig veure bonica. L’Alec me’n va fer adonar amb aquella imatge.


  Se’m van formar llàgrimes als ulls mentre observava el que l’Alec havia capturat. Em sentia tot el cos embolcallat d’escalfor, el centre de la meva visió era un punt brillant de llum, la resta, una cova fosca. Vaig fixar-me en el títol del quadre. Les llàgrimes em van rodolar galtes avall, em van mullar la pell del pit i van caure al terra de formigó. Em vaig quedar mirant l’Alec, que tenia els ulls vidriosos, humits, però no li queien llàgrimes.


  A sota de la imatge meva més bonica que havia vist mai, ho deia tot.


  Adéu, amor.
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  L’última nit va ser increïble. M’havia sentit com la Ventafocs al ball del rei. Un cop es va revelar l’últim quadre, els espectadors van començar a lligar caps. Periodistes de diaris i professionals d’altres mitjans em van entrevistar, van fer-nos fotos a l’Alec i a mi junts, i en general es va produir un gran enrenou. Va ser divertit. Les copes de xampany que m’havia begut no em van afectar l’estat d’ànim. Quan tot es va calmar, hi havia ofertes per adquirir tots els quadres. Durant els següents sis mesos, s’exposarien en diverses galeries. Els compradors tindrien el seu original i únic Dubois. Però, primer, l’Alec volia que el públic en general tingués l’oportunitat de veure la seva obra. Jo ho comprenia. Era la seva passió, i la volia compartir amb tothom.


  A través de la finestra, es veia que el cel encara era fosc, del color de la nit. Però devia faltar poc per a l’albada. La nit anterior havia fet la maleta i l’havia amagat a baix, en un racó. El meu avió sortia d’hora, i volia anar-me’n sense que em veiés ningú. Tal com m’havia passat amb en Wes, no podia suportar la idea d’acomiadar-me de l’Alec cara a cara. Vaig observar aquell seu cos esculpit. Espectacular, i completament clapat. Havia begut una mica més de xampany que jo, i després encara es va prendre una beguda francesa de luxe de la qual mai no havia sentit a parlar. Finalment, m’havia dut al llit, m’havia follat fins a no poder més i s’havia adormit mentre encara era a dins meu.


  Va ser una manera de fer l’amor esbojarrada, divertida i apassionada que simbolitzava tot aquell mes que havíem compartit. Volia marxar amb això com a últim record nostre.


  Per tant, em vaig llevar i vaig ficar la seva samarreta a dins de la bossa de l’equipatge. Res no m’impedia que me la pogués endur com a record. A més, feia la meravellosa olor de l’Alec. Vaig agafar la bossa i vaig baixar cap a baix per dutxar-me. Quan vaig entrar a la cuina, encara no eren ni les cinc de la matinada. El taxi arribaria al cap de vint minuts. Sortia amb el vol de les set del matí cap a Las Vegas.


  Vaig agafar un dels meus fulls de paper de carta especials i un bolígraf. Havia arribat l’hora.


  
    Alec, el meu estimat francès,


    Em sap greu anar-me’n així, però és millor que l’últim record sigui de nosaltres fent l’amor. Perquè això és el que va ser, fer l’amor. T’ho hauria d’haver dit ahir. No sé per què no ho vaig fer. Però és veritat, saps? T’estimo, Alec. A la nostra manera. De la millor manera. Com a amics, com a amants, com a dues persones que estàvem destinades a estimar-nos durant el mes que hem tingut.


    Sempre recordaré el temps que hem estat junts. M’has ensenyat diferents tipus d’amor, i la manera com el veus és especial. Ho portaré amb mi tots els dies de la meva vida. A través teu i del teu art, he sigut capaç de veure com pot ser una relació amorosa si les dues parts són completament honestes. Mai no m’has mentit, mai no m’has enganyat, sempre m’has dit la veritat. I t’ho agraeixo moltíssim.


    Mai no m’hauria imaginat que aquesta experiència, ser la teva musa, em canviaria. Però ho ha fet. Tu ho has fet. Per millorar.


    Gràcies, Alec, per mostrar-me que estimar està bé, per donar amor lliurement i per acceptar l’amor que t’he donat, encara que hagi estat per poc temps.


    Je t’aime. Au revoir.


    Mia

  


  Vaig fer un petó al paper, a prop del nom, i vaig deixar la carta a sota de la cafetera. Vaig haver de fer un esforç per dirigir-me cap a la porta i no córrer escales amunt per mirar-lo una última vegada. En comptes d’això, vaig prémer el botó de l’ascensor i vaig entrar al taxi que m’esperava davant la porta del vestíbul.


  L’aeroport estava abarrotat. Un cop vaig haver passat pel galimaties de seguretat, vaig buscar la porta d’embarcament i em va venir just d’arribar a l’avió. Vaig seure i em vaig posar la bossa de mà a la falda. El telèfon em va brunzir a la butxaca del davant. El vaig agafar i vaig notar que hi havia un sobre al costat. El cor se’m va accelerar i em va començar a bategar desbocat, pensant que potser el que em trucava era l’Alec. Vaig comprovar la pantalla.


  
    De: Ginelle Harper


    Per a: Mia Saunders


    Estic impacient per veure’t la cara-de-cul. Ara la Mads em renya perquè t’estic dient lletja. Perdona, malparida ;)

  


  Em vaig posar a riure, vaig posar el telèfon en mode avió i vaig treure el sobre. A la part anterior, hi havia el meu nom escrit amb una lletra elegant. Bé, no era el meu nom, era tal com ell em deia. «Ma jolie ». Bonica, en francès. Ja la trobava a faltar, aquella frase pronunciada pels seus llavis de bon matí, amb els cabells esbullats sobre el coixí.


  Vaig brandar el cap i vaig fer un esforç per reprimir la pressió de les emocions latents que amenaçaven d’explotar en forma de riu de llàgrimes. Vaig obrir el sobre i en vaig treure una postal. Era una rèplica d’un quadre, d’un dels seus quadres, de fet. Era una ciutat de França que havia pintat en algun moment i l’havien convertit en targeta de felicitació. Ho vaig trobar bonic i divertit alhora. Egòlatra.


  Vaig obrir la targeta i en van sortir un grapat de fotos. Fotos de quadres juntament amb la que havia fet de nosaltres dos. La selfie de la qual jo m’havia burlat. Li agafava la cara i li feia un petó intens. Se li havien escapat alguns flocs del monyo, i els meus cabells voleiaven al vent mentre ens besàvem. El sol brillava creant una llum perfecta a sobre nostre. Em vaig acostar la foto al pit i vaig deixar que em sortissin les llàgrimes. El trobaria a faltar, el meu frenchie . Moltíssim.


  L’última foto era una imatge meva, la que havia titulat tan encertadament Adéu, amor . Era el final perfecte per a un mes preciós. No hi havia res escrit a la targeta. Les seves fotos deien tot el que calia dir.


  Igual que amb en Wes, mai no oblidaria el temps que havia estat amb l’Alec. Conservaria aquells records com una part de la meva vida en què realment havia viscut i estimat.


  Vaig comprovar els e-mails per llegir els detalls sobre el nou client que la tieta Millie m’havia enviat. Vaig clicar la foto. Hòstia santa. Un altre tio bo. I aquest, definitivament italià. D’on els treia, aquests paios, la Millie? Anthony Tony Fasano, trenta-un anys, exboxejador, es veia a la foto que mirava. El cos d’aquell home semblava esculpit d’un marbre fosc. Tenia la pell de color oliva, els cabells negres com els meus, però els ulls eren d’un blau acerós. No era tan alt com a mi m’agradaven els homes en general, més o menys metre vuitanta, però el que li faltava d’altura ho compensava amb una bellesa masculina impressionant.


  Segons el que es veia a la imatge, on apareixia ell dret amb una mena de medalla de boxa, no tenia ni un centímetre de greix. Com era possible? Era propietari d’una enorme cadena de restaurants italians. No és pas precisament un tipus de menjar famós per ser baix en calories. Potser era una foto antiga? Tal com m’havia dit la tieta Millie, en realitat no importava el motiu pel qual em necessitava. Simplement em necessitava. I jo faria veure que era la seva nòvia. Vés a saber per què. A un home com aquell, ric i guapo, les dones li haurien de caure als peus i adorar-lo tot esperant l’oportunitat de poder-se casar amb ell. Potser tenia el mateix tipus de problema que en Wes, o potser era que tenia massa dones seductores a l’aguait i poques de decents.


  En fi. Uns dies a Las Vegas i després cap a Chicago, Illinois, a veure l’Anthony Fasano.


  Directa cap a la Ciutat dels Vents.
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  En el moment en què els meus peus van tocar a terra a l’aeroport de Las Vegas, em vaig quedar aixafada entre dos cossos, un d’alt i espigat, l’altre petit i enèrgic. Les fosses nasals se’m van omplir de l’olor de xiclet de menta i de cireres mentre els dos cossos inquiets no paraven de sacsejar-me amunt i avall i de cridar simultàniament. Eren exactament la mateixa mena de crits que feien les hienes a dins de les gàbies del zoo que l’Alec i jo vam anar a visitar a Seattle.


  —Ostres, com et trobava a faltar —va dir la Gin, abans de plantar-me un petó humit al mig dels llavis. Ah, d’aquí venia l’olor de xiclet de menta. Després, la meva germana petita, la Maddy, la va apartar per poder-me fer una bona abraçada. Les cireres. Des que era ben petita, sempre feia olor de cireres. No volia ni saber per què. Com totes les altres coses en aquest món, ho acceptava tal com era. Això era l’únic que importava. La Maddy em va estrènyer amb força i el seu cos, molt més alt que el meu, em va fer sentir poca cosa, tot i que feia metre setanta-cinc. Malgrat que jo era la germana gran, la Maddy encara mantenia el rècord d’altura en la nostra petita família amb el seu metre vuitanta. Amb dinou anys, era una autèntica bellesa, i no estava pleneta com jo quan tenia la seva edat. Es veu que el seu metabolisme immillorable la mantenia ben prima. Una noia amb sort.


  Els ulls de la Maddy es van omplir de llàgrimes. Li vaig agafar les galtes.


  —Ets la noia més bonica del món —vaig dir, mentre observava com li queien les llàgrimes—. Però només quan somrius…


  —Sempre dius el mateix. —Va torçar els llavis cap amunt i em va oferir el somriure que adorava més del món.


  —Perquè és la veritat. Ho ets. Oi que sí, Gin?


  La Gin va fer una bombolla amb el xiclet i va agafar-me de bracet.


  —Sí. Vinga, i ara fotem el dos d’aquí.


  Vaig posar els ulls en blanc.


  —Es diu toquem el dos d’aquí, Gin.


  La Ginelle es va aturar al mig de la zona d’arribades de l’aeroport.


  —Com es digui, ja saps què vull dir. Que potser ara et penses que ets la senyora experta en gramàtica?


  Vaig fer una riallada, i em vaig sentir molt bé. Em vaig sentir fantàstica. La tensió em va sortir pels porus de la pell, com si es pogués manifestar físicament, va caure a terra i va fer un bassal sobre el linòleum. Ostres, que agradable que era tornar a ser a casa.


  Les noies em van acompanyar fins al cotxe de la Gin.


  —On és el cotxe del pare, Mads? —Vaig ficar la bossa al maleter i vaig seure al lloc del copilot.


  La Maddy va seure al darrere de l’Honda de la Ginelle i es va començar a cargolar un floc de cabells.


  —Mmm… —Va mirar per la finestra, movent els ulls neguitosament com si estigués pensant què podia dir.


  De sobte em vaig quedar amb les espatlles caigudes.


  —Què passa amb el cotxe del pare?


  —No, res. —Va fer un sospir, es va continuar cargolant els cabells rossos i es va enfonsar al seient del darrere. Fos el que fos, no m’ho volia dir.


  —Digue-l’hi, Mads —va pressionar la Gin.


  La Maddy va esbufegar i es va redreçar. Va tancar els ulls i els va tornar a obrir. Irradiava ràbia i impotència en forma d’explosions de color a través d’aquelles profunditats verdes.


  —Els tios que van apallissar el pare també es van carregar el seu cotxe.


  Vaig notar que se m’encenien les entranyes.


  —I per què coi no me n’havies dit res? —Un rampell d’ira em va pujar per la columna, em va baixar fins a les mans i vaig tancar els punys amb força. Si algú se m’acostava en aquell moment, quedaria ben arreglat.


  —És que…


  —És que què? Com hi vas, a la universitat?


  —Amb autobús, normalment, i a vegades m’hi porta la Ginelle. —Va desviar la mirada cap a la meva millor amiga. La Ginelle va fer un petit somriure—. I també amb en Matt, aquell noi de qui et vaig parlar. M’ha acompanyat unes quantes vegades. Diu que m’ajudarà tant com pugui. —La veu se li havia tornat tensa.


  —I tant, ja m’ho penso. Mads, em preocupa la teva seguretat. Vius lluny de la universitat, i quan acabes les classes estàs morta de cansament. I què me’n dius de quan et quedes fins tard a la biblioteca? —Vaig fer una inspiració enorme i vaig deixar anar l’aire amb ràbia mentre em girava sobre el seient. La meva germana en perill. Merda. No podia fer servir el cotxe del pare perquè en Blaine i els seus collons de pinxos se l’havien carregat. I què més? Què més ens podia passar?


  La Maddy em va posar una mà a l’espatlla perquè em calmés.


  —No passa res, Mia. Estic bé. Espavilem-nos amb el que tenim, d’acord?


  —I una merda. Demà mateix anem a comprar un cotxe. No em puc creure que hagis estat sense tot aquest temps. —Vaig alçar un dit i vaig punxar el braç de la Gin—. I tu. Tu m’hauries d’haver explicat què passava. —Vaig sospirar profundament i em vaig apartar els cabells de la cara.


  —No t’ho pots permetre, Mia…


  —No t’atreveixis a dir-me què no em puc permetre. Has sigut responsabilitat meva durant els últims quinze anys. No perquè en tinguis dinou deixaré per art de màgia de fer-me càrrec de tu. —Vaig serrar les dents per intentar recuperar el control—. Ostres. Només de pensar que vas caminant des de la parada del bus fins a casa, al nostre barri, em fa esgarrifar, Mads! No ho tornis a fer. Sisplau, fes-ho per mi. —Vaig suavitzar el to—. Demà et compraré un cotxe. M’he guanyat uns quants diners extra amb els dos primers clients.


  —De debò? —La Gin em va mirar de reüll, conscient del que havia de fer per obtenir aquell pagament extra—. I com ho has fet, reina? De panxa enlaire? —se’n va burlar.


  Aquest cop li vaig donar un cop de puny al braç… i fort.


  —Aiii! Mala bruixa! Això era totalment innecessari.


  —Tu m’estàs dient puta a mi? Doncs era necessari. —Vaig aprimar els ulls i la vaig mirar fixament. Malgrat que estava conduint, sabia que podia notar la intensitat de la meva mirada.


  —D’acord. Era necessari, però t’ensenyaré el morat que m’has fet cada vegada que en tingui ocasió.


  —Tu mateixa. Demà ens pots acompanyar a la Mads i a mi a comprar-li un cotxe?


  Va assentir.


  —M’he agafat lliures els dies que seràs per aquí.


  —Oh, quin detall per part teva.


  —Puc ser molt amable, si vull. —Va arrufar les celles.


  —No he pas dit el contrari.


  —Però has insinuat que normalment no ho sóc. Doncs et faig saber que ahir a la nit vaig estar amb un tio que no parava de dir com era d’agradable la meva vag… —Em vaig inclinar endavant i li vaig tapar la boca amb la mà.


  —Creus que m’ho pots explicar en un altre moment, bandarra? —Vaig fer un gest amb els ulls cap a la Maddy.


  —Au, vinga —va replicar la Maddy—. Com si no sabés de què estava parlant. Et penses que sóc tan innocent?


  Vaig deixar anar la Gin i em vaig girar de cop.


  —Que potser vols dir que no ets innocent? —M’hauria jugat cinquanta dòlars que la meva pell, normalment bronzejada, en aquell moment se’m va tornar blanca com un full de paper.


  La Maddy va encreuar els braços davant del pit i va posar els ulls en blanc.


  —Encara sóc verge. Ja saps que t’ho diria. Ostres. Però sé perfectament què és un cunnilingus, no sóc pas estúpida.


  —Que te n’han fet mai cap, a tu? —Em vaig aguantar l’aire, dubtant de si volia saber la veritat.


  Va brandar el cap, es va mossegar el llavi i va mirar per la finestra.


  —No, però a vegades m’emprenya molt que em tractis com si fos una nena. Sóc adulta, Mia. Ho has d’acceptar. I si em ve de gust deixar que un noi em foti una morrejada a la figa, ho faré.


  —Que et foti una morrejada a la figa? —va repetir la Gin—. Deus voler dir el cony… —Li vaig pessigar la cuixa abans que continués parlant i fes encendre més la Maddy.


  —Ja n’hi ha prou —vaig grunyir, en veu baixa.


  La Gin va fer una ganyota i em va apartar la mà.


  —Mads, ja saps que sempre em tens al teu costat, oi? Per si vols parlar de qualsevol cosa relacionada amb això. —Vaig allargar el braç i ella em va agafar la mà—. Encara que no sigui aquí a Las Vegas, em pots trucar quan vulguis. Dia i nit. D’acord?


  Es va inclinar endavant i va repenjar el front a la meva mà.


  —T’he trobat a faltar —va xiuxiuejar.


  Li vaig estrènyer la mà.


  —Jo encara més.


  Això em va proporcionar un altre dels seus somriures. Ostres, el Senyor em va somriure quan em va donar la Maddy com a germana petita. Ni jo mateixa no n’hauria sabut escollir una de millor.


  —Així, anem al centre de convalescència? —va preguntar la Gin, espatllant el moment.


  —Sí. Necessito veure el pare.


  El centre de convalescència era al capdamunt d’un turó que donava a una llarga franja de desert. Era estrany. Com si l’haguessin construït per tenir-hi els malalts i els convalescents lluny de Las Vegas, per tal de no deslluir gens la brillantor i el glamur del centre de la ciutat.


  Sense voler, vaig alentir el pas a mesura que travessàvem passadissos. Les parets estaven pintades de color groc suau. Hi havia quadres de mosaic amb paisatges del desert penjats esporàdicament fins al final del nostre passadís.


  La Maddy es va aturar davant d’una porta oberta.


  —És aquí. Vols entrar-hi sola?


  —Et sap greu? —Es va limitar a fer un lleu somriure. La meva germana era molt perspicaç. Sempre havia tingut el do de saber llegir els sentiments de la gent. Per descomptat, jo no el tenia pas. Potser si jo hagués tingut la seva personalitat i aquells ulls tan amables, hauria sabut mantenir-me allunyada dels homes que eren nocius per a mi. Probablement per això ella encara era verge. Sabia detectar un malparit d’una hora lluny.


  —Vinga, Gin, anem a la cafeteria, a veure si la senyora Hathaway avui ha fet les seves famoses galetes.


  Els ulls de la Ginelle van brillar com si li acabessin de mostrar un diamant.


  —Som-hi. —Es va agafar de bracet a la Maddy i van marxar passadís avall.


  Vaig respirar fondo i vaig tancar les mans tremoloses amb força.


  «Ho puc fer. És el pare. El papa».


  Molt a poc a poc, vaig entrar a l’habitació, vaig donar la volta a la cortina separadora, que estava tirada per oferir una mica més d’intimitat, i vaig veure el pare. Semblava que estigués dormint, tot i que sabia perfectament que no era així. Les llàgrimes em van ennuvolar la visió quan m’hi vaig acostar i vaig seure a la cadira del costat del llit.


  Tenia la mà a la vora del cos. La vaig agafar entre les meves, em vaig inclinar endavant i li vaig fer un petó al dors.


  —Papa… —vaig dir, amb un fil de veu que ni jo no vaig arribar a sentir. Em vaig aclarir la gola i ho vaig provar de nou—. Pare, sóc jo, la Mia. Sóc aquí —vaig xiuxiuejar. Em vaig posar la seva mà al pit i m’hi vaig acostar al màxim possible. Tenia mil vegades més bon aspecte que quan el vaig trobar després de la pallissa d’en Blaine i els seus pinxos dos mesos enrere. Els blaus de la cara havien desaparegut. Un parell de cicatrius de color rosa li baixaven per la templa i pel costat de la cara. Potser les hi tindria sempre, potser li desapareixerien. Només el temps ho diria.


  Per la resta, tenia bon aspecte. Havia perdut molt de pes. Ja no semblava el pare de peluix grassonet i agradable, sinó la cuirassa inerta que abans contenia un gran home. Si més no ho era, abans que la mare ens abandonés. Em vaig empassar un sanglot, però les llàgrimes em van brollar de totes maneres.


  —Per què t’hi havies d’emmerdar tant, amb en Blaine? Per què?


  Vaig fregar amb la barbeta la seva mà, vaig inclinar la cara sobre el seu pit i ho vaig deixar anar tot. La ràbia contra ell per deixar-se apallissar, per demanar tants calés, per jugar, per ser un borratxo, i per deixar que fos jo la que ho solucionés tot. Una altra vegada. Com sempre.


  —Pare, aquest cop t’has passat. El que estic fent per tu… —Vaig deixar morir les paraules, incapaç d’admetre que feia d’acompanyant.


  Independentment de si em ficava al llit o no amb els clients, sonava malament. La simple paraula «acompanyant» ja tenia una connotació negativa.


  —Faig tot el que puc. Protegeixo la Maddy. M’asseguro que pugui continuar a la universitat. Se’n surt realment bé. Fins i tot ha conegut un noi… potser t’hauries de despertar per clavar-li alguna coça al cul. —El vaig mirar a la cara, esperant, resant perquè obrís els ulls. No va passar res.


  Vaig agafar un mocador de la tauleta de nit i em vaig mocar.


  —Aquests dos últims mesos, he conegut gent realment fantàstica. Al principi, em pensava que treballar per a la tieta Millie seria un malson, però mira, fet i fet, és bastant agradable. El meu primer client va ser en Weston Channing III. Sí, tercer. Me’n burlava constantment, d’això. —Vaig riure i vaig pensar en en Wes i en el dia que ens vam conèixer. En el moment que el vaig veure pujar per aquelles escales de la platja el primer dia, ja vaig saber que quedaria encisada pel seu encant.


  —En Wes em va ensenyar a fer surf. També em va ensenyar que no tots els homes són iguals. —Vaig fer una rialleta entre dents i em vaig reclinar a la cadira, vaig repenjar els peus a la vora del llit del pare i li vaig parlar sobre els meus dos homes preferits. Que en Wes escrivia guions i venia d’una família rica. Li vaig prometre que si es despertava del coma el duria a veure una de les pel·lícules d’en Wes i li compraria una bossa gran de crispetes.


  »I després he conegut l’Alec. És francès, papa. Un francès autèntic i molt bona persona. Em deia jolie . Vol dir “maca” en francès. He de reconèixer que això m’agradava. —Em vaig apartar un floc de cabells de la cara i vaig inclinar el cap enrere per contemplar el sostre. A les rajoles de sobre el llit, hi havia imatges d’escenes de platja. Em va agradar, això. Vaig pensar que quan es despertés el primer que veuria el pare seria la platja, i no un sostre tot blanc.


  »Doncs bé, l’Alec em pintava, pare. Alguns dels quadres no t’agradarien gaire, perquè no duia gens de roba, però no s’aprofitava de mi. No ben bé. Ens divertíem i ell m’estimava. Però era un amor diferent de cap altre que hagués experimentat mai, o dels sentiments reals i intensos que encara sento per en Wes. El compararia amb l’amor que sento per la Ginelle, però en la versió masculina amb una mica més de contacte físic.


  Molt més, si havia de ser sincera. Vaig somriure i vaig mirar el pare. Res, encara tenia els ulls tancats.


  —L’Alec em va ensenyar que està bé estimar altres persones a part de tu, la Mads i la Gin. Que et pots interessar per una altra persona, i fins i tot estimar-la, i no haver-t’hi d’unir per sempre. Era molt dolç. El temps que he estat amb l’Alec m’ha ensenyat a comprendre unes quantes coses sobre mi mateixa. Em posa trista pensar que no els tornaré a veure. Bé, no ho tinc tan clar amb en Wes. Encara estic confosa pel que sento per ell, papa. —El vaig mirar a la cara, tan serena i calmada, i em vaig adonar que aquell era l’únic moment en què podia admetre el que m’havia estat turmentant durant més d’un mes. Podia posar paraules als pensaments que em rosegaven el subconscient.


  Vaig fer una ullada cap a la porta per comprovar que no hi havia ningú. Quan vaig veure que estàvem ben sols, ho vaig deixar anar:


  —Pare. —La veu em va tremolar. Em vaig humitejar els llavis i vaig sospirar—. Podria enamorar-me d’en Wes. Enamorar-me’n de debò. I saps què? —vaig preguntar, tot i que sabia que no em respondria—. Que això m’aterra. El meu historial és horrible. Un autèntic desastre. El meu cor vol llançar-s’hi de cap, però el cervell em recorda tots els desgraciats que hi ha hagut abans. A part d’això, encara he de treballar deu mesos més per poder acabar de saldar el deute amb en Blaine. —Vaig esbufegar—. I, per descomptat, en Wes es va oferir per pagar-lo. Em va demanar que em quedés amb ell. I no ho vaig fer. El vaig deixar a Malibu.


  Vaig tancar els ulls i vaig reclinar-me a la cadira mentre em posava una mà al cor. Em feia mal. Em feia mal no haver-li promès alguna cosa més, a en Wes, però no ho podia fer. Tot i que ho hauria fet. Era el que més desitjava. No era de la mena de noies amb aires de grandesa, no creia que a la vida tot fossin diners, cotxes i joventut eterna. No, vaig créixer en una família pobra, treballava molt, em cuidava de la meva germana i ajudava el meu pare a sobreviure. La vida que tenia en Wes no s’assemblava ni de lluny a la vida que jo feia, i això era evidentment part de l’atractiu. Tanmateix, en Wes i jo no ens havíem conegut en el moment oportú. Per això em va ser tan fàcil rendir-me als braços de l’Alec. Fins que no sigui el moment, hi ha molta vida per viure i experiències per compartir.


  —Tant de bo et despertessis. —Li vaig agafar la mà i li vaig fer un altre petó—. Però aviat, pare. Desperta’t. Et necessitem. La Maddy et necessita. Jo et necessito.


  La meva germana i la Ginelle van arribar al cap d’uns minuts. Vaig sentir com la Maddy li explicava al pare coses de la universitat, saltant-se deliberadament la part del noi, sobre el qual tenia pensat burxar-la després. La Gin li va explicar uns quants acudits que havia après últimament. Total, que hi havia tres parells d’ulls observant, esperant qualsevol indici que mostrés que el pare encara era allà. Que encara no ens havia deixat.


  Abans de marxar, el metge em va fer un resum del diagnòstic del pare. Físicament evolucionava bé, estava pràcticament curat de les ferides. Cada dia venia un fisioterapeuta per fer-li moure els braços i les cames. Ensenyarien a la Maddy com es feia perquè així el pare rebés més estimulacions. Em va saber greu que la Maddy hagués d’aprendre allò. Em martiritzava que jo no pogués ser allà per fer superar aquell tràngol a la família.


  Quan ens en vam anar, estava enfadada i rancuniosa per tota aquella situació. A casa. Necessitava anar a casa. Menjar alguna cosa casolana, beure un parell de cerveses amb la meva millor amiga i oblidar-me dels dos últims mesos. Demà em reuniria amb en Blaine.
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  La Ginelle i jo vam travessar el casino pràcticament buit per complir la nostra missió: anar fins al despatx d’en Blaine, donar-li el xec del segon termini i fotre el camp d’allà. L’endemà tenia tot el dia ocupat amb una sessió de bellesa, i a primera hora de l’endemà passat agafaria l’avió cap a Chicago per conèixer el següent client.


  —Però, a veure, per què creus que té un despatx en un hotel? —va preguntar la Gin, mentre esquivàvem algunes dones lleugeres de roba que servien begudes.


  No eren ni les deu del matí i l’alcohol ja fluïa com l’aigua. Hi ha un motiu ben estudiat pel qual els jugadors no poden veure l’exterior des de les sales de joc dels hotels. Així perden la noció del temps i sempre es pensen que és d’hora. Els omplen de sorolls artificials, música i menjar i beguda a totes hores que no han de pagar mentre segueixin jugant. Quan ajuntes totes aquestes coses, la gent es converteix en zombis borratxos i jugadors que es moren per guanyar alguna cosa. Però no guanyen mai. Sempre guanya la casa. Potser és l’evidència més coneguda en tot el món, i no obstant això, la gent és prou ximple per continuar provant sort i gastar-se els estalvis per pagar l’escola dels fills o la mensualitat del lloguer, posem per cas.


  En el cas del pare, el dels jugadors incondicionals, demanen diners prestats. Un munt de diners. Més dels que possiblement podrien arribar a tornar en tota la vida. I tot per guanyar, per la deessa Fortuna. Segons la meva experiència, la deessa Fortuna era una mala puta desconsiderada que fumava, tenia els pits de silicona i una malaltia de transmissió sexual.


  —Una vegada en Blaine em va dir que no li calia amagar el que feia. Em va dir que era un «inversor», i que tenir un despatx i uns quants treballadors el feia semblar un home de negocis i no un criminal, que és el que és en realitat.


  La Gin va esbufegar i va fer una bombolla amb el xiclet.


  —Molt llest, el nano.


  —Sí, bé, jo no he pas dit mai que fos estúpid. Només és un fill de puta sense cor i amb l’ànima negra.


  Vam anar cap als ascensors i vam pujar a la seva planta. Quan vam arribar davant la porta, em vaig aturar, em vaig arreglar els cabells i em vaig allisar la samarreta per assegurar-me que em tapava cada centímetre de pell. Duia la jaqueta de cuir amb les botes de motorista de conjunt amb tacs als talons. Per acabar-ho d’arrodonir, portava els llavis pintats de color vermell brillant permanent. El pintallavis m’assegurava uns morros brillants i flamejants durant tot el dia. Em sentia forta i preparada per enfrontar-me a un imbècil amb la tita minúscula. En realitat, tenia una tita de mida normal, però em sentia molt millor si el castrava interiorment.


  Em vaig girar cap a la Gin i la vaig aturar amb la mà al pom de la porta.


  —Molt bé, tu et quedes aquí.


  Els ulls de la Ginelle em van fulminar. Es va posar una mà al maluc i va adoptar el posat d’això-sí-que-no.


  —Si et penses que… —A l’estil ninja, li vaig plantar una mà a sobre la boca i m’hi vaig acostar. Ben a prop. Tan a prop, que sentia l’olor de xiclet de menta que li feia l’alè.


  —Gin, en Blaine ja va fer mal a un membre de la meva família. Molt. Molt de mal. Ha amenaçat de fer-nos mal a mi i a la Maddy. No puc permetre que amenaci una altra persona de les que estimo. Necessito que te’n vagis i m’esperis al bar de baix. —Vaig ficar-me la mà a la butxaca i en vaig treure un bitllet de vint—. Sisplau —vaig suplicar, mentre li entaforava el bitllet a la mà.


  Em vaig separar d’ella i els ulls se li van humitejar.


  —I si et fa mal?


  —No me’n farà pas. Li dec massa diners, encara. Confia en mi. —La vaig mirar fixament als ulls perquè hi veiés tot el meu amor i protecció.


  Va fer un sospir llarg i lent.


  —OK. Si no ets a baix d’aquí a mitja hora, trucaré a la poli.


  —D’acord. Em sembla just. I ara vés-te’n, abans que et vegi algú. —La vaig fer girar i la vaig empènyer suaument cap a l’ascensor.


  Em vaig esperar fins que hi va entrar.


  —Admiro els collons que tens —va dir.


  —I jo els que tens tu. Fins ara, malparida.


  Va esbatanar els ulls, però abans que pogués replicar amb alguna pulla, les portes de l’ascensor es van tancar. Vaig riure i després vaig fer cara de valenta. Era hora de tractar amb el monstre.


  El despatx d’en Blaine era negre, vermell i blanc. Em va fer pensar en la bandera de quadres d’un pilot de curses. No es podia pas dir que fos gaire inspirada, aquella decoració, però transmetia el seu desig de «guanyar» bastant bé. Una rossa mamelluda amb uns grans pits de silicona, una cintura de mida anorèxica, un cul petit i un QI encara més minúscul em va acompanyar cap al seu despatx.


  —Senyor Pintero, la Mia Saunders el ve a veure. —Em va fer passar cap a dins. En Blaine es va aixecar. El seu metre noranta-cinc destacava per sobre meu. Era robust, i havia guanyat almenys divuit quilos de pur múscul des de l’últim cop que l’havia vist.


  —Mia. Preciosa Mia —va exclamar en Blaine, tot allargant una mà per fer-me acostar cap a ell.


  Automàticament, vaig alçar la meva, ensenyant-li el palmell.


  —No. He vingut per feina, no per plaer.


  —Per què no podem fer una mica les dues coses? — Parlava amb una veu sensual i tenia els ulls com els d’una serp, verds i grocs. La pupil·la era negra i atraient, com si amb una sola mirada em pogués hipnotitzar. Vaig apartar la vista i vaig seure en una cadira a prop de l’escriptori. Vaig treure un sobre de la butxaca de la jaqueta i el vaig deixar a la superfície de vidre de la taula.


  —Aquí tens el que volies.


  —Com pot ser que sàpigues què vull, preciosa Mia? Fa massa temps que no sortim junts. Fa prou temps perquè s’hagin curat algunes ferides, no et sembla? —En comptes de seure davant meu, va triar la cadira del meu costat.


  —Doncs què vols, Blaine?


  —Temps —va dir, simplement.


  —Molt bé, espavilat, picaré l’esquer. Temps per a què?


  —Ja veig que no has perdut l’enginy.


  —Blaine, vés al gra, d’acord?


  —Vull que sopis amb mi aquest vespre.


  A aquell home l’haurien de tancar.


  —Que estàs sonat?


  —Que jo sàpiga, no —va dir, tan tranquil.


  De sobte, em va semblar que hi feia molta calor, en aquella petita habitació que donava a Las Vegas Strip. Em notava la pell cremant, recoberta d’àcid, o potser era la ràbia que em bullia per dins, tan encesa que em borbollejava cap a l’exterior.


  —Vas fer apallissar el meu pare amb tan mala llet que encara està en coma.


  —Allò va ser per negocis. Ja ho saps. No em va deixar cap altra opció. —Va estirar el braç per agafar-me la mà. En el moment que la seva pell va tocar la meva, vaig apartar-me de cop.


  —No em toquis. Fa molt de temps que vas perdre aquest dret, quan et vas aprofitar de mi. I ara t’has aprofitat del meu pare. T’he dit que encara no s’ha despertat del coma? —Vaig alçar tant la veu que la gent dels despatxos del costat probablement em devien sentir—. No saben si els danys cerebrals que ha patit li afectaran la capacitat de parlar o de moure les extremitats!


  La mirada de serp d’en Blaine es va clavar en la meva.


  —Va ser un desafortunat efecte secundari del càstig. Ja me n’he ocupat, de l’home que va apallissar el teu pare. Ja no emprenyarà més. Li he fet pagar l’excés de violència, t’ho asseguro.


  —M’ho assegures. T’estàs sentint? Escoltes mai el que dius? Parles d’una vida humana com si fos una cosa que es pot donar o prendre fàcilment.


  —La vida és efímera.


  —Sí, i tant, sobretot quan els teus pinxos apallissen la gent. No m’ho puc creure. —Em vaig aixecar i vaig assenyalar el sobre—. Aquí tens els calés. Termini número dos. D’aquí a un mes, tindràs el número tres.


  —Pots portar-m’ho en persona. —Va serrar les dents i es va agafar als braços de la cadira amb tanta força que els nusos li van quedar blancs—. M’ho portaràs en persona. —El seu to no admetia discussió, però jo no era cap dels seus pinxos.


  —Això no formava part del tracte.


  —Els tractes es poden renegociar.


  —No pas aquest.


  —I si contracto els teus serveis durant un mes? —em va amenaçar.


  En aquell moment em vaig girar i em vaig acostar molt a la seva cara. Vaig veure que el meu alè li feia voleiar alguns flocs de cabells castanys.


  —Si jo fos tu, aniria molt amb compte de tenir-me a prop teu en segons quin moment.


  —Ah, però a mi m’agraden els riscos. —Va fer un somriure maliciós.


  —No apostis amb mi, nano. Podria ser la teva última aposta. No em puc pas fer responsable del que et passi mentre dorms. Ja sento la meva declaració davant la policia. —Em vaig aixecar, em vaig recollir els cabells amb una mà i vaig treure els llavis enfora—. Ha sigut un accident, agent, l’hi prometo. Estàvem fent un clau i li agradava molt. No me n’he pas adonat, que s’ofegava. De sobte s’escorria i al cap d’un moment ja… —Vaig fer petar la llengua i li vaig clavar la mirada.


  Va empassar-se la saliva visiblement, però no va mostrar cap altre senyal extern que em demostrés que l’amenaça havia funcionat. Així i tot, el coneixia prou bé per saber que dubtava de si li prenia el pèl o no. I ben mirat, tant era. El sol fet que hagués de pensar si era una broma o no ja em feia guanyadora.


  —I ara me’n vaig. Gràcies pel cara a cara. Sempre està bé retrobar els vells amics. Especialment quan no han envellit bé. T’hauries de posar una mica de contorn d’ulls i crema hidratant a la cara. La calor del desert és mortal per a la pell. Apa, siau… —Vaig agitar els dits amb un moviment sexi i vaig sortir d’allà.


  Quan vaig arribar al bar, la Ginelle tenia dos gots al davant.


  —Ostres, gràcies a Déu. —Es va enfonsar a la cadira. Vaig agafar un dels dos gots de Patron Silver i me’l vaig beure d’un trago. Vaig agafar l’altre got i vaig fer el mateix.


  —Ei! Se suposava que això era per brindar!


  —Dos més —li vaig dir al cambrer, tot assenyalant els gots. L’home va assentir, va agafar l’ampolla de tequila i va omplir de nou els dos petits gots.


  Després de quatre tequiles seguits, finalment vaig parar de tremolar.


  —Estàs bé? —em va preguntar la Gin.


  —Sí, només és que no hi ha cap persona al món capaç de fer-me emprenyar tant com ell.


  La Gin va fer un xarrup i va tornar a deixar el got a sobre la barra.


  —T’ha amenaçat?


  —Sí, m’ha amenaçat de ser el meu proper client, què et sembla?


  Va esbatanar els ulls com rellotges de sol antics.


  —Què? Està ben sonat.


  La vaig assenyalar.


  —Exacte! És justament el que li he dit.


  —Molt bé, i com te n’has sortit? No penses pas tenir-lo com a proper client, oi? —Es va remoure a la cadira, evidentment tan incòmoda parlant d’aquest tema com jo quinze minuts enrere.


  —Esclar que no! Bàsicament, li he dit que, si em contractava, el mataria mentre dormís.


  Va obrir la boca i els ulls li van sortir de les òrbites. Tot seguit, va inclinar el cap enrere i va fer una forta riallada.


  —Només tu… —Va tornar a riure fins que li va venir el singlot—. Només tu ets capaç d’amenaçar un usurer… Precisament un home que mata gent com a part de la seva feina. Val més que vagis amb compte.


  Vaig pensar uns instants en això que m’acabava de dir. En Blaine podia venir-me a buscar, però seria com matar la gallina dels ous d’or. Mentre li degués calés, o ell pensés que li devia calés, era molt més valuosa viva que morta. Ara per ara, aquesta idea era vàlida. Si més no, em serviria per acabar de passar l’any. El temps suficient per pagar el deute i pensar en el següent moviment.


  —De moment, explica’m quina sessió has organitzat per a demà. Una part del contracte —vaig afegir unes cometes a l’aire per emfatitzar el meu enuig— és estar sempre perfectament presentable.


  —A veure, amb el pressupost que em vas fer, tu, jo i la Mads anirem a un saló de bellesa. Vaig aconseguir una oferta de dos per tres. Ens faran tractament facial, depilació amb cera, manicura, pedicura, de tot! Ah, i també et tallaran els cabells. Vaig haver de pagar una mica més per això, però com que vas dir que ho necessitaves, doncs vaig dir que sí.


  —I tot això entra a dins del pressupost?


  —Conec gent que coneix gent que em va fer uns descomptes importants. O sigui que sí, entra tot a dins del pressupost. —La Gin va furgar per la bossa de mà i en va treure un paquet de xiclets. El va obrir, se’n va ficar un a la boca, el va mastegar uns quants cops i va gemegar.


  Els ulls li van brillar i un petit somriure li va adornar la cara.


  —Intento deixar-ho.


  —Deixar què?


  El somriure es va esfumar i va fer una ganyota, va treure els llavis enfora i se’ls va pessigar amb el polze i l’índex.


  —De fumar —va dir, en veu baixa.


  Ostres, i jo no me n’havia adonat. Merda. Els millors amics se n’adonen, quan de sobte els seus amics ja no tenen un pal carregat de càncer penjant entre els llavis.


  —Ostres, Gin, això és fantàstic! I com va? Per què no m’ho havies dit?


  Va sospirar.


  —Bé, jo t’ho hauria dit, però només has fet que parlar-me d’en Wes, i de l’Alec, i de la feina, i no m’has preguntat com va la vida a Las Vegas, a part d’interessar-te per la Maddy i el teu pare.


  Vaig tancar els ulls, vaig respirar fondo i els vaig obrir de nou per mirar la meva millor amiga del món.


  —Perdona’m. No he sigut gaire bona amiga, oi?


  Va brandar el cap.


  —No, tenies moltes coses al cap. Ho comprenc.


  —Però no està bé. Tu també ets important, per a mi. Vull saber quines coses et passen. Encara ets la meva millor amiga, i l’he cagat. No deixaré que això torni a passar. T’ho prometo. —I ho deia de debò. Cada paraula. Havia sigut molt mala amiga amb la Gin, i en canvi, ella no havia fet res més que oferir-me suport i amor en tot això. S’havia cuidat de la Maddy i havia anat a veure el pare, tot i que ella ja tenia els seus propis problemes, també.


  —I si ho tornes a fer, com em compensaràs? —El seu to de veu era suau i de perdó. Era la nostra manera de fer. Mai no havíem estat enfadades durant més d’un dia en tota la vida.


  Vaig reflexionar uns instants.


  —Fotos de nus d’algun dels meus bombons? —vaig proposar, conscient que la Ginelle era una dona molt sexual.


  —Tracte fet! —Va alçar la mà, vam entrellaçar els dits petits, va fer un petó al nus que havíem format i després l’hi vaig fer jo. Ni una marca vermella a la pell. El millor. Pintallavis. De la història.


  —Però ara que ho penso bé, t’has passat bastant… —Va arrugar el front i va fer cara de cadellet abandonat—. Crec que m’hauries d’ensenyar alguna cosa per demostrar-me que tens la mercaderia.


  Em vaig humitejar els llavis i la vaig mirar fixament. Després vaig somriure i li vaig aguantar la mirada mentre em treia el mòbil de la butxaca. Amb uns moviments ràpids, vaig entrar a la secció de fotos que havia arxivat. Vaig buscar-ne una i vaig girar el mòbil per ensenyar-l’hi.


  La Ginelle la va mirar i va quedar bocabadada.


  —Ets un cony de puta porca malparida —va xiuxiuejar, encara amb la boca oberta i els ulls clavats a la pantalla. Vaig girar de nou el telèfon i vaig mirar la foto que li havia fet a l’Alec mentre dormia. Estava de bocaterrosa. Se li veia perfectament l’esquena forta i musculosa i el cul dur i destapat. La seva cabellera daurada amb tons vermellosos estava escampada per sobre el coixí i ressaltava la seva perfecció. Aquell matí, la llum era tan brillant que vaig sentir la necessitat de capturar el moment.


  Vaig buscar la imatge següent. Era en Wes a la platja, després de fer surf sense l’entrenador. Al llarg d’aquell mes m’havia ben aficionat a l’art del surf. Aquell dia, jo ja era a la platja i revisava el telèfon quan en Wes va sortir de l’aigua i es va començar a treure el vestit de neoprè. La tela se li enganxava a la pell i la meva càmera es va encallar disparant quan el vestit gairebé arribava al lloc més interessant. A la imatge es veia el pit daurat d’en Wes i la seva cintura increïblement esvelta. Un rajolí d’aigua li baixava fins a un petit floc de rínxols, just on el penis li quedava amagat pel vestit moll. Vaig girar el mòbil i la Ginelle va fer marxar la imatge sense voler. Va tornar a triar la foto, la va clicar i va empassar-se la saliva.


  —T’odio, t’odio molt —va dir, mentre observava la imatge.


  —Sí, jo també m’odio —vaig dir, mentre contemplava el meu preciós Wes. El que m’havia demanat que em quedés; de fet, encara hi tenia alguna cosa, amb aquell surfista-guionista californià, però no ho admetria mai. Ni per un moment.
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  El majordom que em va fer entrar em va conduir a través de l’àtic i més enllà d’unes portes dobles al fons d’un espaiós apartament a la planta quaranta. L’ascensor em va semblar com un viatge al parc d’atraccions de tanta estona que va trigar a pujar. Estava segura que les vistes serien impressionants.


  Sense dir res, l’home va deixar la meva bossa a sobre d’un banc encoixinat al davant d’un llit gegant, es va girar i va desaparèixer. Llavors vaig sentir el soroll de l’aigua corrent. Algú s’estava dutxant.


  «Merda. Merda. Merda».


  Allò era l’últim que necessitava. Conèixer el nou client quan estava despullat. Vaig cargolar la mà al voltant de la corretja de la bossa de mà i, quan planejava fer una sortida precipitada de l’habitació, la porta es va obrir. Una figura corpulenta va emergir entre un núvol de vapor. La llum al voltant de la silueta creava una imatge etèria que hauria quedat la mar de bé a la gran pantalla. Vaig quedar aturada en sec per la força d’aquella pura meravella.


  Tot seguit, el client va entrar a l’habitació, només tapat amb una petita tovallola lligada als malucs. Les gotes d’aigua li baixaven per cada centímetre centellejant de musculatura. La boca se’m va quedar seca de cop, i el cor em va semblar que deixava de bategar. Està bé, perquè en aquell precís moment vaig decidir que hauria sigut una bona manera de morir-me. Bàsicament, en els meus vint-i-quatre anys, per fi veia la perfecció en tota la seva esplendor nua.


  —Santa Mare de Déu. —M’hauria pogut baixar perfectament un fil de bava fins a la barbeta. En Wes i l’Alec eren increïbles. I jo no em cansava de dir-ho. A la Ginelle, per exemple, que havia quedat al·lucinada. Però l’Anthony Fasano anava més enllà de la comprensió femenina. Era absolutament massís. Com una casa de maó. Pel que podia intuir de les seves cames sota la tovallola, eren com troncs d’arbre. Uns pectorals quadrats i uns músculs rectangulars que semblaven esculpits li adornaven el pit i l’abdomen. I els braços… No podia ni pensar amb claredat de les ganes que tenia de tocar aquells braços. Que m’abracessin, que m’embolcallessin. Que fessin desaparèixer les ferides dels dos últims mesos.


  L’Anthony duia els cabells de color banús pentinats enrere; l’aigua li gotejava per les puntes més llargues i li queia sobre les espatlles més amples que havia vist mai. I això que he vist força tios bons despullats. Aquell home tenia un cos de rajola de xocolata, però no com aquells que fan culturisme i tenen les venes marcades per tot el cos com si fossin cordes. No, ell era un cas a part. Sabia que era boxejador i havia vist una foto seva amb els pantalons curts de boxa, però allò no era res en comparació amb la versió real. Hòstia santa, i jo tenia la versió real davant meu. Completament real.


  Em vaig humitejar els llavis i me’l vaig quedar mirant, mentre deixava caure la bossa de mà al banc dels peus del llit. La mirada d’aquell déu em va repassar el cos de dalt a baix. Es va repenjar al marc de la porta amb una espatlla forta i musculosa i es va penjar la tovallola que duia a la mà al voltant del coll. Després, va encreuar els braços davant del pit. Ostres, tant de bo no ho hagués fet, això. Instantàniament, se’m van encendre els detectors d’estímuls i vaig haver de controlar-me la respiració per no desmaiar-me davant d’aquella perfecció masculina.


  —Papi, la Mia ja ha arribat —van ser les primeres paraules que li van sortir de la boca perfecta.


  «Un moment… papi ?».


  Va aparèixer un altre home al marc de la porta i va passar el braç per la cintura del déu. Un immens somriure li adornava la cara. Així com l’Anthony era corpulent i massís, aquest altre home era més menut però tot i així estava en forma, tenia l’estómac de rajola de xocolata i ni un bri de greix, pel que podia veure. I podia veure molt. El seu tipus em va fer recordar el del meu francès. Potser no tan esvelt, però tot i així aquella paret de músculs podia fer que qualsevol bombó guaperes semblés poc al seu costat.


  En qualsevol cas, aquest home tenia unes faccions extraordinàries. Era tan guapo que semblava gairebé androgin. Tenia una cara d’aquelles que et fan venir ganes de fer-li fotos i penjar-les a la paret. Després del temps que havia viscut a Califòrnia, estava gairebé segura que era hispànic. Cabells foscos, ulls foscos, pell fosca i trets durs.


  La manera com es van quedar allà drets, pràcticament nus i agafant-se l’un amb l’altre, presentava una imatge d’allò més potent. I llavors va ser quan la idea em va colpejar com si m’hagués caigut un petjapapers al cap. Estic segura que se’m va obrir la boca, i vaig alçar el dit per assenyalar primer l’un i després l’altre.


  —Ah! Uau. Mmm, bé. Sí, d’acord. Ara ja sé per què em necessites.


  —Veig que has triat una noia molt llesta —va dir l’home sense nom. Després em va repassar de dalt a baix—. Havies de triar la més guapa? —Es va apartar de l’Anthony, va encreuar els braços davant del pit i va esbufegar amb aire dramàtic—. M’he de començar a preocupar? —Picava amb un peu a terra; de fet, picava amb un peu a terra tal com ho fa una noia que està a punt de clavar una coça al cul al seu nòvio.


  Els ulls de l’Anthony van passar de puntetes per totes les meves corbes abans de mostrar un somriure maliciós.


  —Pot ser. —Va fer allargar la paraula—. I sí, havia de triar la més guapa. La meva família vol que vagi amb la dona perfecta. —Va allargar la mà però va mirar l’home del seu costat—. És increïblement perfecta, no et sembla?


  L’hispànic va arrufar els llavis i després el front.


  —Sí. Ets molt guapa. —Es va adreçar a mi directament.


  —Ehhh, bé, gràcies. I tu ets? —Aquesta era la pregunta dels cent mil dòlars.


  —Sóc l’Hector Chavez. El company de l’Anthony.


  —No, aquest mes no —va replicar l’Anthony, rient.


  L’Hector va quedar trist de cop.


  —Això no fa gràcia. Però ens haurem d’aguantar. A mi, la veritat, no em fa gens d’il·lusió. —Va alçar el to de veu mentre s’apartava de l’Anthony, i tot seguit va desaparèixer darrere d’una porta. Segurament l’armari.


  —Sou parella? —Vaig assenyalar cap a la porta fent un gest amb la mà.


  L’Anthony va somriure i va alçar la barbeta. El cor se’m va tornar a desbocar. Merda, sabia que no tots els tios bons eren homosexuals, però aquest estava refotudament bo i era definitivament gai.


  —Què et sembla si ens vestim i després en parlem?


  —Oh, i tant. Sí, esclar. —Em vaig girar i vaig començar a marxar després d’agafar la bossa de mà i la maleta.


  —L’habitació que hi ha dues portes més avall a l’esquerra és teva per a tot el mes. Crec que hi trobaràs tot el que necessites per als propers dies. Instal·la-t’hi, si et sembla bé. Demà, l’Hector t’acompanyarà a comprar unes quantes coses més. —Em vaig encongir. L’Anthony va inclinar el cap, amb aquells ulls blaus glacials concentrats només en mi—. Veig que aquesta idea no t’acaba de convèncer. La majoria de noies estarien encantades davant l’oportunitat de comprar absurdes quantitats de roba cara.


  Vaig esbufegar.


  —Bé, suposo que aviat t’adonaràs que jo no sóc com la majoria de noies. Això sense tenir en compte que sóc una dona, no una noia. —Li vaig picar l’ullet i vaig abaixar la mirada—. Potser t’hauries de posar bé la tovallola, perquè et veig la tita. —Vaig tornar a abaixar la mirada i vaig veure la forma del penis sota la tela i la punta que li sortia a fora.


  Ell no va moure ni un múscul, simplement es va humitejar els llavis i em va examinar amb aquella mirada acerada.


  —Serà interessant, tenir-te aquí, n’estic ben segur.


  Em vaig girar i vaig obrir la porta.


  —Quina diversió tindríem a la vida, si tot fos previsible? —vaig llançar-li per sobre l’espatlla, i tot seguit vaig sortir al passadís.


  Ell va riure tot brandant el cap i va tancar la porta.


  Vaig seure a la barra de la cuina per menjar un sandvitx d’amanida de pollastre, i al cap de mitja hora van aparèixer l’Hector i l’Anthony.


  —És la millor amanida de pollastre que he menjat mai —li vaig dir a en Renaldo, i vaig fer girar la cadira per saludar els dos homes. En Renaldo m’havia posat al corrent mentre em preparava el dinar. Aparentment, no només era el majordom, sinó que també netejava, cuinava i tot el que calgués. Va resultar que també era un expert en l’art de la xafarderia. Pel que sembla, com que jo era una treballadora contractada, tenia el dret d’estar al dia de les relacions amb els nostres guapíssims caps.


  En Renaldo va posar un plat i coberts a cada costat meu i va continuar feinejant mentre taral·lejava en veu baixa. M’agradava aquell paio. Sens dubte d’ascendència llatina o hispana, era grassonet, d’uns cinquanta anys, metre seixanta-cinc, visiblement gai si havia de jutjar per la manera com elogiava la bellesa dels seus caps, i amb una mena d’aire amistós com de cadellet.


  —Mia Saunders. —L’Hector se’m va acostar amb els braços ben oberts i em va fer una abraçada forta—. Gràcies per venir.


  —No cal que em donis les gràcies de res. Heu pagat perquè vingui, oi?


  L’Hector va desfer l’abraçada i em va apartar un floc de cabells cap enrere.


  —Sí, però podies refusar-ho. Estem contents que ens hagis triat.


  Vaig arronsar les espatlles.


  —Fantàstic. Encantada de coneixe-us. —Vaig desviar la mirada cap al tros de mamut i vaig allargar la mà—. Anthony Fasano, el meu nou promès, suposo.


  L’Anthony va riure i va esbufegar abans de fer-me una encaixada ferma.


  —Exacte. És tot un honor conèixer la meva futura esposa.


  L’Hector es va girar immediatament per llançar-li una mirada.


  —Perdona. Suposo que vols dir «esposa fingida». Si algú ha de travessar el llarg passadís amb tu, nano, seré jo! —Va arrufar els llavis i va mussitar alguna cosa entre dents mentre s’asseia al meu costat.


  —Au, vinga, papi. Ja saps que és broma. No cal que t’ho agafis tot al peu de la lletra. —L’Anthony va brandar el cap i va deixar caure els braços als costats—. I tu digue’m Tony, sisplau. Si has de ser la meva promesa fingida, val més que fem les coses ben fetes des de bon principi. —Es va acostar i va maniobrar aquella enorme figura per seure al petit tamboret. Bé, va semblar petit només quan ell hi va seure. Em vaig quedar quieta observant les potes de fusta per veure si s’esmicolaven sota la pressió d’aquell gegant musculós.


  L’Hector em va donar un copet a l’espatlla per fer-me sortir de l’estupor.


  —Ei, els ulls clavats al sandvitx, senyoreta. Aquest bombó guaperes —va assenyalar en Tony amb un cop de barbeta i després em va tornar a mirar a mi— és meu i només meu. Si això ho tens clar, la cosa anirà bé.


  Vaig obrir la boca per dir alguna cosa, però només vaig deixar anar un sospir i vaig assentir.


  —Així, doncs, quina és la meva primera feina? — Vaig fer una queixalada al sandvitx i vaig mirar a banda i banda, com si fos l’entrepà d’aquells dos homes. Amb tres mossegades, en Tony es va acabar la meitat del seu sandvitx. Ostres, era un tros d’home.


  Es va eixugar la boca amb el tovalló.


  —Aquest vespre, nosaltres tres ens coneixerem una mica. Demà al matí, coneixeràs la mare.


  Estic força segura que la cara em va quedar aixafada com un pancake després de rebre aquella informació com una forta clatellada.


  —Demà? O sigui, després de només un vespre, esperes que faci veure que estic enamorada de tu i que enganyi la teva mare. És a dir, la dona que et va portar al món?


  L’Hector i en Tony van assentir. Llavors va parlar l’Hector.


  —Al teu currículum hi deia que ets actriu. Vam pensar que això era un punt a favor per a nosaltres. A més, demà és divendres, i els divendres sempre ens reunim amb la mare i la família per sopar.


  —La família?


  En Tony va somriure i va fer una queixalada de mida de gegant al sandvitx, empenyent l’últim tros a dins de la boca. En Renaldo li va posar un altre sandvitx al plat i li va servir un got de llet. En Tony es va beure la meitat de la llet d’un sol glop.


  —Impressionant —vaig dir.


  L’Hector em va tornar a picar a l’espatlla.


  —Ja ho sé —va alçar les celles i va somriure.


  Vaig brandar el cap i em vaig centrar en el tema que ens interessava. Vaig girar el tamboret per encarar-me a l’Hector i vaig dir:


  —A veure, no només voleu que faci veure que sóc la seva nòvia, sinó que voleu que la seva mare i la seva extensa família també s’ho creguin. I tot això en un sol intent?


  Els ulls marrons de l’Hector brillaven.


  —Sí. Ja sabia jo que eres molt llesta.


  —Impossible.


  —No. —En Tony em va donar un copet a l’espatlla i es va inclinar cap a mi—. Ho portes a dins. Ho sé. Ets preciosa i tens estil. Als italians ens agrada això. Saps cuinar?


  —Ho faig prou bé.


  En Tony es va humitejar els llavis, va repenjar un braç sobre el marbre i va envair el meu espai personal.


  —T’agrada el menjar italià?


  —És catòlic, el Papa?


  Va mirar l’Hector i després em va tornar a mirar a mi.


  —Et sents intimidada fàcilment?


  Vaig treure el pit, vaig redreçar la columna i vaig ocupar el seu espai.


  —Faig cara de ser de les que es deixen intimidar fàcilment?


  —No m’has deixat acabar la frase. —En Tony se’m va acostar més i vaig intentar mantenir-me ferma, però al final em vaig tirar enrere. Vaig anar a parar a sobre l’Hector, que em va subjectar pels bíceps—. T’intimiden les dones fortes?


  —Escolta, em sé espavilar perfectament davant una colla d’italianes baixetes.


  En Tony i l’Hector van fer un gran somriure, com si fossin imatges especulars.


  —D’acord. Doncs ara passem als detalls.


  —Ostres, necessitarem un camió carregat de vi per a això. —L’Hector va sospirar i va marxar, suposadament per anar a buscar una ampolla de vi.


  —Oh, Déu meu! No pot ser que féssiu això! —vaig cridar, a punt de vessar el vi per sobre la catifa. Per sort, només en van caure unes quantes gotes a sobre la taula. L’Hector em va posar la cara a la falda, i reia tan fort que li notava l’alè sobre els genolls.


  En Tony va eixugar el vi i em va tornar a omplir la copa.


  —I tant que sí. Ben despullats. Vam travessar tot el camp de futbol amb els cascos posats, res més. Ens havíem pintat una lletra al pit, i quan vam fer l’últim gol, vam precipitar-nos al camp. La majoria de la fraternitat. Es va poder llegir «P-E-R-D-E-D-O-R-S… A-N-E-U-A-M-A-M-A-R» durant prou estona perquè els de l’altre equip hi poguessin fer una bona ullada abans que fugíssim d’allà esperitats.


  Vaig donar un copet a l’esquena de l’Hector.


  —Tu també hi eres?


  Va assentir i es va redreçar.


  —Poc després, l’Anthony i jo vam començar a sortir. Bé, en privat.


  —Però així, qui ho sap, que sou parella? —Finalment vaig plantejar la pregunta que feia estona que volia fer.


  —No gaire gent —va dir l’Hector, amb to agre.


  —Papi, sisplau —li va suplicar en Tony.


  L’Hector va sospirar i em va passar un braç pel coll. Em va fer tirar enrere i vam quedar reclinats sobre el sofà, espatlla contra espatlla, amb tot el costat del seu cos enganxat al meu. Era agradable. Com una cosa que faria si tingués un germà.


  —Mira, és que el meu Anthony no vol haver de fer front a la premsa, a la seva família o als problemes del negoci si mai surt a la llum la seva orientació sexual.


  —Això és una pífia. —Em va sorprendre la duresa del meu to de veu.


  —Tu ho has dit! —L’Hector va fer xocar la copa amb la meva.


  En Tony va deixar la copa a la taula.


  —Escolta, ja és prou dur ser un boxejador jove que s’ha convertit en empresari. Si a sobre hi afegim que sóc gai, llavors ja seria un desastre. Potser els de la federació no em permetrien tornar a boxejar.


  Em vaig indignar de cop.


  —No ho poden pas fer, això, oi? És una calúmnia, una difamació, o alguna cosa! —En aquell moment, al meu cervell estovat amb alcohol no se li acudien tots els motius pels quals allò era terrible, però quan tornés a tenir tota la matèria grisa a ple rendiment trobaria una resposta meravellosa.


  —Malauradament, trobarien altres motius, però el fet de ser gai seria la causa de fons. A més, hi ha el negoci. Sóc un italià propietari d’un restaurant familiar. La cara del Fasano’s sempre ha sigut el papa, la mare, jo i les meves quatre germanes. —Em va agradar que anomenés el seu pare de la mateixa manera que ho feia jo. Allò ens connectava d’alguna manera.


  Em va ser impossible mantenir-me callada.


  —Tens quatre germanes?! Hòstia santa sagrada. Se n’adonaran de seguida, que no som parella! —Vaig brandar el cap i l’Hector va assentir—. Les dones ho capten, quan alguna cosa fa pudor de socarrim. Estàs segur que no ho saben, que ets gai, a hores d’ara?


  En Tony es va aixecar i va començar a caminar amunt i avall.


  —No ho saben. No els he donat cap motiu per pensar el contrari. El que tampoc no saps, Mia, és que el principal motiu pel qual ets aquí és pel cognom de la família.


  —Fasano —vaig dir, i em vaig sentir com una nena a classe que sap la resposta i la diu sense que la senyoreta l’hi pregunti.


  Va seure al braç del sofà.


  —Sí. Sóc l’hereu únic de l’empresa del meu pare, malgrat que totes les meves germanes en participen d’alguna manera. Prenem moltes de les decisions tots junts. —Va brandar el cap i el va repenjar sobre les mans—. És més que això. Mira, sóc l’únic Fasano mascle que queda. Si no tinc un fill, el nostre nom desapareixerà. I si sóc gai… —Les paraules van desaparèixer en un fil de veu i va tornar a acotar el cap, com si carregués tot el pes del món a sobre.


  —Tu vols tenir un fill? —Vaig escopir la pregunta, tal com em passava sempre que consumia una quantitat considerable d’alcohol.


  En Tony es va passar les mans pels cabells. Llavors, va mirar l’Hector.


  —Mmm, bé, mai no n’hem parlat, d’això.


  L’Hector va semblar que guanyava altura en el seu seient. Es va aixecar, es va acostar a en Tony i el va agafar per les galtes.


  —Carinyo, tu vols tenir fills?


  Hauria d’haver marxat. Fugit. Però no era el meu estil. No, jo sabia ser silenciosa com un ratolí i sabia escoltar sense que se n’adonessin.


  En Tony va mirar l’Hector amb amor i tristesa als ulls.


  —Sempre n’he volgut. —Li va sortir la veu ronca, plena d’emoció.


  —Podem trobar una solució, adoptar-ne un, o buscar una mare de lloguer.


  Vaig somriure i em vaig beure el vi que em quedava d’un sol glop, i vaig notar la cremada per tota la gola. Em vaig aixecar subjectant-me amb una mà i vaig moure les cames per recuperar-ne el funcionament.


  —Bé, nois, la meva feina aquí ja s’ha acabat. —Em vaig inclinar per fer una reverència. Els dos homes ni se’n van adonar, massa concentrats a mirar-se. Estaven abraçats, es repenjaven l’un en el front de l’altre i xiuxiuejaven paraules que no podia sentir. Era un moment molt maco. Més que això. Era un moment especial, i estava contenta d’haver-lo pogut presenciar.


  Sense mirar enrere, vaig anar cap a la meva habitació, em vaig colgar al llit i em vaig adormir de seguida.
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  En Tony va obrir la gran porta de fusta amb el pom de metall cargolat perquè l’Hector i jo poguéssim entrar al restaurant. Eren les sis de la tarda de divendres, i el Fasano’s estava en plena activitat. Cambrers amb camises blanques emmidonades, pantalons negres i corbata corrien amunt i avall servint begudes i proveint les taules amb la millor cuina italiana que havia tastat mai. Se’m va fer salivera quan em va venir una olor deliciosa de salsitxes.


  Un dels cambrers es va girar per servir el vi, i vaig poder-li examinar bé el conjunt que portava. Vaig riure per sota el nas quan vaig veure la corbata. Pasta. Les corbates tenien plats de pasta estampats.


  —De què rius? —L’Hector se’m va acostar mentre en Tony em conduïa cap al fons del restaurant.


  —Has vist les corbates que porten?


  L’Hector va somriure.


  —De fet, va ser idea meva.


  —De debò?


  Va assentir i em va picar l’ullet. La mà d’en Tony es va desplaçar des del meu colze cap a darrere l’esquena i fins al maluc. Li vaig notar l’alè calent quan em va xiuxiuejar a cau d’orella:


  —Molt bé, veig que tothom està a punt. Tu segueix-me la veta i no et sorprenguis si veus que et toco… molt.


  Vaig notar un calfred que em baixava per la columna i se m’acumulava a la part baixa de l’esquena. En Tony era increïblement guapo. Més que això, era increïblement guapíssim… i ja estava ocupat. Per l’Hector, al qual jo apreciava. Sí, l’apreciava molt. Vaig respirar fondo. Vam arribar a una cortina vermella gruixuda que hi havia al fons del restaurant.


  —Aquí hi ha la sala privada. Només la nostra família menja en aquest espai. És l’equivalent al menjador de casa la mare. Com que ara som tants, vam haver de traslladar els sopars familiars al restaurant. Vaig fer construir aquesta sala només per als Fasano.


  —Uau. —Vaig fer un crit ofegat quan en Toni va apartar la cortina i va revelar una enorme sala plena de gent rient, bevent i menjant. Era un caos. Tothom cridava, feien gestos amb les mans com si estiguessin espantant mosques, i fins i tot s’empenyien uns i altres mentre parlaven. Una bogeria. Una autèntica i absoluta bogeria. És l’única manera de descriure-ho.


  Quan hi vaig entrar, una persona se’n va adonar, i després una altra, i una altra. Fins que tothom es va quedar en silenci. Una dona baixeta amb la pell de color oliva, els cabells negres i uns familiars ulls blaus es va aixecar. Es mostrava segura. L’esquena recta, el pit enfora i la mirada clavada en els meus ulls.


  La dona menuda se’ns va acostar. Primer, va alçar una mà cap al seu fill, que es va inclinar endavant i va fer un petó a la seva mare, a la boca. No va ser res més que un simple frec de llavis, però tot i així jo no havia vist mai abans un home adult besant la seva mare a la boca. Per descomptat, jo no li feia pas petons així, al meu pare… de fet, no n’hi feia de cap manera. La majoria de vegades, ens fèiem una petita abraçada i encara gràcies.


  —Mare —va dir en Tony, mentre es redreçava i feia un gest cap a mi—. Et presento la Mia, la meva promesa. Mia, et presento la meva mare, la Mona Fasano.


  Vaig somriure i vaig dir:


  —Encantada de conèixer-la, senyora Fasano.


  Els seus llavis amb prou feines es van moure com a resposta. La dona se’m va acostar i em va repassar descaradament de dalt a baix.


  —Ets una dona molt guapa —va dir, finalment. De seguida em vaig acostar més a en Tony.


  —Gràcies. —Li vaig oferir el meu gran somriure patentat.


  Però no va acabar amb aquest compliment. Va inclinar el cap i va arrufar els llavis.


  —I plena de corbes. Als Fasano els agraden les dones amb corbes. —Es va posar les mans als generosos malucs. Si la dona hagués sigut més prima, m’hauria ofès.


  —M’agrada molt menjar, i la cuina italiana és la meva preferida —vaig mentir. No em faria cap mal intentar guanyar punts amb la mare.


  —Tens uns malucs macos i amples, bons per donar-me néts.


  —Ehem… —Això no m’ho esperava.


  —Mare —En Tony va intentar interrompre-la. Però no va funcionar. Quan la dona tenia alguna cosa per dir, la deia i la gent l’escoltava.


  —Sí, em donaràs uns néts preciosos. Hem de conservar el cognom Fasano, saps? —Els ulls de la Mona em van perforar els meus—. Tu vols tenir fills?


  En Tony em va intentar rescatar de nou.


  —Mare, ja n’hi ha prou. Estic afamat, i vull presentar la Mia a la resta de la família.


  —D’acord, d’acord. —La dona va picar de mans, em va agafar pels braços i em va fer una forta abraçada. A cau d’orella, em va xiuxiuejar les paraules que hauria desitjat sentir qualsevol dona normal i corrent. Li va sortir la veu ronca i espessa per les llàgrimes que se li acumulaven a la gola—. T’estava esperant. He resat cada nit perquè el meu Anthony trobés parella. Em fa molt feliç que siguis aquí.


  La Mona es va tirar enrere, em va agafar per les galtes i em va fer un petó fort i humit a la boca. Bé, fer un petó a la boca d’una noia tampoc no és tan escandalós. A vegades, la Gin o la Maddy me’n feien algun, però una dona que acabava de conèixer? Una dona a qui més endavant li destrossaria l’ànima? No estava bé, això.


  L’Hector va passar pel nostre costat i va abraçar unes quantes persones abans d’ocupar una de les tres cadires lliures d’un extrem de la taula.


  —Vine, preciosa —va dir en Tony, mentre m’acompanyava cap a l’altra banda de la sala. Preciosa. Així és com em deia en Wes. Ell trobaria aquella escena divertidíssima. Potser fins i tot la inclouria en una de les seves pel·lícules, en alguna comèdia romàntica. Un empresari i boxejador guapíssim contracta una acompanyant perquè és gai i no està preparat per revelar-ho a la seva família.


  Vaig seure al costat de l’Hector. Vaig suposar que aquell moviment formava part de l’estratègia d’en Tony, però vaig veure la decepció als ulls de l’Hector pel fet que en Tony no s’assegués al costat de la seva autèntica parella. Vaig trobar que tot plegat era depriment. Dos homes, evidentment enamorats, i amb la sensació que no podien estar junts per culpa de la societat, la família, els negocis i les obligacions. Vaig agafar la mà de l’Hector per sota la taula i l’hi vaig estrènyer. Em va mirar de reüll amb un somriure als llavis.


  —No pateixis. A hores d’ara, senyoreta, ja hi estic acostumat.


  Durant l’hora següent, em van presentar les quatre germanes d’en Tony. La Giavanna era la més gran, amb trenta-nou anys. Devia portar els gens de la mare, perquè era baixa, no arribava al metre seixanta, pleneta, cabells negres, però amb uns ulls marrons tan foscos com un gra de cafè. Fins al punt que costava distingir la pupil·la. Això no li restava bellesa en absolut. Malgrat que tenia algunes arrugues, la majoria les típiques de riure al voltant dels ulls, seguia sent una preciositat. Igual que totes les dones Fasano. Em feia un embolic amb els seus quatre fills. Eren de diverses edats i no paraven de córrer amunt i avall com gallines amb el cap tallat. L’únic que vaig entendre va ser un grapat de noms italians que segurament no recordaria i la certesa que eren dos nens i dues nenes.


  Després venia la Isabella. Una mica més alta que la seva germana. Devia fer metre seixanta-dos i tenia trenta-set anys, és a dir, era un parell d’anys més jove. Amb els mateixos cabells i ulls foscos. Però la seva boca tenia la forma perfecta d’un arc, com la d’en Tony. Em va presentar els seus dos fills, que semblaven força petits encara. No vaig saber endevinar-los l’edat, perquè feia temps que no convivia amb canalla.


  La Sophia era la tercera per ordre, amb trenta-cinc anys i uns cinc o sis centímetres més alta que l’última, o sigui que devia rondar el metre seixanta-vuit. Es veu que com més joves, més altes eren. Un detall interessant i divertit que vaig comentar més tard tot fent broma amb l’Hector. Però seguint amb la Sophia, he de dir que aquesta dona tenia classe. Duia una faldilla estreta, una brusa de seda i els cabells negres recollits a la nuca en un monyo. Sobre el nas coquetó, unes ulleres amb muntura de pasta. També tenia els ulls foscos, però la pell molt més clara que la resta de la família. Em va fer preguntar quin to de pell devia tenir el senyor Fasano. Potser era un italià de pell pàl·lida.


  —Així, acabes de sortir de la feina? —vaig preguntar.


  La Sophia va beure un glop de vi.


  —Sí, ha sigut un dia llarg al despatx. Sóc la cap de finances a Fasano’s Unlimited.


  —La noia que remena els diners, vaja. —Vam brindar amb les copes fent un brindis de broma.


  —Exacte. Algú ha de mantenir tots aquests vàndals a ratlla. Si no fos per mi i els del meu equip, es gastarien calés a tort i a dret amb tonteries. En Tony i jo mantenim la resta de la família en la línia del que significa el cognom Fasano. Cuina autèntica i fantàstica que les famílies es poden permetre pagar.


  Vaig assentir i vaig fer una ullada a la sala. Tothom semblava d’allò més feliç. Uns somriures sincers adornaven totes les cares. Tots els membres de la família semblava que se sentien còmodes i en pau entre ells. Res que jo hagués experimentat mai des que la mare ens va abandonar. El pare feia tot el que podia, però li faltava la delicadesa d’una mare per educar les seves filles.


  —Així, tots treballeu a l’empresa?


  —Sí, fent coses diferents. Cap feina és menys que una altra. Per exemple, els nens omplen els sobres amb anuncis d’aniversaris, cupons, etc. Tots els germans tenim un paper. La Giavanna s’encarrega de la guarderia i del programa d’extraescolars a dins l’edifici. Jo em cuido de les finances, la Isabella està a recursos humans, i l’Angelina es cuida del màrqueting. Fins i tot la mare té un despatx, però es passa la major part del temps a la cuina, inventant-se receptes i planificant els menús. En Tony, com ja saps, dirigeix l’empresa. Fins i tot l’Hector treballa amb nosaltres, com a advocat. Fa tant de temps que és amb nosaltres, que sembla un germà més.


  —Ja m’ho penso. És molt bon nano. —Just quan estava a punt de fer un subtil sondeig sobre la relació entre ells dos, una mà a l’espatlla em va frenar. Em vaig girar i em vaig trobar amb la cara somrient de la dona més impressionant que havia vist mai. Tenia una cabellera espessa, que li queia formant ondulacions fosques fins al cul. Els ulls eren del mateix blau acerós que els d’en Tony. Uns llavis arquejats pintats de color rosa i un vestit que se li arrapava al cos com un remolí de tons taronges, vermells i grocs.


  —Quines ganes tenia de coneixe’t, Mia! —La dona es va inclinar i em va fer una forta abraçada—. Sóc l’Angelina, o Angie, per escurçar. El que veus aquí darrere meu és el meu marit, en Rocko. —Si mai havia existit l’italià per excel·lència, aquest era en Rocko. Era exactament com Sylvester Stallone en jove. La veritat és que la semblança era impressionant. Fins i tot el nom s’assemblava a Rocky. Increïble. Vaig brandar el cap i li vaig donar la mà.


  Vaig tancar i obrir els ulls unes quantes vegades per aclarir-me la visió. No, continuava igual, amb el mateix aspecte.


  —Ets exactament igual que…


  —Sylvester Stallone? —Va moure les celles amunt i avall, em va donar la mà i em va fer una abraçada tan forta que em va deixar sense alè.


  Dues mans em van separar de l’abraçada d’en Rocko.


  —Ei, no et passis amb la meva noia, nano —va dir en Tony, amb aire protector. Pràcticament notava la tensió que rosegava l’Hector per dins mentre observava aquella situació.


  —És increïble com t’hi arribes a assemblar. Ets el seu doble! —No m’ho podia creure.


  Va inclinar el cap enrere i es va posar a riure.


  —M’ho diuen constantment. A més, boxejo amb el teu nòvio. Així és com vaig conèixer l’Angie. Aleshores jo l’entrenava. Ara ens anem retirant progressivament de la federació i passem més temps al gimnàs entrenant la nova generació de boxejadors professionals. Bé —va donar un cop al bíceps d’en Tony—, jo estic al gimnàs entrenant els novells molt més sovint que aquest Senyor Empresari. Però vaja, no em queixo. Manté tota la família.


  —Sí, ja. El que tu diguis, Rocky Balboa. Au, ara torna al teu lloc, eh? —va dir en Tony, amb l’accent italià de Chicago més pronunciat per fer broma.


  L’Angelina em va agafar la mà.


  —Quedem algun dia aquesta setmana! Potser demà, per anar de compres? Hem de buscar un vestit per dur a la festa del llançament de la nova línia de Menjar Congelat Fasano’s que farem la setmana que ve. Serem els amfitrions d’una gran trobada amb tots els peixos grossos que mouen els fils a la indústria alimentària. És el nostre èxit més gran fins ara! —va xisclar.


  —En Tony s’ha de quedar al despatx a treballar, però jo havia planejat acompanyar la Mia a comprar-se un vestit. Vine amb nosaltres. Necessita tot un vestuari nou mentre sigui aquí, i aniria molt bé comptar amb una segona opinió —va proposar l’Hector.


  —Anar a comprar amb l’Hector és una passada. —L’Angelina va apujar el to de veu de tanta emoció. Només devia tenir un parell d’anys més que en Tony i era la més alta de les dones. Feia la mateixa alçada que jo. I no havia vist cap criatura no identificada per allà a prop. És a dir, que el boxejador i la bellesa encara no havien procreat. Ostres, quan ho fessin tindrien uns fills models.


  Llavors em vaig adonar de què estaven parlant. Anar de compres. Merda. Em vaig encongir amb la idea d’haver de comprar un nou vestuari.


  —Ostres, serà… fantàstic, suposo. Gràcies.


  L’Angelina va seure a la cadira que en Tony havia deixat buida per anar a parlar amb algú altre de la família.


  —Saps què? Mira, Mia, deixa’m que t’ho expliqui bé. L’Hector és gai. Se sap les millors botigues per anar a comprar, i sap exactament quina peça quedarà bé en cada tipus de cos…


  L’Hector hi va intervenir.


  —És veritat. Li hauries de fer cas. He vestit l’Angie des que tenia vint anys.


  —I l’Hector té un gust exquisit amb la roba —va afegir—. No t’has d’amoïnar per res. Ell es cuidarà de tot. I amb un cos com el teu, estaràs increïble.


  —I això ho diu la noia més guapa que he conegut mai —vaig dir, amb sarcasme, però sense cap mala intenció.


  En lloc de captar el meu to, els ulls se li van il·luminar i un gran somriure li va omplir la cara.


  —Creus que sóc la noia més guapa que has conegut mai? —Va arronsar les espatlles i va beure un glop de vi—. Això és el més maco que m’han dit des de fa temps. Em sembla que serem molt bones amigues —va dir, i em va fer una altra abraçada. Ostres, a aquesta gent li encantava tocar. No hi havia gens d’espai personal entre aquella multitud. Aquell vespre, tots em van abraçar, tocar o petonejar d’una manera o altra. Sens dubte, m’hi hauria d’anar acostumant durant tot aquell mes.


  Al llarg de la vetllada, vam tastar tot de menjar italià extraordinari, servit a l’estil familiar en grans bols i plats. El vi corria com l’aigua, i tothom parlava tan alt que les orelles em van començar a xiular. Em va fer pensar en l’endemà d’haver anat a un concert de rock, que sentia un xiulet a les orelles quan estava en silenci. Era com allò, però més fort. A aquella gent realment li agradava parlar… moltíssim… i a uns decibels molt per sobre del que els humans estem acostumats a sentir.


  En general, però, em van agradar els Fasano. Eren bulliciosos, amables, jovials i guapíssims. Era com estar en una sala amb tot d’actors italians esperant fer una prova per a una pel·lícula. Quan vivia a Los Angeles, el meu agent m’enviava a les convocatòries ètniques per les meves corbes i la cabellera negra. A ell li semblava que podia passar perfectament per italiana, tot i que jo estava ben segura que només era una barreja de tot.


  El vespre va acabar amb una fornada de tiramisú, fet a casa per la Mona, evidentment, i el cafè més espès que he tastat mai. Tot plegat era una explosió de gustos a la llengua.


  Quan més tard vaig sortir amb en Tony i l’Hector del restaurant, en Tony em va fer una forta abraçada. Va mirar per sobre de l’espatlla amb cara de pànic i després em va fer un petó als llavis. Eren suaus, calents i humits. Em va enfonsar els dits entre els cabells; em va inclinar el cap enrere i em va ficar la llengua a dins. No m’esperava que en Tony em fes un petó com aquell. Un home gai. Un home gai amb parella. Les coses no em quadraven. I tot i així, no vaig poder evitar correspondre-li el petó. Perquè feia uns petons increïbles. Feia moure la llengua contra la meva i de seguida vam agafar el ritme. Vaig alçar els braços i li vaig envoltar les espatlles per penjar-me al seu coll. Quan vaig estrènyer el cos contra el seu, em va agafar pels malucs i em va pressionar amb força. Llavors ho vaig notar. Bé, no exactament. Vaig notar el que no hi havia. No la tenia dura. Allà baix no hi passava absolutament res. Vaig tirar el cap enrere i els llavis van fer un plop audible quan es van separar.


  El vaig mirar als ulls, però ell mirava per sobre l’espatlla. Em vaig girar i vaig veure la Mona. Estava palplantada amb les mans juntes i una expressió de pura joia li omplia la cara i la feia semblar deu anys més jove. Un sentiment de culpa em va encongir el cor quan vaig ser testimoni de les esperances que aquella dona tenia en el seu fill. El seu únic fill. El seu únic fill gai. Però ella això no ho sabia. En aquell moment, vaig sentir que algú s’aclaria la gola. Vaig desviar la mirada cap a l’Hector, que feia la cara exactament oposada a la de la Mona. Pena, dolor, potser fins i tot una fiblada de ràbia era tot el que desprenia la seva expressió. La serp que em notava al voltant del cor m’estrenyia amb tanta força que amb prou feines podia respirar. La Mona es va girar i va entrar de nou al restaurant.


  —Hector… —vaig xiuxiuejar. Va brandar el cap i va obrir la porta del cotxe.


  —Entra, Mia. He de parlar amb en Tony.


  —Papi, ja saps que ha sigut un numeret… no era pas la meva intenció —va dir, amb els punys pressionats a cada costat del cos.


  Tot i que no m’hauria hagut de sentir malament, m’hi sentia, perquè jo sí que havia experimentat alguna cosa amb aquell petó. Vaig notar una fiblada a les parts femenines quan em va agafar i em va besar tal com ho fa un home que desitja una dona. L’única diferència és que vaig poder comprovar que en Tony realment no s’excitava pel fet de morrejar-se amb mi. Per a ell no era de debò. Això em va fer recordar que havia de controlar la meva luxúria. Aquell home potser era l’encarnació del sexe i tenia el cos més increïble mai vist, però ell era de l’equip de l’Hector.


  Vaig anar cap al cotxe. L’Hector ni tan sols em va mirar. Em vaig empassar el nus de remordiment que sentia. Abans d’entrar a dins, li vaig posar una mà a l’espatlla i m’hi vaig acostar prou per xiuxiuejar-li a cau d’orella:


  —No ha significat res. La Mona ens estava mirant. Ell ni tan sols s’ha excitat. Només tu ho pots aconseguir. Creu-me, sé perfectament quan un home em desitja. Aquest home desitja una altra persona, i ets tu. —Era tot el consol que li podia oferir.


  Mentre m’asseia a dins del cotxe, l’Hector es va inclinar i em va dir:


  —Gràcies per dir-me això.


  —De res. I si agafeu un taxi, per tornar cap a casa? Aneu a un bar i parleu sobre com heu de gestionar tot això, ara que sóc aquí. No sé què us imaginàveu que representaria, jo, en la vostra relació, però és evident que necessiteu estar sols. —Va assentir i va abaixar la mirada, mentre resseguia el terra de formigó amb el peu—. Tinc la clau. Ens veiem demà al matí, d’acord?


  —Gràcies, Mia —va dir en Tony. Va alçar el braç cap al carrer i un taxi es va aturar davant seu—. Hector, sisplau, vine amb mi. —El to d’en Tony era suau i alhora exigent.


  Vaig observar com pujaven al taxi i s’allunyaven. La limusina em va tornar a l’àtic, i just quan entrava a l’habitació em va entrar un missatge de text al mòbil.


  
    De: Wes Channing


    Per a: Mia Saunders


    Pots parlar?
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  Em vaig quedar mirant la pantalla del mòbil. Hi havia dues maneres de gestionar allò. Una, ignorar el missatge fins que em sentís emocionalment exhausta. Dues, trucar-li i deixar que la veu d’en Wes em desfés aquell nus tens que se m’havia format al voltant del cor després del mal moment que acabava de passar amb en Tony i l’Hector. Tant de bo solucionessin les coses. L’última cosa que desitjava era interposar-me entre dues persones enamorades, i ells dos ho estaven. Però no era just que no poguessin mostrar-se tal com eren lliurement. Si més no, en Tony creia que no podien. Potser si parlés amb en Tony li podria fer veure que sortir de l’armari seria una cosa positiva. Que estar amb l’Hector, planificar i construir la família que evidentment tots dos volien era la manera d’aconseguir la felicitat. El que estava fent en Tony segur que amb el temps cremaria l’Hector i al final el deixaria. Ho sabia per experiència. Sóc molt bona abandonant relacions.


  Un cop presa la decisió, vaig tocar un parell de botons del telèfon. Al cap d’un sol to van contestar a l’altra banda.


  —Hola, preciosa, és molt tard aquí? Vaja, on siguis, vull dir. —La seva veu era profunda, gutural, em recordava promeses mussitades en la foscor, gemecs i panteixos, i nits plenes de passió desenfrenada. El mes que havia passat amb l’Alec havia sigut increïble, però en Wes era únic. Tot ell evocava un sexe apassionat, penetrant i profund. I després de la nit que acabava de passar, m’hauria encantat tenir-lo al meu costat.


  —No, no és gaire tard. Sóc a Chicago.


  —Mmm, la Ciutat dels Vents. De què fa l’home?


  No veia clar que, en el moment en què es trobava la nostra amistat , poguéssim parlar còmodament dels altres homes. No obstant això, com que no tenia cap intenció de ficar-me al llit amb en Tony, segurament no ens suposaria cap problema parlar d’ell.


  —És restaurador.


  —Ah, vaja. Esclar, sé que t’encanta el bon menjar casolà. —Instantàniament, em va venir al cap la imatge d’en Wes preparant-me l’esmorzar sense camisa, amb aquell tors musculós i de pell torrada pel sol de Califòrnia. Ell mateix era prou suculent per menjar-se’l. Sempre feia una olor de mar i de sorra deliciosa.


  Em vaig adonar que m’havia quedat sense dir res.


  —Mmm, sí. Bé, ja saps com m’agrada menjar.


  —I tant. Cuina per a tu?


  —De moment no, però espero que ho faci aviat.


  Vaig sentir un llarg sospir al telèfon i va passar una estona abans no em va dir:


  —Estàs amb ell de la mateixa manera que vas estar amb mi? —va preguntar en Wes. Em sabia greu que sentís la necessitat de preguntar-m’ho, però jo no li devia pas explicacions.


  —Importa gaire, això? —vaig xiuxiuejar en veu baixa mentre m’estirava al llit, amb el telèfon clavat a l’orella.


  —A mi sí.


  —No, i no hi estaré.


  —Per què? Em sembla que et conec prou bé per afirmar que tens una libido d’allò més saludable. —Aquesta vegada li vaig sentir un deix burleta a la veu.


  En Wes va disposar de tot un mes per coneixe’m. I de fet, em coneixia massa bé. S’havia esquitllat per les meves defenses i m’havia cavat un forat al cor. Una part del meu cos que ell posseiria per sempre, malgrat que no tingués cap intenció de dir-l’hi.


  —Perquè no crec que al seu company, l’Hector, li faci cap gràcia que li prengui el seu home.


  A través de la línia em va arribar una riallada sorda. Ostres, com les trobava a faltar aquelles riallades. Era la mena de riure que tenia la capacitat de guarir els països devastats per la guerra.


  —Però a veure, per què un gai hauria de voler contractar els serveis de l’acompanyant més sexi de la història?


  —Apa, llepaculs —vaig replicar. Va tornar a riure i el so a través de la línia em va arribar directament fins al cor, il·luminant els estranys esdeveniments de la nit—. No, la veritat és que és un embolic. Té una relació seriosa, vull dir una relació absolutament formal amb un tio extraordinari. El problema és que, de cara a la família i el negoci, se sent obligat a mantenir la façana d’empresari italià assenyat i de boxejador imponent.


  —Ostres, sembla que porta un bon pes a sobre, doncs. Professionalment, entenc que vulgui preservar la seva intimitat. Si és el tipus d’home que es pot permetre els serveis d’Acompanyants Exquisides, és que està carregat de calés i probablement té la premsa tot el dia al damunt. —Va esbufegar i a mi em va arribar un so esmorteït perquè segurament va acostar massa els llavis al telèfon—. Sincerament, Mia, tenir diners està molt bé i tot el que tu vulguis, però no compensa no tenir intimitat ni l’oportunitat de viure una vida tranquil·la.


  Vaig pensar en la comunitat tancada en la qual vivia en Wes, amb càmeres de seguretat controlant el veïnat les vint-i-quatre hores, les catifes vermelles per on ell odiava passar, i la necessitat de contractar una acompanyant per portar-la als esdeveniments importants només perquè pogués parlar tranquil·lament amb la gent que li interessava. Sí, en Wes sabia perfectament com se sentia en Tony, però ell no tenia el factor afegit de la seva orientació sexual.


  —A part d’això, també té un problemet amb la família. És l’únic home i hereu de la fortuna familiar, i si no té fills, el cognom morirà amb ell.


  —Hòstia santa. Això sí que és pressió. —Vaig assentir, malgrat que no em podia veure.


  —Sí, però ja n’hi ha prou de parlar del meu client. I tu? Com va la pel·lícula?


  —Fantàsticament bé. La Gina és una actriu extraordinària. —El seu to era malenconiós, i el meu comptador de gelosia es va disparar—. Capta el paper a la perfecció. Estic molt content d’haver orientat aquest personatge d’una manera diferent.


  Em vaig mossegar el llavi i em vaig reprimir les ganes de retreure-li la rapidesa amb què m’havia substituït, però sabia que això no seria just. El que havia fet, posar el meu nom a un personatge, era un orgull. Fins i tot encantador. Era un regal i havia de recordar-ho així, no pas contaminar-ho amb la mirada del monstre dels ulls verds. A més, jo no tenia cap lligam amb ell, a part de ser amics… amb dret a alguna cosa més.


  —Així, tu i la Gina us enteneu bé, oi? —Vaig posar els ulls en blanc i vaig intentar que em sortís un to despreocupat.


  —Sí, és genial. Però no és tan maca com el seu homònim del guió. —Ho va dir amb veu suggestiva.


  —De debò?


  —Esclar.


  —Però t’ho passes bé amb ella… vull dir dirigint-la.


  —No tant com m’agradaria dirigir-te a tu.


  —De debò? I què em faries fer? —En aquell moment, la conversa va agafar un aire completament diferent. Un que no havia provat mai però que desitjava explorar.


  Vaig sentir que feia petar la llengua, com si l’hagués enclastat al paladar i l’hagués separat en el moment que vaig acabar de parlar.


  —A veure, primer de tot, et posaria les mans als genolls i te’ls faria obrir, per mostrar tot el que amagues. Te’n recordes, d’això, Mia? Encara noto la teva escalfor i la teva humitat als dits.


  Amb la mà lliure, em vaig tocar el genoll i vaig traçar-hi un petit cercle.


  —Me’n recordo. I després?


  Va gemegar a través de la línia, i jo vaig deixar un moment el telèfon, em vaig agafar la vora del vestit i me’l vaig treure amb un moviment ràpid, el vaig llançar al terra de l’habitació i em vaig tornar a posar el telèfon a l’orella.


  Vaig enganxar en Wes a mitja frase.


  —… les meves mans et baixarien per les cames, per mantenir-te oberta i poder-te mirar. Tan sols mirar com et mulles. Després, amb un dit, et tocaria just la punta del clítoris. T’agradaria, això?


  Em vaig mossegar el llavi i vaig gemegar suaument.


  —Ostres, sí.


  —Què portes posat, ara? —em va preguntar en Wes.


  —M’he tret el vestit quan m’has començat a parlar… mmm… d’aquesta manera. Ara estic estirada al llit, sola a casa, sense ningú a prop, només tu i jo, amb un conjunt de roba interior de color maragda. I tu, què portes? — Vaig tancar els ulls. Em sentia marejada i atordida. No em podia creure que estiguéssim fent això, però ostres, era increïblement excitant.


  En Wes va gemegar a l’altra banda del fil.


  —Només uns pantalons de pijama de quadres. Ja saps quins.


  Hòstia, i tant. Els pantalons de pijama d’en Wes eren del cotó més suau que s’ha vist mai. Durant el temps que vaig estar amb ell, m’encantava posar-me’ls després de fer sexe o quan em llevava al matí. Fins i tot n’hi vaig pispar uns. Però això no l’hi diria pas.


  —La tens dura? —vaig dir, amb veu seductora. Em va fer sentir bé, dir-ho. Altres coses em farien sentir millor si ell no fos a tres mil quilòmetres de distància.


  —Collons. La tinc tan dura per tu, Mia, que em supura la punta.


  —Doncs passa-t’hi el dit gros i humiteja-te-la. Te’n recordes, del meu tacte al voltant de l’erecció?


  —Cony, i tant.


  —Doncs fes-ho. Tanca els ulls i fes moure la mà amunt i avall, ben a poc a poc, al principi. Imagina’t que és la meva mà la que et ressegueix tota la llargada. Amb el tou del dit gros, frega’t la humitat de la punta, sobretot per la part del solc, just allà on jo hi passaria la llengua. Si fos aquí, et lleparia tota la cigala abans d’estimular la part sensible de sota la corona amb la punta de la llengua.


  En Wes va gemegar al telèfon. Sentia la seva respiració accelerada i agitada.


  —I a mi què em demanaràs que faci?


  —Treu-te les calcetes —em va ordenar. Em vaig abaixar les calcetes de color verd i me les vaig treure ajudant-me amb els peus—. Estàs despullada per a mi, preciosa?


  —Sí. —Vaig alçar els malucs com si tingués a sobre el fantasma d’en Wes i intentés notar el tacte del seu cos contra el meu.


  —Posa’t una mà al cony tal com ho faria jo si fos aquí. Et magrejaria amb força, ja saps com m’agrada.


  —Possessiu. —Amb prou feines em van sortir les paraules mentre inclinava el cap enrere i feia el que em demanava. El plaer va ser extrem i em va envair el cos com una descàrrega elèctrica.


  —Exacte. Posseiria el teu cony. I mentre fessis moure els malucs, buscant l’alleujament, t’hi ficaria dos dits a dintre. Fes-ho, Mia, fes el que jo faria.


  Vaig fer-ho, em vaig ficar dos dits a dins del sexe. Una onada d’escalfor se’m va expandir per les entranyes, va pujar fins a l’estómac i va arribar als pits, turgents i durs. Tenia els mugrons erectes i sensibles sota el setí. Era deliciós. Extraordinari.


  —Ara, te’n recordes com vaig posseir-te el cony quan érem a sobre la moto? —Vaig grunyir en comptes de respondre, amb uns gemecs sense sentit que em sortien dels llavis mentre recordava els seus dits entrant i sortint del meu sexe, clavant-se a la perfecció, prement-me contra el seu cos per darrere des de la meva part més sensible—. Fica’t els dits ben endins, nena. Tal com ho faria jo.


  Ho vaig intentar però no vaig poder.


  —No hi arribo. Et necessito —vaig dir, esbufegant i frustrada, sense deixar de tocar-me. Mentalment, tornàvem a ser en aquell garatge, dalt de la moto, amb la mà d’en Wes a dins dels pantalons follant-me intensament tal com ho feia sempre.


  —Estàs a punt, nena?


  —Sí, et desitjo, Wes. Et desitjo a dintre meu…


  A través del telèfon, em va arribar una lletania de paraules obscenes a mesura que la respiració se li accelerava. La meva també es va accelerar i ens vam complaure a nosaltres mateixos, perduts en la passió de recordar-nos l’un a l’altre.


  —Si fos aquí, et clavaria els dits ben endins fins a aquell punt que et provoca tant de plaer. T’hi ficaria la llengua, t’estimularia el clítoris de cirera. El tindries inflat i excitat quan l’embolcallés amb els llavis i et xuclés fins que el cony se’t comencés a arrapar al voltant dels meus dits i t’escorreguessis a la meva boca.


  —Oh, Wes, que em ve. Em ve molt fort. Et desitjo tant… —Vaig inclinar el cap enrere, amb tots els sentits, les neurones i els porus concentrats en el plaer a l’entrecuix.


  —Sóc aquí. Tens els meus dits a dintre. Toca’t el clítoris amb el dit gros i estimula’l. Collons, jo també m’escorreré, ara mateix, amb tu. És tan increïble fer-ho amb tu, Mia. Ets la millor. Collons! —Va grunyir fort a través del telèfon. Jo vaig fer el que em deia i em vaig mullar el clítoris amb la humitat del sexe.


  Era l’envestida, el que necessitava. Amb un rampell d’energia em va venir l’orgasme, se’m va tensar tot el cos, se’m va escapar un crit dels pulmons com si estigués posseïda, i unes onades de plaer intens em van sacsejar fins a l’ànima. A l’altra banda de la línia, sentia els crits d’en Wes quan arribava a l’orgasme.


  Al cap d’uns instants, ens vam calmar. L’única cosa que se sentia era la nostra respiració accelerada.


  —Mia —va dir en Wes, amb reverència. El meu nom era una benedicció a la seva boca i jo tenia ganes de besar-la, xuclar-la, construir la meva vida al seu voltant.


  —Ostres, Wes, ho fas molt bé, això del sexe telefònic —vaig dir. Es va posar a riure—. Jo no ho havia fet mai, això —vaig admetre.


  —De debò? —va dir, sorprès o impressionat. Em va fer posar trista la manera com ho va preguntar, per tot el que implicava.


  Vaig sospirar, vaig obrir els llençols i em vaig ficar al llit. Havia sigut un dia llarg, i després d’un orgasme com aquell, l’únic que volia era arraulir-me al costat de l’home que me l’havia proporcionat i adormir-me al ritme del batec del seu cor.


  —Sí, de debò. —Vaig badallar i vaig tancar els ulls.


  —Estic desitjant repetir la sessió.


  Un altre badall.


  —Jo també.


  —Et trobo a faltar, Mia.


  Vaig somriure i em vaig posar el telèfon molt enganxat a l’orella, per poder sentir cada matís de la seva respiració. Em feia sentir segura, com si el tingués al meu costat.


  —Jo sempre et trobaré a faltar, Wes —vaig dir, amb veu de son, imaginant-me el dia que ens tornaríem a veure.


  —Bona nit, preciosa… —va ser l’última cosa que vaig sentir abans de quedar-me adormida.


  L’endemà al matí, quan em vaig despertar, encara tenia el telèfon a la mà. Estava completament mort. Em vaig girar i vaig mirar cap al sostre tot pensant en la nit anterior. De fet, tot el dia sencer, fins al sopar i al sexe telefònic amb en Wes, havia sigut com una muntanya russa. Com a mínim, el final va ser satisfactori. Em vaig preguntar què devien fer en Tony i l’Hector i si havien solucionat el problema. Definitivament, estaven ben enamorats. Però el seu amor era de debò, per sempre. No era del tipus de relació com la que pots tenir amb un artista francès que et folles durant un mes i que probablement no veuràs mai més. Tot i així, el trobava a faltar, el meu frenchie . Estava agraïda a l’Alec per tot el que havia aportat a la meva vida al llarg del mes que havíem estat junts. No només vam fer art. L’Alec em va ensenyar moltes coses de mi mateixa, sobre l’amor i sobre la vida. Sempre li estaria agraïda a l’Alec i apreciaria molt el temps compartit amb ell. Moltes de les coses que havia après d’aquella experiència potser em podrien servir per ajudar en Tony i l’Hector. Al capdavall, l’amor és l’amor, i una persona en realitat no tria de qui s’enamora o quant de temps durarà. Com que el seu amor era del tipus d’amor que dura per sempre, en un moment o altre havia d’explotar.


  Vaig reflexionar sobre tot això mentre em dutxava, em vestia i em dirigia cap a la cuina. Vaig sentir olor d’ous amb béicon. L’estómac em va grunyir mentre seia al tamboret.


  En Renaldo em va mirar.


  —Crec que el teu estómac està molt content de veure’m, si ?


  —Si! Com va aquest matí, Renaldo?


  —Perfecte, senyoreta Mia. I vostè? Fa cara d’haver descansat bé. —Va dibuixar un somriure amb els llavis i em va picar l’ullet per sobre l’espatlla mentre girava el béicon a la paella.


  —Tens tota la raó —vaig dir, somrient, mentre pensava en la trucada d’en Wes. Ostres, aquell home sí que sabia dir les paraules obscenes adequades. M’havia fet posar tan calenta, que m’havia excitat i havia arribat a l’orgasme en pocs minuts. Vaig quedar tan satisfeta que em vaig adormir literalment amb el telèfon a l’orella. Quan em maquillava al matí, encara tenia alguna marca del mòbil a la pell de la cara. Quan el tingués carregat, li enviaria un missatge d’agraïment. Per dir-li com m’havia agradat la conversa, i no només la part del sexe. M’agradava molt parlar amb en Wes. Em sentia absolutament normal, com si sempre haguéssim sigut amics o amants desventurats. En Wes feia les coses fàcils. Esperava que això continués així durant la resta de l’any. El temps ho diria.


  En Renaldo em va posar un plat d’ous, béicon i fruita al davant, i m’acabava d’omplir la boca de menjar quan en Tony i l’Hector van entrar a la cuina. En Tony tenia un braç a les espatlles de l’Hector i una mirada de satisfacció a la cara. Vaig arrufar els llavis i vaig inclinar el cap.


  —Sembla que no he sigut pas l’única que ha passat una bona nit. —No tinc ni idea de per què coi vaig dir això. Hi havia alguna cosa en aquells dos homes que em feia xerrar més del compte. Una cosa molt impròpia de mi.


  En Tony va alçar les celles mentre l’Hector enretirava la cadira del meu costat. Va repenjar els colzes a la taula i es va aguantar el cap amb una mà.


  —De debò? T’ho explicaré tot. —Va somriure—. Però, a canvi, m’has de dir per què estàs tan eufòrica, si et vam enviar cap a casa directament des del restaurant. —Hi vaig reflexionar uns instants, vaig menjar un mos d’ous amb béicon i el vaig fer baixar amb un glop de cafè.


  —Tracte fet.


  I així és com l’Hector i en Tony van descobrir qui era en Wes.
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  —I vas marxar, i ja està? Ostres, que malament. —L’Hector va esbufegar indignat, es va posar de part d’en Wes fins i tot abans que jo tingués l’oportunitat d’explicar-li la situació amb el pare i el motiu que m’havia dut a fer d’acompanyant. És ben bé que els homes… a vegades només senten el que volen sentir. És igual que siguin gais, encara els falta aquell gen que els ajudi a comprendre les dones i les seves motivacions.


  Vaig brandar el cap.


  —Hector, no ho entens. Havia de marxar. No tenia opció de quedar-me allà.


  —Doncs val més que m’ho expliquis bé, i ràpid, senyoreta. Si en Tony em deixés d’aquesta manera, quedaria destrossat.


  —No, en Wes i jo no tenim una relació com vosaltres.


  —Ah, no? Doncs quina teniu?


  —Som amics.


  —Amics que fan sexe telefònic? Amics que viuen junts tot un mes… —Vaig intentar interrompre’l, però va alçar una mà per impedir-ho—. I al final l’altre li demana que es quedi a viure amb ell… per sempre?!


  Aiiix.


  —No m’ho va pas dir, això! Bé, sí, em va demanar que em quedés. I sí, jo ho vaig refusar, malgrat que ho desitjava més que res en el món… però és que no podia!


  —Per què? —va preguntar. Abans de poder respondre, un repic de talons a terra ens va interrompre. Vaig agafar aire per intentar calmar-me el màxim possible. No podia pas destapar tot allò davant de la germana d’en Tony. Una de les persones que representava que havia d’enganyar al llarg d’aquell mes.


  —Hola, nois! Quina emoció, poder anar de compres! —L’Angelina, la més jove de les germanes, però tot i així dos anys més gran que en Tony, va entrar a la cuina—. El meu germà ja és a treballar?


  —Sí, ha marxat potser fa una hora. Vols menjar o beure res? —va oferir-li l’Hector.


  —No, estic preparada per anar a atacar botigues! Mia, no estàs emocionada?


  Vaig assentir i vaig allargar el braç per sobre la taula per agafar la bossa de mà.


  —Sí, i tant.


  —Doncs no ho sembles gaire —va mussitar l’Angelina.


  L’Hector va fer una rialleta entre dents i va agafar l’Angelina pel colze.


  —No li agrada gaire anar de botigues. —L’Angelina va obrir la boca i va esbatanar els ulls.


  —Però tu ets una noia?


  —Esclar que sóc una noia. Però no sóc una noia-noia. Jo vaig al meu rotllo.


  L’Hector va esbufegar.


  —Sí, i tant. Només ha portat texans, samarretes llises i algunes de concerts. Deplorable. El seu pijama és més elegant que tot el seu armari sencer.


  I tenia raó.


  —Perquè me’l va comprar l’estilista d’en Wes —se’m va escapar, i de seguida em vaig mossegar el llavi.


  —En Wes? Qui és en Wes? —L’Angelina em va mirar aprimant els ulls mentre esperava una resposta.


  —Res, un amic. Un gai amic meu de tota la vida. —Les mentides em sortien de la boca com un vòmit sobre una catifa. Àcides, bilioses i amb un gust molt desagradable.


  —Ahà. Està bé. —Es va apartar la preciosa i llarga cabellera de l’espatlla—. Doncs va, som-hi! —Ens va obrir camí cap a l’entrada de l’àtic fins a l’ascensor. L’Hector em va llançar una mirada plena de reprovació, i jo em vaig encongir tot vocalitzant un «Perdona» sense que l’Angelina em veiés.


  L’Hector i l’Angelina em van fer tancar en un emprovador a Gucci. Em van obligar a emprovar-me de tot, vestits, faldilles, texans i fins i tot una mena de mumu , com un vestit tirat. En resum, roba elegant amb un estil i un aire que jo no compartia. Amb cada peça que m’emprovava, havia de sortir de l’emprovador i fer de model davant d’ells. És a dir, enfilar-me en un pedestal que hi havia davant del maleït mirall de paret, mentre ells m’examinaven minuciosament, des de la vora de la peça fins a una cosa anomenada cintura imperi. Em tocaven la roba i em feien girar tot observant-me com si fos un animal engabiat. Possiblement, la roba que van triar eren peces necessàries que em quedaven bé, però el procés en si va ser degradant.


  Mentrestant, l’Angelina no va parar de parlar del seu germà i la nostra relació. Era esgotador, més que no pas el fet d’haver-me d’emprovar tota aquella roba.


  —Així, tu i en Tony ja heu triat data per al casament? —va preguntar l’Angelina.


  Vaig brandar el cap.


  —Encara no.


  Em va estirar la vora de la brusa que duia posada i que em queia sobre els malucs.


  —De debò? Perquè heu estat sortint des de fa molt de temps, encara que hi hagi hagut alts i baixos, oi? Com a mínim, això és el que diu en Tony.


  —Sí, més o menys.


  —Suposo que no entenc per què ho allargueu tant. La mare diu que parlarà amb tu i amb en Tony per fixar la data del casament aquest mes, mentre tu ets aquí. Només per fer-ho oficial, saps? —L’Hector i jo vam quedar paralitzats i vam mirar l’Angelina, sense moure ni un múscul—. Què passa?


  L’Hector va recuperar l’alè més ràpid que jo.


  —No ho deus pas dir de debò, oi? —Els ulls foscos se li veien immensos a la cara i feia una ganyota desagradable amb la boca. No ho havia encaixat gaire bé.


  —Hector —el vaig advertir.


  L’Angelina va arronsar les espatlles.


  —A veure, tampoc és res de l’altre món, no? Vosaltres dos esteu enamorats, tu no t’estàs fent jove, sinó al contrari, i la mare vol l’hereu tant sí com no. Per cert, que avui dina amb en Tony.


  Se’m va obrir la boca de cop i estic segura que els ulls em van sortir de les òrbites. De sobte, vaig notar que hi feia una calor terrible, a l’emprovador. Em vaig ventar la cara.


  —Mmm, en Tony i jo realment no hi hem pensat gaire, en els detalls.


  —És igual, això. Si la mare ho vol, la mare ho aconsegueix. Oi que sí, Hector? —Va mirar l’Hector, que estava caminant a recules fins que va topar amb la vora d’una cadira i s’hi va deixar caure—. Oi?


  L’Hector va assentir, va repenjar els colzes als genolls i es va aguantar el cap mentre es passava les mans pels cabells. No havia vist un home tan destrossat des que vaig dir a en Wes que no em podia quedar. Vaig saltar del pedestal i em vaig agenollar davant de l’Hector. Quan va alçar el cap, tenia llàgrimes als ulls. El vaig agafar per les galtes i vaig brandar el cap per intentar convence’l en silenci que això no passaria. De cap manera. Impossible. En Tony l’estimava a ell. Va tancar els ulls i va respirar fondo pel nas. Una llàgrima solitària li va rodolar galta avall.


  —No es casarà mai amb mi —va mussitar.


  —Però t’estima a tu —vaig afirmar, amb tota la determinació que vaig poder. Vaig acostar el front al seu i ho vaig repetir—. Ell t’estima a tu .


  Malauradament, tots dos ens vam oblidar que hi havia una altra persona present durant aquella petita sessió afectiva.


  —Ho sabia! —va exclamar l’Angelina, i es va deixar caure a la cadira del costat de l’Hector.


  Llavors va ser quan l’Hector es va convertir en una persona diferent. L’esquena se li va posar rígida, va posar les mans sobre els genolls i es va redreçar. Era com si s’hagués transformat en l’Hector serè, tranquil i assenyat que tothom coneixia i estimava. No en l’home enamorat i destrossat que lluitava pels problemes greus que tenia amb la seva parella.


  —Mmm, és que l’Hector té un problema i l’estic ajudant…


  —Els estàs ajudant, a ell i a en Tony, a amagar a la família el fet que estan junts.


  Això no m’ho esperava. Els ulls de l’Hector es van tornar d’un to marró verdós impressionant.


  —No sé de què parles… —va intentar, però va fracassar… estrepitosament.


  —Estalvia-t’ho, Hector. Et penses que no ho sé, que tu i el meu germà esteu enamorats des que anàveu a la universitat? Per qui m’has pres? Sóc la millor amiga d’en Tony. Bé, a part de tu, esclar.


  —I t’ho ha dit, ell? —va mussitar l’Hector.


  L’Angelina va brandar el cap.


  —No, però conec en Tony. I et conec a tu. Cap dels dos no ha tingut cap parella al llarg de tots aquests anys. Molt de tant en tant, en Tony duia una «cita» a sopar a casa, però sempre era evident que no sentia cap interès per la noia. Tot i que, sincerament, quan vas aparèixer tu em vaig amoïnar una mica. —Em va mirar i va somriure—. Si hi ha una dona que pugui fer convertir un home gai en heterosexual, aquesta ets tu.


  —Caram, quin compliment tan estrany. Gràcies… em sembla. —Vaig seure a terra, davant d’ells dos—. Bé, i ara què?


  L’Angelina va arronsar les espatlles.


  —En Tony l’hi ha de dir a la mare.


  L’Hector va brandar el cap amb tanta força que em vaig pensar que es desnucaria.


  —Impossible. En Tony no vol decebre ni la Mona ni la família. A més, s’hi barreja el tema del negoci i la federació de boxa, a la qual encara pertany.


  —La federació se’n pot anar a la merda. A més, ni tan sols boxeja per a ells des que es va morir el pare. I en Rocko té tot aquest tema controlat, o sigui que en Tony pot boxejar quan vulgui. La federació és una excusa com una altra.


  —I el negoci? —va insistir l’Hector—. Què passarà amb això? Creus que una empresa familiar com la Fasano pot suportar el llast de tenir un gai dirigint el negoci?


  L’Angelina va arronsar les espatlles.


  —La feina és la feina. A mi no m’importa gens el que pensin els altres empresaris.


  L’Hector va sospirar.


  —Però a en Tony sí. Per a ell el negoci ho és tot.


  Vaig posar una mà al genoll de l’Hector.


  —No, crec que això no ho tens gens clar. Tu ho ets tot per a ell.


  L’Hector es va aixecar abruptament.


  —No t’ofenguis, Mia, però si això fos veritat, tu no series aquí. —I amb aquestes paraules de comiat va sortir de l’emprovador.


  Em vaig aixecar de terra i vaig seure a la cadira del costat de l’Angelina.


  —Quin embolic.


  —Sí, ja ho pots ben dir. Feia molt de temps que ho sospitava, però és la primera vegada que m’ha semblat que m’hi havia de ficar. Mia… —Els seus ulls blaus, com els d’en Tony, estaven negats de llàgrimes—. La mare creu de debò que ets la noia ideal. Està ben convençuda que us heu de casar per començar a buscar un fill. —Al final de la frase, es va mossegar el llavi i va apartar la mirada.


  —Ei, no t’amoïnis. Parlaré amb l’Hector i en Tony. Ja pensarem alguna cosa. Tot anirà bé. Puc fingir una ruptura definitiva, o alguna cosa així. No cal que ens hi atabalem tant.


  —No és només això. És que en Rocko i jo fa temps que busquem una criatura i no ho aconseguim. La mare ni tan sols em pregunta què passa, perquè només pensa en l’Anthony, que ell tingui un fill per conservar el nom.


  Li vaig donar un copet a l’esquena.


  —Això ha de ser bastant dur, la veritat. Sentir-se sempre com un segon plat.


  Va esbufegar.


  —Som cinc germans, Mia. —El seu to era tens, totalment mancat de vida—. Sempre hi ha d’haver un segon, un tercer, un quart i un cinquè. El problema és que en Tony sempre és el primer.


  Vaig escoltar el que em deia i la vaig entendre. Després de sopar amb la família i observar la manera com la Mona adorava el seu fill i els seus néts, el fet que en Tony hagués anat prou lluny per contractar una acompanyant per fingir que era la seva nòvia i així enganyar la mare demostrava el poder que aquella dona tenia sobre la família.


  —Així, què et sembla que hauríem de fer?


  L’Angelina es va aixecar i va agafar les peces de roba que havíem escollit. Jo vaig agafar la meva roba i em vaig començar a canviar.


  —Amb la mare, encara no ho sé. La federació de boxa sobreviurà. Pel que fa al negoci, contractarem un bon publicista per a en Tony. Algú capaç d’aconseguir que la condició de gai d’en Tony no es converteixi en notícia. Jo m’encarrego del màrqueting, i puc fer una pluja d’idees amb l’equip per pensar en algunes solucions. De totes maneres, és el nostre negoci familiar. —A mesura que parlava semblava més segura de si mateixa—. La notícia que el president de l’empresa és gai potser farà parlar durant un temps, però el nostre producte és bo. No farem fallida ni perdrem volum de negoci per això. A la gent li encanten les receptes de la mare, i els preus són immillorables per al públic en general.


  —El menjar que feu és realment bo. El millor menjar italià que he tastat mai.


  —Exacte! El que passa és que en Tony s’ha de treure de sobre aquest costum que té de voler complaure tothom, de voler-ho ser tot per a tothom. M’entens?


  En comptes de respondre, només vaig assentir. Era veritat. Sabia perfectament a què es referia. Més del que estava disposada a admetre davant d’una desconeguda. Des que la mare ens va abandonar, jo havia intentat mantenir la família unida. Fer tot el que calgués.


  Cuidar el pare quan estava borratxo? Cap problema, la Mia ho faria.


  Ajudar la Maddy amb les coses de l’escola? Cap problema, em quedava amb ella per fer els deures i després me n’anava a dormir tard per fer els meus deures i estudiar. Però la Maddy sempre anava primer.


  Fins i tot em cuidava que hi hagués menjar a la taula i un sostre sobre els nostres caps. Als setze anys ja treballava de cambrera servint taules als casinos per guanyar diners. Alguns vespres duia les sobres del bufet que havia recollit abans que les llencessin. Aquells vespres realment ens posàvem les botes. Fins i tot el pare em donava un copet a l’esquena i em deia «Bona feina» arrossegant les paraules com tots els borratxos.


  Per descomptat, tot això ho havia fet abans dels divuit anys. Ostres, quan vaig arribar a la majoria d’edat havia treballat en prou feines per poder cobrar de la Seguretat Social. I encara ara continuava igual. Havia de fer d’acompanyant per poder saldar el deute del pare. Sincerament, no tenia cap dret a dir-li a ningú com havia de viure la seva vida, de la manera que jo havia viscut tan horriblement la meva. Però les coses començaven a canviar. Començaven a millorar, lentament. Ara tenia recursos. I gent que es preocupava pel meu benestar. La Maddy, la Ginelle, la Millie, en Wes i fins i tot l’Alec m’ajudarien a sortir d’un mal pas. I això no tenia preu.


  En Tony i l’Hector m’agradaven, i estava convençuda que estaven destinats a estar junts.


  —L’únic que vull és ajudar en Tony i l’Hector en tot el que pugui.


  —Com et van trobar, per cert?


  No estava segura del que li havia de dir. Si li deia que era una acompanyant contractada, pensaria malament de mi? Normalment, quan esmentaves el terme «acompanyant», el primer que la gent pensava era en una puta o en una noia de cites, però en el meu cas no era així. Vaja, no ben bé. Tècnicament, m’havia ficat al llit amb en Wes i l’Alec. I la veritat és que quan vaig veure en Tony em va caure la bava, però això va ser al primer moment i prou.


  Em va semblar que l’Angelina esperava pacientment que reflexionés la resposta adequada, i l’hi vaig agrair. Aquella dona desprenia una aura de calma. Un tret admirable, per descomptat. Em vaig quedar mirant la seva preciosa cara. Tenia la mirada amable, serena i tan blava que venien ganes de llançar-t’hi per nedar-hi.


  —Sóc una acompanyant.


  Va alçar les celles i va fer un crit ofegat. Després, en comptes de renegar o d’insultar-me per la meva professió, va inclinar el cap enrere, amb els cabells com una cascada de setí negre a l’esquena, i es va posar a riure. Una riallada profunda i gutural que es va convertir en un atac de riure tan encomanadís que no vaig poder fer res més que imitar-la.


  Quan ens vam reunir amb l’Hector a la caixa, totes dues ploràvem de tant riure.


  —Què coi us passa? —L’Hector em va mirar a mi i després a l’Angelina. Vam intentar parar de riure, però era impossible. Al final, vaig recuperar l’alè.


  —L’Angelina acaba de descobrir de què visc —vaig dir, encara rient. Això li va captar l’atenció. Va agafar l’Angelina pel colze i la va fer acostar més.


  —No és el que sembla. —L’Hector parlava entre dents.


  —Què vols dir, que no pagueu els serveis de la Mia per enganyar la mare i que tu i en Tony pugueu viure la vostra vida?


  —D’acord, és exactament el que sembla.


  Això ens va provocar un nou atac de riure. L’Hector va pagar la roba i vam sortir a fora. Un cop a la limusina, ens vam calmar una mica. L’Hector es va girar cap a l’Angelina i li va agafar una mà.


  —No l’hi pots dir, això, a la Mona. Quedarà destrossada. Li he promès a en Tony que ens en sortirem i que li donaré suport en el que decideixi. Ell creu que la Mona és incapaç d’entendre el que sentim l’un per l’altre. Té clar que ella creu que l’amor veritable és entre un home i una dona.


  —Encara que això signifiqui amagar l’amor que sent per tu per sempre més?


  L’Hector va deixar caure les espatlles i va arrugar el front. Va tancar els ulls, com si estigués pensant. Nosaltres dues esperàvem.


  —Si això significa tenir l’amor del teu germà, tenir-lo en privat, doncs serà suficient per a mi. Jo l’estimo. Faria qualsevol cosa per ell.


  Va resultar que l’Hector no mentia. Representava molt bé el seu paper. Al llarg de la següent setmana amb els Fasano, vam anar a diversos esdeveniments de negocis i també familiars. Em passava gairebé tot el temps amb l’Hector i només feia d’adorn o de trofeu a en Tony quan necessitava tenir una cosa maca de bracet. Això em molestava en molts sentits. No perquè m’utilitzés pel meu aspecte, sinó perquè sabia que cada vegada que en Tony em presentava com la seva nòvia i la gent s’interessava per la nostra relació, això rosegava una mica més l’Hector per dintre. Calia fer alguna cosa. Però no sabia què.
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  —Arribarà en qualsevol moment. —L’Hector va entrar a la cuina lliscant amb els mitjons de mudar—. On coi tinc les sabates?


  —Però, papi, per què en vols portar, de sabates? —va dir en Tony, amb to burleta, mentre mirava els peus de l’Hector.


  —Ohhh —va grunyir l’Hector—. No entens res, tu. —Quan va passar pel meu costat pràcticament corrent, es va aturar en sec—. Vas així? —Els seus ulls foscos van examinar la meva samarreta i els texans. Per la ganyota que va fer amb els llavis, vaig veure que el meu aspecte no li acabava de fer el pes.


  —Em pensava que el sopar amb la teva mare aquí a l’àtic era informal. —Em vaig estirar la samarreta avall, per assegurar-me que tapava la franja de pell de la cintura. Duia els cabells deixats anar. Eren el meu tret més destacable. A part dels pits, que eren força impressionants.


  En Tony em va mirar, em va examinar i va arronsar les espatlles.


  —L’Hector és un home elegant. A mi m’agrades així.


  Em vaig posar les mans als malucs.


  —Ho veus? A ell li agrado —vaig dir, i li vaig treure la llengua a l’Hector—. Ets tu el qui sembla beneit. Quin problema hi ha? —L’Hector va ignorar les meves preguntes i se’n va anar esperitat—. Ho dic de debò. Per què actua com si això fos un compromís?


  —És que per a ell és un compromís, fer creure a la mare que és l’home perfecte.


  —I ho és —vaig dir, i en Tony va assentir. Va fer una ullada al passadís, per on l’Hector havia desaparegut—. Ho penses de debò, oi?


  —Per descomptat. —Va arrufar les celles i va inclinar lleument el cap—. No hauria estat amb ell tots aquests anys, si no ho pensés.


  Havia arribat l’hora de ser sincers. Havia temptejat l’Hector i en Tony durant les dues setmanes anteriors. Em feia la impressió que havia captat bastant bé la dinàmica. L’Hector era el passiu i el menys dominant dels dos, i en Tony era el mascle alfa. Potser podia recórrer a aquella part d’ell i fer-li veure què passaria quan jo me n’anés, fer-li entendre que si no aclaria les coses amb la seva mare i la família respecte a la relació amb l’Hector, s’arriscava a perdre una cosa que sempre havia tingut: la confiança de l’Hector.


  —Mira, Tony, m’agrada molt ser aquí i m’encanta estar amb tu i amb l’Hector.


  —A nosaltres també ens ha agradat molt tenir-te aquí, Mia. De debò. Seràs benvinguda sempre que vulguis. Significa molt per a nosaltres que ens ajudis a superar aquest embolic.


  —Bé, tècnicament, em pagues per això. —Vaig somriure i ell em va imitar—. Però em preguntava si… no has pensat mai a sortir de l’armari? —El somriure d’en Tony es va esvair de cop i va arrugar el front. Vaig alçar les mans i m’hi vaig acostar—. Escolta’m un moment, sisplau.


  Va deixar caure les espatlles i es va repenjar al marbre de la cuina amb els braços encreuats davant del pit. Ostres, quins braços. Tot i ser gai em provocava salivera. Vaig brandar el cap i em vaig repenjar a l’altre extrem del marbre.


  —Escolta, la teva germana Angelina sap la veritat. —En Tony va esbatanar els ulls i va tensar la mandíbula—. No l’hi he pas dit jo! T’ho juro. Ho va descobrir la setmana passada, quan vam anar de compres. De fet, em va dir que ho sabia des que anàveu a la universitat.


  En Tony va agafar aire i el va deixar anar lentament, passant-se la mà per la barba incipient. Cony, aquell home era guapíssim.


  —Ostres, i què li vas dir? L’Hector ho sap?


  —Ell era allà. —Vaig abaixar la mirada cap als meus peus descalços. L’Hector m’havia pintat les ungles dels peus i de les mans d’un color vermell brillant. Ho havia fet la mar de bé—. La teva germana es preguntava per què no havies sortit de l’armari.


  —I què li vas dir?


  —Jo? —Em vaig posar una mà al cor i vaig brandar el cap—. No li vaig dir res, coi! —Em vaig adonar que havia elevat el to de veu, però no ho podia evitar. La irritació que em causava aquella situació em feia sentir com una arma carregada a punt de ser disparada—. L’Hector li va explicar que no vols decebre la família, i que podries tenir problemes amb el negoci i amb la federació de boxa. Però que el que t’amoïna més és la reacció que tindria la teva mare. —En Tony va enfonsar de nou les espatlles, es va girar i es va agafar amb les mans al taulell. Era com si tot el pes del cognom Fasano li pengés del coll com un enorme llast.


  —Mira, Mia, tot això és esgotador. Sempre fent-ho tot d’amagat, preocupat per veure qui se n’assabentarà, què significaria per a la mare i per a la família. Com s’ho prendria la gent. No podria suportar fer mal a la família i a l’Hector només pels meus desitjos egoistes.


  Vaig avançar un parell de passos i li vaig posar les mans a l’esquena.


  —No és cap desig egoista, voler estar amb la persona que estimes, Tony.


  —Ah, no?


  —No, no ho és. És un dret humà bàsic. I l’Hector t’estima. Ell no vol res més que veure’t escampant-ho als quatre vents, o com a mínim que l’hi deixis fer a ell. —Vaig fer una rialleta i vaig repenjar-li el front a l’esquena. Es va girar i em va abraçar. Sí, tenia uns braços meravellosos. Càlids, forts i segurs. Tal com m’esperava. En Tony segurament era l’home que feia les millors abraçades del món.


  —No sé què he de fer —em va xiuxiuejar en Tony a la corona del cap.


  —Sí que ho saps. Sempre ho has sabut. Senzillament, ho has de fer.


  Va brandar el cap.


  —No és un bon moment.


  Em vaig tirar enrere i el vaig mirar als ulls. Va mantenir els braços al voltant de la meva cintura.


  —Mai no serà un bon moment per ferir algú. —En Tony va fer una ganyota, i li vaig posar la mà al cor—. Però un cop ho hagis fet, ja estarà, per sempre més. No t’hi hauràs d’amoïnar més. Si tu fas això i passes a un altre tema, els altres faran el mateix.


  —I la federació?


  —L’Angelina va dir que ara ja no hi estàs gaire implicat, i que no els importarà pas tant. —Va inclinar el cap, amb els ulls clavats en els meus—. D’altra banda, ets un espònsor molt important, no crec que s’arrisquin a perdre’t. A més, t’has vist prou bé? Ets tot un gegant. I estàs boníssim. Tothom, i vull dir absolutament tothom, voldrà veure això —vaig fer un gest amb la mà per assenyalar tot el seu cos de dalt a baix— ben suat i disposat a tombar un altre paio… gai o no. —Li vaig picar l’ullet i vaig somriure.


  En Tony va riure i es va apartar. Es va passar una mà pels cabells negres.


  —I el negoci?


  —L’Angelina va dir que ella s’encarrega del màrqueting. Contractarà un publicista fantàstic, un d’aquests gurus de la publicitat, i farà meravelles a canvi d’un tou de diners. Crec que potser serà notícia durant un temps, potser un parell de mesos, i després ja estarà. La cosa es calmarà i el negoci continuarà com sempre. El menjar que feu és massa bo i és massa assequible perquè l’empresa faci fallida a causa de l’orientació sexual del president.


  En Tony va sospirar, va anar fins a la nevera, en va treure una cervesa i la va obrir. Amb dos tragos llargs se la va acabar. Veure en Tony menjant i bevent era com veure una competició professional de menjar. Aquell home podia engolir a un ritme increïble.


  —I la mare, i el nom familiar? No tot és tan fàcil. —El to de veu se li va endurir.


  Vaig assentir i vaig inclinar el cap.


  —Serà dur i probablement s’enfadarà, plorarà i fins i tot potser et llançarà alguna cosa pel cap. Una italiana apassionada és així! —I va tornar el seu somriure, ensenyant les dents blanques. Massa bonic i tot. Vaig pensar que, per l’experiència que jo tenia, la majoria de gais eren massa guapos o massa ben plantats—. Tu i l’Hector heu parlat mai de formar una família? —vaig preguntar, ansiosa per saber-ho, malgrat que em feia por semblar una mica massa xafardera.


  En Tony va agafar una altra cervesa, la va obrir i va deixar el tap al costat de l’altre.


  —Sí, l’Hector diu que vol tenir fills, i aviat. —El somriure d’en Tony ara era brillant, com si li toqués el sol directament a la cara—. El problema és que primer vol que ens casem o que fem alguna mena de cerimònia de compromís.


  —Ho entenc. Si heu de tenir un fill i educar-lo junts, el més adequat és casar-vos primer de tot.


  En Tony va arrugar els llavis.


  —Suposo que mai no m’he imaginat que ens casaríem. Sembla una cosa molt antiquada i formal. La nostra relació simplement ha existit, sense pompa ni solemnitat. Ens entenem molt bé, saps? Som com les peces d’un puzle.


  —I l’Hector ho veu així? Perquè malgrat que només fa dues setmanes que el conec, juraria que és del tipus d’home a qui li agradaria una mica de pompa i solemnitat. Una autèntica mostra d’afecte.


  —Has escoltat massa l’Angie, Mia. T’estàs tornant com un d’ells.


  Vaig brandar el cap emfàticament.


  —No, no. De cap manera. Si mai em caso, cosa que és molt poc probable, aniria a Las Vegas.


  En Tony va alçar el braç per assenyalar-me. Ara feia un somriure d’orella a orella.


  —Ho veus! Això és el que jo deia. Un matrimoni a Las Vegas. Perfecte!


  —Per sobre del meu cadàver —va dir, darrere nostre, una veu que no podia ser d’altra que de la Mona Fasano.


  —Mare! No t’hem sentit arribar. —En Tony s’hi va acostar, li va fer dos petons a les galtes i la va abraçar. L’Hector estava dret darrere seu llançant dagues pels ulls. Vaig brandar el cap i vaig intentar fer-li entendre amb la mirada que no era el que s’imaginava.


  La Mona se’m va acostar. Em va fer una abraçada, un parell de petons a les galtes i després em va mirar de dalt a baix. Els seus ulls d’acer em van repassar tot el cos.


  —Sí, perfecta per fer nens —va dir, efusivament, mentre ajuntava les mans davant del pit—. Hector, maco —va dir, per sobre l’espatlla.


  —Sí, mare.


  —Què fem per dinar, rei? —Es va girar i li va posar una mà a la galta. El mirava amb autèntic afecte. L’estimava com a un fill. Amb una mica de sort, això ajudaria quan sortís la veritat. Si és que en Tony es decidia a airejar-la alguna vegada.


  —Enchiladas !


  —No fem res italià? —vaig preguntar, sorpresa que la mare italiana de totes les mares no fes un dels seus famosos plats.


  La Mona va brandar el cap.


  —No. Quan cuino amb el meu Hector, fem menjar de la seva terra. Així puc ampliar els meus coneixements. Algun dia, faré un plat que serà una fusió de les cultures italiana i mexicana i el servirem al restaurant. —La Mona em va empènyer pels malucs per fer-me seure en un dels tamborets de la barra de la cuina—. Ara, seu i parlarem mentre l’Hector i jo cuinem. Capisce?


  Em va semblar una bona idea. En Tony em va donar una cervesa i després va seure al tamboret del meu costat.


  —A veure, doncs, què és això que he sentit d’un casament a Las Vegas? —La Mona va anar directament a la nafra.


  —Mare, només estàvem parlant. Res seriós —va dir en Tony a l’esquena de la seva mare, mentre ella feinejava als fogons. En Tony tenia els ulls clavats en els de l’Hector—. Mai no fugiria per casar-me amb la Mia. Mai. —Li sortia la veu entretallada, com si xiuxiuegés les paraules just perquè el sentíssim. L’Hector va tancar els ulls lentament. Quan els va obrir, tornaven a estar plens d’amor, desig i esperança. Era evident que l’Hector i en Tony s’adoraven. L’estigma associat al seu amor estava creant una escletxa que al final podria ensorrar el mur al voltant de la seva relació. Si això arribés a passar mai, provocaria una inundació que escombraria tot el que ells dos tenien. Només de pensar-hi, se’m destrossava l’ànima.


  —Exacte, perquè ets un bon noi catòlic. Et casaràs a la nostra església. A St. Peter. La mateixa on ens vam casar el teu pare i jo fa tants anys —va dir, triomfant—. Sincerament, durant un temps vaig pensar que no et casaries mai, i estava ben amoïnada. Però ara que tenim la Mia… —Es va girar cap a mi, i el seu somriure era esplèndid. Literalment, em va esmicolar el cor en mil bocins de culpa—. La nostra família serà completa i conservaràs el cognom Fasano.


  La Mona va deixar la cullera de fusta que tenia a la mà, es va girar i va abraçar en Tony.


  —Ens fas sentir molt orgullosos, a mi i al teu pare. Si estigués viu, beneiria aquesta unió i seria molt feliç. —Es va eixugar les llàgrimes dels ulls, es va aclarir la gola i va tornar a la feina. L’Hector va empassar saliva visiblement. Reprimint-se l’emoció que sabia que el destrossava per dins.


  —Parlant de l’església, el pare Donahue estarà molt content d’oficiar el casament. Us haureu d’anar a registrar per fer la preparació. Potser hi podríeu anar la setmana que ve…


  Estic força segura que els ulls em van sortir de les òrbites. Església? Preparació? Vaig brandar el cap.


  —Mmm… No n’estic segura, d’això —vaig començar a dir, però en Tony em va interrompre.


  —Mare, encara no hem decidit cap data. I tampoc hem parlat de la religió.


  La Mona va girar el cap com si li haguessin donat una bufetada.


  —Què? Doncs això és una de les primeres coses que cal tenir en compte. Mia, bonica, ets catòlica?


  —No sóc res. Jo… —Els ulls de la Mona es van clavar en els meus com dos punts roents—. No em van educar en cap religió.


  Va esbufegar.


  —Estàs batejada com a cristiana? —El seu to era acusador. Instantàniament, em va envair una onada de por que em va pujar per la columna i em va fer disparar automàticament el meu mecanisme de defensa.


  —No. —Vaig tensar la mandíbula i vaig redreçar l’esquena.


  —Has estat mai casada? —Es va posar una mà al maluc, mentre amb l’altra encara subjectava la cullera.


  Vaig brandar el cap i ella em va imitar.


  —Fill, la Mia ha d’anar a la nostra església immediatament. Per poder-vos casar, ha de ser ben vista a St. Peter, i segurament haureu de fer un curs de preparació per al matrimoni més llarg per tal que el nostre sacerdot et vulgui casar amb una no catòlica. A més, s’haurà de batejar. I aviat. Això és molt important. Hem de posar-nos en marxa immediatament.


  El pes d’aquelles paraules em va aixafar com una piconadora. Havia de sortir d’allà.


  —Oh, Déu meu —em vaig aixecar del tamboret absolutament flipada. Sentia una forta tensió als pulmons i notava que la suor se m’acumulava a l’arrel dels cabells. No podia respirar. Aire. Necessitava aire ara mateix. Movent les extremitats, vaig córrer cap a la terrassa, vaig obrir la porta i vaig inspirar amb força l’aire glaçat del mes de març a Chicago. Gràcies a Déu. No, Déu no. Aquell vespre ja n’havíem parlat prou, de Déu. No volia pas tornar-hi.


  Vaig notar que dos braços forçuts m’envoltaven. Tot i que eren meravellosos, no eren els braços que volia. Jo volia en Wes. Tant de bo fos aquí. A ell li encantaria aquesta situació. D’acompanyant a núvia a mida.


  —Mia, no passa res. No deixis que el que diu la mare t’afecti. Ja ho solucionarem. —En Tony em va abraçar per darrere. Vaig fer unes quantes respiracions llargues i lentes. El batec ràpid del meu cor es va començar a normalitzar. Quan vaig notar que podia aguantar-me sola, em vaig girar, vaig agafar una mà d’en Tony i el vaig apartar.


  —Li has de dir la veritat a la teva mare. Això ha anat massa lluny.


  Va acotar el cap, avergonyit.


  —Ja ho sé. Però és que… és tan dur… M’entens?


  —I tant que sí.


  Vam seure a les cadires de la terrassa, l’un al davant de l’altre.


  —Però jo no sóc l’única que en surt mal parada, de tot això. L’Hector no ho porta gaire bé, la veritat.


  En Tony va alçar el cap i li vaig veure unes arrugues de preocupació a les comissures dels ulls.


  —Què vols dir?


  Li vaig agafar les mans i les hi vaig estrènyer amb força.


  —Que si no acceptes qui ets, vol dir que no l’acceptes a ell. —En Tony va aprimar els ulls però no va dir res—. Aquesta omissió de la veritat… Mira, no m’agrada dir-ho, Tony, però s’ha de dir. —Va fer un gest amb la barbeta convidant-me a parlar—. Mira-t’ho des del punt de vista de l’Hector. Bàsicament, el que estàs dient és que no és prou bo. Que el seu amor no es mereix cap risc.


  Va agafar aire i es va tirar enrere.


  —Això no és veritat! Jo l’estimo.


  —De debò? Doncs per què ho amagues?


  —Ja saps per què. —La veu d’en Tony era dura, parlava amb la mandíbula tensa.


  —No és suficient. Tot això són excuses, i què n’has tret, després de tant de temps? Has fet servir aquestes excuses durant prop de quinze anys. Ja és hora que t’alliberis. Converteix-lo en la teva prioritat. Tal com ell fa amb tu. Durant tots aquests anys, t’hauria pogut delatar davant la família, els amics, el negoci, i no ho ha fet. S’ha conformat a quedar-se en segon terme només per tenir-te a tu. La teva felicitat és el més important per a ell, però t’asseguro que aquest teu pla per enganyar la família i mantenir aquesta xarada… l’està matant. L’hi puc veure als ulls. Com és que tu no te n’adones?!


  —Merda! Per què tot plegat ha de ser tan complicat?


  —És la vida, Tony. Creix una mica. Accepta l’Hector al preu que sigui. Això és el que ell ha fet per tu. Ha posat la teva felicitat per sobre de la seva perquè et va triar a tu .


  Amb aquesta frase de comiat, vaig marxar de la terrassa. L’Hector i la mare s’esperaven a la sala d’estar, però vaig passar de llarg i vaig anar a l’habitació.


  —Mia… —La veu de l’Hector va tremolar quan va pronunciar el meu nom, però jo vaig seguir caminant. Llavors em vaig adonar que l’enuig em feia ser una mal educada.


  Em vaig aturar abans d’enfilar el passadís i em vaig girar.


  —Perdoneu. No em trobo gaire bé. Me’n vaig a dormir. Gràcies per venir, Mona. Estic segura que el seu sopar hauria sigut boníssim.


  L’Hector se’m va acostar i va impedir que continués caminant. Em va abraçar amb els ulls plens de llàgrimes.


  —Perdona’m. Perdona’ns a tots dos. —L’Hector parlava tan baix que amb prou feines el sentia. Ostres, aquest home era increïble.


  —No pateixis. Només necessito una mica d’espai després d’això.


  Em va deixar anar i vaig dirigir-me a l’habitació. Em vaig estirar al llit, vaig agafar el telèfon i vaig trucar a l’única persona a qui no havia de trucar. Vaig sentir quatre tons abans que saltés el contestador.


  —Has trucat a en Wes, deixa un missatge quan sentis el senyal i et trucaré tan aviat com pugui. —La veu d’en Wes em va arribar com un ressò intens a través del telèfon i se’m va clavar directament al cor.


  Biiip.


  —Hola, sóc jo, la Mia. És que… —Vaig agafar aire i vaig intentar pensar què li volia dir, però no em va sortir res que sonés menys desesperat—. Necessitava sentir la teva veu. —Vaig tancar els ulls—. Fins aviat, eh? Adéu.


  8


  Al llarg de la setmana següent, l’ambient va ser molt tens entre el trio en què ens havíem convertit. Jo era una intrusa, i per primer cop en tres setmanes em sentia com a tal. En Tony estava estressat, amb prou feines deia hola i adéu als matins. L’Hector era més amable, més suau, i tot i que també estava estressat, no ho descarregava a sobre meu. Era ben evident que tenia problemes amb en Tony, però no me’n volia parlar, cosa que era comprensible. Jo havia fet una rebequeria amb la seva mare aquell cap de setmana. No estava gens orgullosa de la meva actitud, però seguia pensant que calia dir la veritat. Aquella dansa contínua al voltant del tema estava destrossant la relació i els torturava a tots dos. Per no parlar del pes que duien a la consciència pel fet d’estar mentint a la família.


  I jo, entremig de tot plegat.


  Estava palplantada davant de l’armari, amb calcetes i sostenidors, pensant a veure què em podia posar. El mes de març a Chicago era força fred, però feia un temps agradable.


  —Ei, posa’t uns pantalons sexis i la jaqueta de pell —va dir l’Hector des de la porta. Estava tan concentrada en els meus pensaments que no vaig ni sentir que obria la porta. Va entrar i va seure al llit mentre jo agafava uns texans negres ajustats. Llavors es va aixecar, va agafar un jersei prim de color verd i una jaqueta de pell de color marró fosc. Em vaig començar a vestir amb la roba que havia triat en silenci. Quan l’Hector volia parlar, normalment ho feia en privat i envaïa l’espai personal de l’altra persona. Em vaig cordar els pantalons, ell em va donar el jersei i me’l vaig posar.


  —Sé que m’estima —va dir, mentre es dirigia cap a l’armari per treure’n unes botes altes fins als genolls amb unes corretges de pell que formaven una mostra creuada al llarg de la cama. Eren molt suaus i segurament havien costat més que el cotxe que havia comprat a la meva germana Maddy. En comptes de contestar, vaig seure en silenci a la vora del llit. L’Hector es va agenollar, em va alçar el peu i em va ajudar a posar-me la bota—. El que passa és que té molta por de decebre la seva mare. Abans, em pensava que tenia por de dir-ho al seu pare. En Joseph Fasano era un home molt home. Un italià de pura raça i de la vella escola. L’any passat, quan es va morir, vaig pensar que potser… que potser els ho diria. La Mona m’estima. Em tracta com si fos un fill seu. —Va alçar la vista i vaig veure que tenia llàgrimes en aquells ulls marrons i amables.


  Em vaig inclinar endavant i el vaig agafar per les galtes.


  —Sí que t’estima.


  —Per això vaig pensar… —va brandar el cap—. Era esperar massa. I ara, ja no ho sé. Amb tu aquí, parlant de casaments i de nens, a mi només em vénen ganes d’anar més enllà. M’entens? Desitjo la vida que hauríem hagut de tenir durant tots aquests anys.


  Em va rodolar una llàgrima per la galta. Ell me la va eixugar amb el dit polze.


  —Oh, Mia, no és pas culpa teva, tot això.


  —Ah, no? Sóc jo, la que sóc aquí.


  —Perquè nosaltres et vam fer venir. —Va arrugar el front.


  —És veritat. Tens raó. Això no és culpa meva. —Vaig somriure i l’Hector va fer una rialleta per trencar la tensió.


  —Va, anem. En Tony i jo et volem ensenyar una cosa. —L’Hector va tornar a l’armari i en va treure un mocador de coll de color verd clar. Era d’un to tan brillant que jo no l’hauria triat mai.


  —Per què ho tries tot verd?


  L’Hector va obrir molt els ulls i va esbufegar.


  —Mia, avui és el Dia de Sant Patrici! Tota la ciutat està de celebració, i nosaltres també! És la nostra festa preferida. Res de tristesa ni preocupacions, només diversió, amistat i amor. T’hi apuntes?


  Una intensa sensació d’alleujament em va omplir els pulmons, el pit i el cor.


  —I tant que sí!


  —Doncs va, señorita , som-hi!


  Una suau ràfega de vent em va fer voleiar els cabells quan vam sortir del cotxe.


  —Ostres, tu, quin vent que fa! —vaig dir als dos homes, mentre cadascun d’ells m’agafava per un colze.


  —Esclar, per això de Chicago en diuen la ciutat del vent. Però no pateixis, d’aquí a mitja hora el temps canviarà. —Vaig llançar una mirada a en Tony, com dient-li «Nano-m’estàs-prenent-el-pèl-o-què»—. De debò, és un fenomen habitual. He viscut aquí tota la vida. Mai no hem passat un dia sencer que es mantingués amb el mateix temps.


  —Hauries d’anar a Califòrnia. Allà, el temps és perfecte cada dia. —Vaig somriure i ell va brandar el cap.


  —Ei, veig una colla de gent en aquella barana. —L’Hector va assenyalar cap a una extensa franja d’herba amb una barana de metall al fons. Un grup de gent estava apinyada a la barana tot observant una gran massa d’aigua.


  Ens hi vam acostar i ens vam aturar a la barana.


  —On som? —vaig preguntar, mentre contemplava les onades. L’aigua estava picada i esquitxava el mur de formigó de sota nostre. Érem a uns tres metres per sobre de l’aigua, però es notava que allà la temperatura era més baixa.


  —Al riu Chicago —va dir en Tony, tot orgullós, traient pit. Vaig mirar l’Hector i ell va posar els ulls en blanc.


  —A mi no em miris. Això és cosa d’en Tony. Jo sóc de San Diego. —Amb una mà enguantada, es va assenyalar a si mateix de dalt a baix.


  Em vaig penjar a la seva espatlla.


  —Caram, no ho sabia, que eres de Califòrnia.


  Va inclinar el cap i va mirar cap a l’aigua.


  —Sí, vaig marxar d’allà per anar a la universitat, vaig conèixer en Tony a Columbia i em vaig traslladar cap aquí amb ell després de graduar-nos.


  —A Columbia? Uau. —Sabia que aquells homes eren intel·ligents, però no tenia ni idea que fossin d’una universitat tan prestigiosa. Jo havia abandonat els estudis universitaris. Tot i així, ara guanyava cent mil dòlars al mes. No estava gens malament, per a una excambrera de casino de Las Vegas.


  En Tony es va girar, es va posar entremig de nosaltres dos i ens va agafar per les espatlles.


  —Ha arribat el moment. Mia, mira aquella barca! — Tenia la veu plena d’emoció. Era el dia que havia vist en Tony més feliç, aquella setmana. Tenia un somriure molt maco, i l’havia trobat a faltar. Els seus enormes braços ens van estrènyer fort a l’Hector i a mi. De sobte, en Tony va mirar per sobre l’espatlla, va fer una ullada al voltant i va dir—: Què collons! —Es va girar i em va fer un petó breu als llavis, tal com el faria un noi a la seva germana. Després, es va girar cap a l’Hector i li va fer un petó intens, luxuriós i llarguíssim. De fet, va durar tant que al final fins i tot em vaig ruboritzar.


  L’Hector no sabia ni quina paret tocava, de tanta emoció.


  —Feliç Sant Patrici, papi —va dir en Tony, i li va tornar a fer un petó a la boca, aquesta vegada més breu. El somriure de l’Hector revelava estupefacció, sorpresa i amor.


  Alegria. Pura alegria. La de l’Hector, la d’en Tony i la meva omplia el nostre petit grup mentre la barca baixava pel riu Chicago deixant una estela verda a l’aigua.


  —Per què contamina el riu d’aquesta manera? —vaig assenyalar, horroritzada amb aquell espectacle.


  En Tony va brandar el cap.


  —Estan tenyint el riu de color verd! —Pràcticament saltava de tan content que estava—. És una tradició, i no és pas tòxic. —Vaig aprimar els ulls i vaig esperar que continués—. És una festa que té més de cent cinquanta anys d’antiguitat: el riu Chicago es tenyeix de color verd per celebrar el Dia de Sant Patrici. Trigarà dies a desaparèixer. Utilitzen un tint vegetal que no perjudica els peixos ni contamina l’aigua. Està esponsoritzat pel sindicat de llauners.


  Havia de reconèixer que era molt guai. La barca va escampar el tint al llarg del riu, pujant i baixant per abastar tota l’amplada. Uns remolins de color verd fluorescent es barrejaven amb les onades i repartien el color. Aquelles espirals verdes a l’aigua em van fer pensar en la Nit estrellada de Van Gogh. Aquella ciutat tenyia el riu de color verd per celebrar una festa que no era ni típica del país.


  Vaig brandar el cap incapaç de comprendre aquell espectacle únic.


  —Però què se celebra, per Sant Patrici?


  En Tony ens va abraçar fort, amb els ulls clavats a l’aigua mentre parlava.


  —És la celebració de l’arribada del cristianisme a Irlanda. Aquest dia, l’Església catòlica aixeca la prohibició de l’alcohol i el dejuni de Quaresma per poder-ho celebrar.


  Durant uns instants, vaig reflexionar en el que en Tony acabava d’explicar.


  —Que sou irlandesos? —Vaig mirar l’Hector, que va brandar el cap tot somrient. Després vaig mirar en Tony.


  —No —va respondre en Tony.


  —Doncs per què ho celebreu? —La importància d’aquella festa no tenia cap sentit per a mi.


  En Tony va assenyalar cap a l’aigua.


  —Un riu s’ha tenyit de color verd segons el costum per venerar un sant de la meva religió. Qualsevol cosa relacionada amb l’Església és important —va dir, impassible. Els llavis se li van corbar lleugerament. Vaig notar la força dels seus dits sobre el meu bíceps mentre intentava aguantar-se una riallada.


  —Au, va, el que t’agrada és la festa. Digues la veritat! —Li vaig donar un cop de colze a les costelles.


  —Ai! —Es va posar a riure i l’Hector s’hi va afegir—. Va, Mia, que ens espera un pub amb el nostre nom.


  Vaig esbatanar els ulls mentre el vent enviava els meus cabells a la cara de l’Hector.


  —Perdona. —Em va picar l’ullet i va continuar caminant—. També sou propietaris d’un pub?


  En Tony va somriure.


  —Sempre t’ho agafes tot al peu de la lletra?


  —No, sempre no, però no acostumo a sortir amb tios rics. M’imagino que qualsevol cosa és possible quan jugueu amb els vostres calés de Monopoly.


  —Vinga, ja és hora que coneguis un paio irlandès que es diu Jameson. —El cos voluminós d’en Tony ajudava a aturar el vent que m’impedia avançar.


  —Mira, crec que aquest tal Jameson és un vell amic meu. M’agradaria tornar-lo a veure —vaig somriure.


  —Ara t’escolto! —En Tony va fer un somriure radiant i ens va acompanyar cap al cotxe.


  Els nois em van dur a un pub irlandès que es deia Declan’s. Hi vam entrar a través d’una gran porta vermella amb adorns de fusta negra. El cartell de fora era negre i la paraula «Declan’s» estava en lletra cursiva i de color daurat. A dins era fosc. Se sentia un brunzit mentre ens obríem camí entre els clients en direcció cap a la barra. Hi havia tres seients buits. Al davant dels seients buits, hi havia un got amb un tovalló de paper a sobre amb la paraula «Reservat» escrita amb retolador negre. En Tony va enretirar el meu tamboret i vaig seure.


  —Seients reservats en un bar? —vaig dir, brandant el cap.


  —Cada any, chica —va dir l’Hector.


  —Conec un paio… —va dir en Tony, amb aquell accent italià de Chicago al qual ja m’havia acostumat al llarg de les últimes tres setmanes.


  —Això és el que tu et creus, cony d’italianot! —El cambrer va allargar la mà. En Tony es va inclinar a sobre la barra de fusta i va estirar la mà de l’home de cabells pèl-rojos per fer-li una forta abraçada.


  —Dec, com estàs, cony d’irlandesot! —En Tony va escopir les paraules. Si haguessin sigut dues dones, segur que s’haurien ofès. El pèl-roig, però, s’ho va agafar amb calma.


  —El negoci rutlla prou bé. —Va obrir els braços per mostrar el bar ple de gent.


  —Collons, és Sant Patrici, esclar que està ple a vessar. —En Tony continuava burxant l’home a qui havia anomenat Dec.


  —Qui és aquesta noieta? Perquè ja sé que no és teva. —Els ulls verds de l’home van llançar una mirada significativa a l’Hector. L’Hector va alçar el braç i va donar la mà a en Dec.


  —És la Mia. És una amiga de fora i li hem volgut ensenyar la ciutat.


  —I evidentment, l’havíeu de dur al meu pub, perquè serveixo el millor menjar i el millor whisky de Chicagoland.


  —Tens tota la raó! —va dir en Tony, amb un accent d’allò més tancat.


  —Bé, Mia, és tot un plaer. Jo sóc en Dec, o Declan. —Em va allargar la mà, jo li vaig acostar la meva, però en comptes d’encaixar-la, se la va acostar als llavis i em va fer un petó als artells. Un petit rampell d’excitació em va provocar un pessigolleig pel braç i per tot el cos. Els ulls verds li brillaven mentre movia les celles amunt i avall.


  En Tony em va alliberar la mà de la d’aquell home.


  —Ja n’hi ha prou, malparit. A veure, on és la beguda? I alguna cosa per menjar.


  En Dec va fer una riallada, es va tirar el drap d’eixugar a sobre l’espatlla i ens va donar tres cartes. Tot seguit, ens va servir un gotet de whisky irlandès Jameson per a cadascun, i un per a ell.


  Vam agafar els gots, vam brindar i en Dec va dir:


  —Tot avall!


  El mòbil em va sonar just en el moment en què deixava el got a la barra.


  
    De: Wes Channing


    Per a: Mia Saunders


    Feliç Sant Patrici. Saps què diuen dels ulls verds?

  


  L’Hector va alçar una cella quan va veure’m el somriure a la cara. Em vaig acostar el mòbil al pit i vaig tornar a llegir el missatge. L’Hector el va llegir descaradament per sobre la meva espatlla, de manera que em vaig rendir, el vaig posar de manera que ho veiéssim tots dos i vaig teclejar la resposta.


  
    De: Mia Saunders


    Per a: Wes Channing


    No, no ho sé. Què en diuen?

  


  Va respondre a l’instant.


  
    De: Wes Channing


    Per a: Mia Saunders


    On ets?

  


  
    De: Mia Saunders


    Per a: Wes Channing


    En un pub irlandès del centre de Chicago que es diu Declan’s. Em penses dir què en diuen, de les noies amb ulls verds?

  


  
    De: Wes Channing


    Per a: Mia Saunders


    Que sempre estan maquinant alguna cosa. Estàs maquinant alguna cosa?

  


  
    De: Mia Saunders


    Per a: Wes Channing


    Mira, ara que ho dius, sí. Beure’m el whisky que tinc al davant. Feliç Sant Patrici!

  


  Vaig esperar uns minuts, però no em va arribar cap resposta. Que estrany. Potser estava ocupat amb alguna cosa. L’Hector i jo ens vam mirar i vam arronsar les espatlles, vam alçar la mà i vam assenyalar els dos gots buits. En Declan els va omplir de seguida.


  —Voleu una cervesa, també? —va preguntar.


  —Per descomptat! —Em vaig empassar el trago de whisky i vaig notar el foc a la gola. Però aquella cremada no era res en comparació amb els pensaments que em turmentaven sobre en Wes. Pensar en ell massa estona i massa sovint era una ximpleria, i jo no era cap ximple—. I més whisky!


  Durant l’hora següent, l’Hector i en Tony em van explicar històries sobre la seva joventut, com van conèixer en Declan a Columbia i com havien acabat tots tres a Chicago. Eren amics des de llavors. Era lògic que en Declan hagués insinuat dissimuladament que sabia la veritable relació que tenien. Devia ser un dels pocs que ho sabia. Resulta que ell també era un dels nois que havia corregut tot despullat pel camp de futbol.


  Els tres homes em van fer petar de riure fins que ja no vaig poder més i vaig haver d’anar al lavabo. Em vaig aixecar de la cadira i em vaig girar.


  —On vas? —En Tony em va agafar pel bíceps.


  —A pixar. —Anava canviant el pes d’una cama a una altra.


  En Tony va fer una ganyota de desgrat.


  —Va, no ho facis, això. Ho espatllaràs tot. Si comences, hauràs d’anar a pixar cada vint minuts.


  —No puc més! I calla! —Li vaig donar un cop al braç i vaig fer veure que estava ofesa.


  —Ets un pes lleuger —va dir, amb to burleta. Li vaig fregar el braç i vaig somriure. Sabia del cert que li havia donat un cop ben fort. Amb una mica de sort, potser fins i tot li sortiria un blau. Tot i que ho dubtava, perquè aquell home tenia els braços molt durs. Segurament li havia semblat més una pessigada que no pas un cop de puny. Vaig riure sola mentre esquivava el seu cos enorme i m’obria camí cap al lavabo.


  Vaig fer les meves feines i em vaig rentar les mans. En un dels meus moments més cursis, vaig inclinar el cap endavant, em vaig estufar els cabells per donar-los més volum i vaig fer un cop de cap enrere. Em vaig haver d’aguantar per no caure. Hora de menjar alguna cosa. El whisky m’estava començant a fer efecte, i si no menjava res aviat cauria a terra. Cony de pes lleuger. Els homes es pensen que ho saben tot sobre les dones. No saben ni una merda. Perdoneu-me si sóc la meitat de corpulenta que el gegant que es pot beure una ampolla de whisky probablement sense que l’afecti gens. Hauria d’estar content, que sigui una convidada barata de mantenir. Grrrr. Indignada, vaig sortir del lavabo i em vaig obrir pas entre la gentada.


  S’havia omplert bastant des que havíem arribat. Havia començat a venir gent després de sopar i el pub estava ple a vessar. Sonava música celta per mantenir l’esperit irlandès de la festa. Em vaig començar a moure al ritme de la música quan de sobte vaig topar de cara amb un cos fort.


  —Ai! —Em vaig fregar el nas i després vaig alçar el cap. Fins i tot amb els llums de colors que li formaven un halo al voltant del cos, els ulls se’m van quedar clavats en els seus, d’un verd intens. Vaig fer un crit ofegat, sense acabar-me de creure que fos allà, davant meu.


  —Que no em penses dir res? —Els cabells rossos li van caure al costat dels ulls.


  —No em puc creure que siguis aquí…


  Els seus ulls verds em van repassar de dalt a baix.


  —Collons, ets un regal per a la vista. Vine aquí.


  I jo era allà i ell també. El meu Wes. Li vaig notar els llavis calents quan els va posar sobre els meus. Tenia gust de menta i feia olor de mar. Ostres, com trobava a faltar el mar, la brisa salada… i a ell . Una mà d’en Wes m’aguantava el cap mentre l’altra m’estrenyia contra el seu cos. Estàvem completament arrapats. No existia res més que ell i l’atracció elèctrica del meu cos cap al seu. Li vaig llepar la vora dels llavis i ell els va obrir, per deixar-me entrar dins la seva boca.


  Meravellós.


  Besar en Wes era meravellós. L’energia ens va embolcallar mentre la multitud passava amunt i avall pel nostre voltant. S’anaven sentint «perdoneu» pertot arreu, però no vam deixar de besar-nos. No podíem. La connexió magnètica ens envaïa a tots dos. Em va besar com a les pel·lícules, quan un home torna de la guerra i finalment es retroba amb la dona que estima. Bàsicament, com si jo fos tot el seu món, i en aquell moment, ell era el meu.


  —Hòstia santa! Deixar-la anar! —La veu d’en Tony es va sentir entre la multitud uns instants abans que intentés separar-me d’en Wes. Em van caure els braços com si fos un titella que necessitava urgentment el titellaire.


  —No, Tony, no! —va dir l’Hector, i es va posar entre en Wes i en Tony.


  —Què collons et penses que fas? —En Wes va fer un pas endavant i ens va aixafar a l’Hector i a mi.


  —No, no, Wes, no! Aquest és en Tony! —Vaig prémer amb força el pit d’en Wes per intentar retenir-lo.


  —Sí, i tant, i val més que no et posi les mans a sobre, perquè si no, tindrem problemes —va grunyir en Wes, amb la mirada encesa i fixa en en Tony.


  —Ah, sí? —En Tony va avançar un pas i el seu cos ens va aixafar.


  —Nois, ja n’hi ha prou. Wes, aquest és el meu client. Tony, aquest és el meu, eh… Wes! —vaig cridar, desesperada, intentant que em sentissin per sobre la música.


  En Tony va aprimar els ulls i l’Hector el va empènyer enrere.


  —Carinyo, és el seu noi. Ja te’n vaig parlar, te’n recordes? El surfista que fa pel·lícules. —Vaig tancar els ulls i vaig obrir els braços per mantenir en Wes lluny dels altres.


  —El teu noi? El surfista que fa pel·lícules? —En Wes va riure i em va fer acostar cap a ell—. És així com em dius? —M’ho va xiuxiuejar al coll i em va enviar un pessigolleig agradable per totes les terminacions nervioses.


  Aleshores, el whisky ja havia fet el seu efecte i m’havia eliminat del tot qualsevol mecanisme de defensa, de manera que vaig dir:


  —Hauria pogut dir que ets el Senyor que Folla com un Déu. T’hauria agradat més? —Li vaig passar els braços al voltant del coll i m’hi vaig acostar molt, moltíssim. Va fregar el front contra el meu.


  —Sí, i tant, m’hauria agradat molt més. De fet, ara que ho dius, d’aquí en endavant digue-ho a tots els teus futurs clients i possibles cites.


  Vaig esbufegar d’una manera molt poc femenina.


  —T’agradaria, això, eh?


  —Moltíssim. Puc conèixer els teus amics, ara que aquest armari ja no em clavarà cops de puny fins a dir prou?


  —I tant! —Em vaig girar i en Wes em va posar les mans als malucs. Els dos homes van observar el moviment. L’Hector somrient, en Tony amb el front arrugat—. Nois, us presento el meu amic, en Wes. Wes, et presento en Tony i el seu… Hector —vaig acabar.


  —L’Hector és el meu company —va admetre en Tony, prou alt perquè alguns dels que hi havia al voltant el sentissin, encara que no li paressin atenció. Tanmateix, allò era un pas grandiós en la direcció correcta. Primer un petó a la vora del riu i ara aquella proclamació? Vaig clavar la mirada en l’Hector. La seva cara expressava sorpresa i un punt d’excitació, fins i tot amor. Sí, com sempre, l’Hector mirava en Tony amb els ulls plens d’amor. En part, per això m’agradava tant aquell home. Era fàcil d’interpretar i sempre deia el que pensava i sentia. Aquella sinceritat no era habitual en els cercles que jo freqüentava.


  —Wes, perdona per això d’abans. Però ja saps com va això, paios borratxos, una dona guapa, i no costa gaire d’arribar a les mans. Només vetllava per ella. —En Tony va donar un cop a l’esquena d’en Wes i li va encaixar la mà.


  —T’ho agraeixo. M’agrada saber que la meva noia està ben protegida —va contestar en Wes.


  «La meva noia». Ja ho havia dit quan era a casa seva i ara hi havia tornat. Ostres, realment jo tenia un problema.


  —Doncs va, ja que ets aquí, vine amb nosaltres a prendre alguna cosa —va dir en Tony.


  —Encantat, us segueixo. —En Wes va alçar el braç per indicar que en Tony i l’Hector passessin davant nostre.


  Vam seure i en Wes es va acostar per poder-me passar un braç al voltant de l’espatlla. Era un signe ben clar de possessió, i no sabia què fer ni com interpretar-ho. A més, el whisky que tenia al cos no m’hi ajudava gaire, perquè vaig permetre que m’abracés sense protestar en cap moment.


  —Quant de temps t’hi estaràs, a Chicago? —va preguntar l’Hector.


  —Només aquesta nit. Tinc un vol cap a Los Angeles demà a primera hora. Però com que era aquí, he pensat que podia venir a veure la Mia. Espero que us sembli bé.


  Vaig mirar-li els ulls verds i em vaig perdre en la seva mirada. Els llavis li brillaven amb els llums del bar, i els cabells li queien sobre el front. Vaig alçar una mà i els hi vaig apartar. Ell em va acariciar la galta. Sense adonar-me’n, vaig inclinar el cap quan vaig notar el tacte de la seva mà. La manca del seu afecte durant els últims dos mesos havia sigut com sobreviure a una sequera, i ara només podria tenir un petit glopet d’ell. Però jo en necessitava més. Molt més.


  —Més que bé.
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  L’esquena se’m va clavar a la paret en el moment en què es va tancar la porta. Tenia els llavis i les mans d’en Wes pertot arreu. Exactament tal com jo volia. Força borratxos, havíem anat tots quatre amb la limusina cap a l’àtic. L’Hector m’havia acomiadat alçant els dits polzes mentre en Tony l’apressava per anar cap a la seva habitació. Ho vaig interpretar com una aprovació per estar amb un home a casa seva. Tot i que aquell dia res no m’hauria impedit poder passar la nit amb en Wes. El whisky i les ganes d’estar amb ell eren una combinació massa forta per refusar-la. O sigui que així és com vaig acabar plantada a la paret amb el cos d’en Wes embolcallant-me.


  —Collons, com t’he trobat a faltar. Enyorava tant aquest cos… —Em va tocar els pits—. Et necessito despullada. Ara mateix. —Em va magrejar els dos pits alhora i em va fer sortir un gemec suau.


  Sense dubtar ni un segon, em vaig treure la brusa pel cap i la vaig tirar a terra. Les seves mans em van descordar el botó dels texans. Abans de poder-me’ls treure, la mà d’en Wes ja era allà . Just allà, tocant-me, jugant amb la humitat que ell havia provocat.


  La llengua d’en Wes va resseguir-me els pits, em va pujar pel coll i es va aturar a l’orella, on em va fer una petita mossegada.


  —M’encanta fer-te sentir així, veure com reacciona el teu cos. Demostra que, diguis el que diguis, em desitges.


  Un dels seus dits se’m va clavar fins al fons, i un altre el va seguir. Meravellós. Vaig inclinar el cap enrere i el vaig repenjar a la paret.


  —Mai no he negat que et desitjo —vaig admetre, sense alè.


  —Però intentes resistir-te. —Va pressionar fort amb la mà i els seus dits van tocar el punt exacte, mentre el seu hàbil dit polze m’estimulava i m’excitava enviant-me a un estat de deixadesa plaent. Tenia raó. Havia intentat negar fins a quin punt m’afectava la seva persona. Ho havia de fer. M’ajudava a mantenir la distància entre nosaltres, però ara no. En aquell moment, era tota per a ell.


  —Et necessito —vaig xiuxiuejar, mentre el plaer anava augmentant.


  —Has estat amb algú altre, després de mi?


  —Wes —el vaig advertir. Aquesta no era precisament la conversa que volia tenir amb ell ara que tenia la seva mà a dintre i tot el palmell moll del meu desig.


  Em va fer un petó profund i intens abans de tirar-se enrere.


  —Has estat amb algú altre, ben nua?


  —Només amb tu —vaig dir, i era de debò. L’Alec i jo sempre havíem fet sexe amb condó. En Wes i jo no, perquè confiava en ell, encara hi confiava. Els seus ulls eren foscos mentre escodrinyava els meus. Tot seguit, em va treure la mà de dintre i em va abaixar els pantalons i les calcetes. M’ho vaig acabar de treure amb l’ajuda dels peus mentre li descordava els pantalons. Se’ls va abaixar just per alliberar la cigala endurida. Cony, com trobava a faltar aquella part del seu cos. Tan llarga, dura i preparada per a mi.


  Amb un moviment ràpid, en Wes em va agafar per les natges, em va pujar a coll i em va fer passar les cames al voltant de la seva cintura.


  —Aguanta’t a les meves espatlles. —Vaig fer el que em va dir. Quan vam estar ben col·locats, em va empènyer amunt contra la paret, l’esquena va fregar la superfície rugosa i em va irritar la pell. Aquell punt de dolor es va afegir al plaer del moment espontani. En Wes va posar la punta inflada de la cigala dins dels meus plecs i em va envestir. Amb una mà m’aguantava per l’espatlla i amb l’altra pel maluc. Em va fer una estrebada forta i me la va clavar fins al fons.


  —Oh, Déu meu. —La sensació de plenitud que notava amb l’enorme cigala a dintre meu era una meravella.


  —Xxxt, que et sentiran. —Em va fer recordar on érem. A la meva habitació de l’àtic de l’Hector i en Tony, follant amb el meu primer client mentre encara treballava per al tercer. Suposo que hi havia un rerefons força retorçat en tot allò, però m’era igual. Notar en Wes a dintre meu, fins al fons, omplint-me amb el que tant havia trobat a faltar durant aquells dos últims mesos, era increïble.


  La va treure i me la va tornar a enfonsar. Em va plantar els llavis sobre els meus i li vaig xuclar la llengua, li vaig devorar la boca, com si fos una dona afamada.


  —Te’n recordes, d’això?


  La va treure i me la va tornar a clavar fins al fons. Vaig panteixar i vaig assentir, tan perduda entre la boirina de luxúria que no podia concentrar-me en res més que en la sensació que notava a l’entrecuix, en aquell plaer creixent que notava a les entranyes mentre ell la bombejava endins i enfora.


  —No vull que oblidis aquesta sensació —va dir, mentre la treia, feia un moviment circular amb els malucs i tornava a ficar-me-la a dins—. Quan me’n vagi, vull que em notis a dintre teu.


  La va tornar a treure, em va pressionar amb les mans als malucs i me la va clavar de nou. Em vaig mossegar el llavi mentre m’envaïa una ràfega de plaer que va escalfar tot el cos, provocant-me un pessigolleig a tots els porus. Una envestida més i em deixaria anar, l’hi donaria tot, tal com a ell li agradava.


  —Recorda’m —va dir, amb les dents serrades. Eren les mateixes paraules que m’havia dit l’última vegada que havíem fet l’amor. Aquesta vegada, estaven tenyides de dolor i plaer, i de tot el que havia passat entremig. La va treure, em va alçar el cos i em va embolcallar completament amb els braços. Jo vaig estrènyer les cuixes al seu voltant i vaig clavar-li els talons nus a l’esquena. Llavors, va tirar els malucs enrere i em va envestir amb força contra la paret per tornar-me-la a ficar fins ben endins.


  Em va envair l’orgasme i el plaer se’m va escampar en totes direccions. En Wes em va devorar la boca i em va fer un petó intens mentre es movia bruscament, bombejant-me fins al fons mentre buscava el seu alleujament i em banyava per dins amb la seva essència. La seva boca va evitar que el crit de plaer que vaig fer em sortís dels llavis. Li vaig mossegar el llavi mentre els últims vestigis de passió s’esvaïen i es calmaven.


  Teníem la pell humida de suor i recoberta del plaer d’estar junts. Vam compartir l’aire dels panteixos amb el front de l’un i l’altre enganxats, segellant la connexió que havíem tingut des del principi.


  —M’oblidaràs? —El seu to de veu era amable però amb un deix de preocupació.


  —Mai —vaig prometre.


  —Doncs ara anem a rentar-te, perquè tot just acabo de començar amb tu. —Em va agafar bé i va travessar l’habitació per anar fins al lavabo.


  —Gràcies a Déu, perquè jo ja et torno a desitjar —vaig anunciar, mentre li plantava petons per tota la cara, li llepava el gust salat del coll i gaudia de l’únic home del qual mai no em cansaria.


  Em va deixar a sobre del lavabo i me la va treure de dins. El seu fluid es va vessar per sobre del marbre. Es va quedar mirant com sortia la seva essència del meu entrecuix.


  —Mira que bé, tindré això per recordar —va dir, amb un somriure entremaliat a la cara.


  Li vaig donar un copet a l’espatlla.


  —Au vinga, engega la banyera, pervertit. —Vaig agafar una tovalloleta, la vaig humitejar al rentamans, em vaig rentar l’entrecuix i en vaig fer servir una altra per netejar el marbre. Després, les vaig tirar al cistell de la roba bruta.


  En Wes va aprofitar el temps, perquè quan em vaig girar estava completament nu. Els texans i les sabates formaven una muntanyeta al terra del lavabo. La seva pell bronzejada i els músculs de surfista mai no havien sigut tan perfectes. M’hi vaig acostar el parell de passos que ens separaven i li vaig posar les mans als pectorals. Vaig repenjar el front al seu pit i li vaig fer un petó al centre. Era càlid, familiar, i simbolitzava tot el que enyorava d’una vida que desitjava, però que encara no podia tenir. Les llàgrimes em van inundar els ulls quan li vaig començar a fer petons al cor.


  Em va acariciar la galta amb una mà i amb el dit polze em va eixugar una llàgrima.


  —T’entenc. A mi em passa el mateix —va dir, en veu baixa—. Gaudim del temps que tenim, d’acord?


  Vaig assentir i el vaig seguir cap a dins la banyera. Es va passar una bona estona rentant-me els cabells.


  —T’han crescut tres o quatre centímetres.


  —Sí, em creixen molt ràpid —vaig dir.


  —Els tens preciosos. —Els seus ulls resseguien els reguerols de sabó que em baixaven pels cabells, queien sobre les rajoles del terra i desapareixien pel desguàs.


  Mentre jo m’acabava d’esbandir, ell es va ensabonar les mans. Mai no feia servir l’esponja, quan ens dutxàvem junts a Malibu.


  —Ets dels que ho fan amb les mans, eh? —vaig dir, alçant les celles amb sornegueria.


  —Que no ho sabies? —Em va posar les mans a les espatlles i em va fer massatge amb el sabó. Era deliciós. Els seus dits forts em van desfer tota la tensió acumulada abans de baixar seductorament cap als pits. Em va fer girar i va prémer la meva esquena contra el seu tors. Em va agafar els pits amb les mans i em va estimular les puntes amb els índexs i els polzes. Els mugrons se’m contreien i notava un pessigolleig cada vegada que me’ls pressionava amb els seus deliciosos dits, fins que els vaig tenir ben durs, erectes i rodons.


  Vaig gemegar i em vaig repenjar a sobre d’ell, amb els ulls tancats.


  —M’encanten els teus pits. Els tens grans, turgents, perfectes per a les meves mans. S’endureixen només de posar-hi els dits a sobre. —Les seves paraules omplien el lavabo juntament amb el vapor de l’aigua, embolcallant-nos, afegint-hi una sensació embriagadora, com si tot plegat fos un somni. En Wes va jugar amb els meus pits fins que vaig començar a panteixar, a gemegar i a empènyer els malucs sense parar.


  —Què vols? —Em va llepar el coll mentre continuava aquella dolça tortura amb els meus pits hipersensibles.


  —Et vull a dintre meu. Sisplau —vaig suplicar, sense vergonya.


  —Inclina’t endavant, nena. Agafa’t a la barra de la tovallola. Ensenya’m aquest cul tan bonic.


  Em vaig agafar a la barra que hi havia en un extrem de la banyera. Em recordava els tovallolers dels hotels, que són a dins la banyera, lluny del raig d’aigua, però que et permeten embolcallar-te sense sortir de l’escalfor del vapor. En aquest cas, la barra era perfecta per agafar-me.


  En Wes va col·locar els peus al costat dels meus. Em va agafar pels malucs i em va fer inclinar tal com li agradava. Vaig esperar, aguantant-me l’alè a la gola. L’excitació m’envaïa tot el cos com un eixam d’abelles enrabiades. L’expectació, el fet de saber que m’envestiria amb la seva erecció temptadora i prohibida, m’aclaparava.


  En Wes em va acariciar les natges. Lentament, em va obrir l’escletxa per darrere i de seguida vaig notar la punta de la cigala a punt d’entrar, jugant amb la meva pell inflada i excitada.


  —Vols que te la clavi? Vols que et folli fort?


  —Sí, sisplau, Wes. Estima’m tal com saps fer-ho només tu.


  —Vols que t’estimi? —va preguntar, mentre em ficava la punta a dins. Vaig intentar pressionar amb les cuixes, per fer-lo entrar més endins, però em tenia ben agafada i ell controlava tots els moviments.


  —Sí, demostra-m’ho.


  Amb un moviment de cintura i els dits clavats als malucs, em va fer una envestida impressionant. Em vaig aferrar a la barra, sacsejada pel seu moviment, amb els peus alçats de terra, clavada en el penis tal com a ell li agradava. Em va deixar tocar a terra de nou. No podia respirar, no em podia moure. Mai no m’havia sentit tan plena amb un home. Quan me la va treure de dins vaig estar a punt de cridar, el necessitava a dintre, el necessitava a prop meu.


  —No te’n vagis… —vaig gemegar.


  —Sóc aquí. —Una de les seves mans es va agafar a la barra, al costat de la meva. Després es va moure enrere i me la va tornar a clavar—. Em notes? Sóc aquí. Amb tu. A dintre teu. Formo part de tu.


  Vaig notar una sensació de pessigolleig al ventre, com ales de papallona voleiant per tot el cos. Era una mena de formigueig que m’envaïa de plaer. Una experiència sexual inusual, diferent de qualsevol que hagués tingut abans.


  —Estic a punt d’escorre’m —li vaig dir, gairebé sense poder ni parlar. El plaer s’havia endut el meu cos, la meva ment i el meu subconscient en un viatge del qual no hauria volgut tornar mai.


  —Sí —va dir, fent moure els malucs, regirant el penis dur a dintre meu per fer-me panteixar—. Vull que t’escorris fins que em vingui l’orgasme. Vull que l’espremis bé, Mia, vull que em demostris que controlo el teu cos. Quan sóc a dintre teu, només existim nosaltres. Tu i jo. Tal com hauria de ser. —La va treure i me la va clavar amb força. Vaig cridar, perduda una altra vegada en l’atordiment sexual. Una ràfega d’electricitat cremant em va passar per cada orifici, buscant un camí per sortir, una manera d’expulsar l’excitació continguda.


  Llavors van començar els murmuris. En Wes em follava amb envestides llargues i constants. I em vaig deixar anar, pronunciant coses inútils i sense sentit.


  «Sisplau…».


  «A dintre meu…».


  «Cremant…».


  «Ara…».


  «Amor…».


  «Excitada…».


  «Wes…».


  Llavors, en Wes em va passar una mà al voltant de la cintura, mantenint l’altra agafada a la barra. Va alçar el cos musculós de puntetes i em va pressionar contra la cigala. El penis llarg i dur em va arribar tan endins que em va fer obrir els teixits interiors i va arribar fins a un lloc on mai cap home no havia arribat. Vaig perdre el control. L’orgasme em va aclaparar. Em va sacsejar físicament, provocant-me uns espasmes al voltant de l’erecció com si m’hagués electrocutat. El meu sexe es va arrapar amb força a la cigala i en Wes va gemegar quan li va venir l’orgasme, amb les dents clavades al punt on el coll s’ajunta amb l’espatlla. Unes ràfegues de dolor em van fer esgarrifar i van afegir llenya allà on el foc ja cremava sense control.


  Em va provocar un orgasme rere l’altre, fins que vaig perdre el compte de les vegades que m’havia fet escórrer. L’únic que sé és que, quan finalment va parar de follar-me, l’aigua estava glaçada i tots dos tremolàvem. En Wes em va tapar amb una tovallola quan em vaig redreçar i em vaig repenjar a sobre seu. No podia fer gaire res més. M’havia follat fins a perdre el cap. El cervell ja no enviava senyals a les meves extremitats. Tot havia deixat de funcionar.


  En Wes em va alçar i em va treure de la banyera quan ja m’havia eixugat una mica. Després, va obrir el llit, em va fer estirar a dins i es va arraulir al meu costat. Notava el seu cos aixafat contra el meu, la humitat de la dutxa ens enganxava la pell d’una manera que m’encantava, més del que mai m’atreviria a admetre.


  Va sospirar sobre la pell del meu coll.


  —No vull deixar-te, demà. —Vaig tancar els ulls i vaig estirar-li el braç per posar-lo entremig dels pits. Tenia la mà a prop dels meus llavis i li vaig besar els dits.


  —Te n’has d’anar —vaig xiuxiuejar, conscient que necessitava que se n’anés tant com desitjava que es quedés.


  —Ja ho sé. —El seu to de veu era trist però ferm.


  —Però significa molt per a mi que no vulguis anar-te’n. —Volia que sabés que aquell temps que compartíem era important per a mi. Que era especial.


  —Oh, Mia, no puc suportar que ens separem una altra vegada.


  —No ho diguis, això. Durant els propers nou mesos, espero que em recordis el que podríem tenir junts. —Vaig prémer la seva mà sobre la meva galta per recordar-ne el tacte. Guardaria el record a la memòria i així el podria evocar sempre que volgués.


  —Mai no deixaré que oblidis el que podríem tenir. El que t’està esperant.


  Amb aquestes paraules, em vaig arraulir entre la calidesa de la seva abraçada i em vaig deixar endur a la terra dels somnis.


  El sol que entrava per la finestra em va tocar de ple als ulls i em va despertar d’un meravellós somni amb en Wes i jo fent surf. Evidentment, en el somni jo era una surfista experta, malgrat que en realitat amb prou feines m’aguantava sobre la planxa. Si volia assemblar-me mínimament a la Mia surfista del somni, hauria de tornar unes quantes vegades al mar per practicar.


  A poc a poc, vaig desplaçar un peu cap a un costat i no vaig trobar res més que els llençols freds. Sorpresa, em vaig incorporar i vaig mirar a la meva dreta. Se n’havia anat. No hi havia cap més rastre d’ell que la marca que havia quedat en el coixí i un tros de paper a sobre.


  El paper el devia haver agafat del meu material d’escriptori, que tenia a la tauleta.


  
    Mia,


    Ahir a la nit va ser una entre un milió. No, esborra això: va ser única. Estar amb tu és com arribar a la cresta perfecta, lliscar per l’oceà sobre una onada infinita. És estimulant, impressionant i corprenedor.


    M’has fet canviar, Mia. Ja no crec que la dona perfecta no existeix, perquè l’he trobat, he fet l’amor amb ella, i l’he adorat de l’única manera que sé fer-ho.


    Com que no em deixes cap altra opció, continuaré sent el teu amic i continuaré recordant-te el que podríem tenir junts. Nou mesos de compte enrere. Fins a la propera vegada, no deixaré de pensar en tu i et trucaré aviat per saber com estàs.


    Quan estiguis preparada, tens la clau.


    Recorda’m.


    El teu surfista que fa pel·lícules,


    Wes

  


  Em vaig posar la carta a sobre el pit nu i vaig plorar. Vaig plorar per en Wes, per mi, pel que podríem tenir. Pel que esperava poder tenir algun dia. Si és que abans no me’l prenia alguna altra dona guapa. En qualsevol cas, l’havia de deixar viure mentre jo continuava aquest viatge. Saber que a en Wes li importava, que volia que el recordés, que esperava que tornés amb ell, era l’únic que necessitava per poder superar els següents nou mesos. Però de la mateixa manera que havia encoratjat en Wes, jo també viuria. No podia permetre que els meus sentiments per ell s’interposessin en el que estava fent, ni en les experiències que m’esperaven.


  No tenia ni idea d’on em portaria la vida durant els propers nou mesos. Malgrat que m’hauria agradat deixar-ho córrer tot, permetre que en Wes pagués als usurers i llançar-me als seus braços, havia de resoldre la situació a la meva manera. Aquell seria l’any en què decidiria què volia fer la resta de la meva vida. Potser voldria quedar-me amb en Wes, o potser no. Potser viuria a Califòrnia, o potser a Tombouctou. Per molt que el meu cor volgués llançar-se als braços d’en Wes, el cap em deia que no. Havia pres una decisió. Durant els següents nou mesos, viuria la vida que havia escollit per poder salvar el meu pare.


  I mentrestant, recordaria en Wes. El temps que havíem passat junts, la nostra amistat, el que havíem tingut mentre estàvem junts. L’Alec em va ensenyar aquesta lliçó, i tal com ell m’estimava a mi, jo estimava en Wes. A la meva manera. I potser, si és que estava predestinat així, d’aquí a nou mesos seria un amor per a tota la vida.


  Però avui, no.
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  Aquella nit se celebrava la festa amb motiu de la gran expansió de l’empresa Fasano en el sector dels aliments congelats. Xefs de renom, mitjans de comunicació, restauradors, possibles inversors, tot el clan Fasano i altres convidats assistirien a la celebració al restaurant local dels Fasano. Havia sentit a dir que alguns editors de llibres de cuina i executius de televisió també hi serien per parlar amb en Tony sobre la possibilitat de gravar un programa de televisió, i amb la Mona per editar un llibre de cuina amb les receptes originals dels Fasano. Tot plegat era molt emocionant i esfereïdor al mateix temps. Aquell esdeveniment se suposava que era per donar a conèixer la meva relació amb en Tony. El vaig advertir que els mitjans de comunicació probablement sortirien amb algun comentari desagradable, després d’haver-me vist amb dos homes famosos diferents en els últims dos mesos. Ell em va assegurar que no passava res i que estava tot controlat. Traducció dins del meu cap: sí que passava alguna cosa, sortiria tota la merda i jo em trobaria encallada al mig.


  L’Angelina em va dir que tot el restaurant s’havia transformat en un espai obert molt elegant. Les taules s’havien guardat al magatzem adjacent i s’havien substituït per tauletes altes. Hi havia cartells que anunciaven que el restaurant estava tancat al públic, però que obririen l’endemà. Independentment del que passés aquella nit, era la meva última vetllada amb els nois i volia divertir-me. Tant de bo tot anés bé. En Tony s’havia comportat de manera molt estranya durant tota la setmana. Quan jo entrava en una estança on era ell, es posava nerviós, perdia el fil de la conversa. I es passava molt de temps al despatx. Aquesta actitud també li feia mal, a l’Hector. Realment, a en Tony se’l veia completament despistat aquella setmana. Per Sant Patrici ens ho vam passar d’allò més bé i, evidentment, l’endemà em van atabalar amb preguntes sobre en Wes, però després l’ambient es va tornar tens. En Tony es passava moltes hores a la feina, ens dedicava menys temps a l’Hector i a mi, i actuava com si guardés un gran secret.


  I això era el que li feia més por, a l’Hector. Deia que durant tots els anys que havien estat junts, mai no havien tingut secrets entre ells. L’Angie va assegurar a l’Hector que a la feina tot anava bé, i que en Tony havia de controlar més coses que mai. Anava a treballar més d’hora i plegava més tard, i l’Angie ho va confirmar. No hi havia ningú més. Senzillament, en Tony semblava preocupat per aquell canvi en el negoci. De fet, a partir d’aquell moment el nom Fasano es faria molt famós, tot i que ja era molt conegut a través de la cadena de restaurants. Quan un producte passa de ser a mil dues-centes localitats a trobar-se en tots els supermercats del país, se suposa que experimentes una mica de pressió.


  L’Hector va decidir deixar una mica d’espai a en Tony i va passar la setmana amb mi. Anava a treballar com sempre, de vuit a cinc, però no allargava la jornada, tal com ho feia en Tony. Als vespres, anàvem al cine, jugàvem a alguna cosa i bevíem una mica massa de vi. La història de l’Hector i en Tony era fascinant, i l’Hector i jo de seguida ens vam fer molt bons amics. Seria una persona amb qui mantindria l’amistat tota la vida. Algú com la Gin, la Maddy, l’Alec i en Wes. Algú amb qui podia comptar. El meu grup d’amistats anava creixent, i m’encantava poder afegir l’Hector en aquella barreja eclèctica. I també en Tony i la seva germana Angelina. Malgrat que en Tony havia estat molt enfeinat des de la meva arribada, havíem compartit bons moments, i ho apreciava. Era un home de trenta anys amb un munt de maldecaps tant en l’àmbit professional com en el personal. Admirava el seu ímpetu i la seva necessitat de fer tothom feliç, tothom menys ell i la persona que més li importava: l’Hector.


  L’Hector continuava al seu costat. «Sacrificar-te sempre», havia dit en una ocasió, «és el que fas quan estimes algú. Poses les seves necessitats per sobre de les teves. Algun dia, sé que ell farà el mateix per mi». I quan els veia junts, encara que l’ambient fos tens, sempre es demostraven amor, compassió i confiança. Senzillament, estaven atrapats en una situació estranya i feien el que podien per superar-la i tornar a trobar els seus punts en comú. Esperava que els trobessin. No volia veure com deixaven perdre una cosa tan preciosa.


  Mentre feia la maleta, em va sonar el telèfon.


  —Sí?


  —Bon dia, preciosa. Estàs preparada per deixar la Ciutat dels Vents? —A través de la línia em va arribar la veu suau de la tieta Millie.


  —No gaire. M’ho he passat molt bé aquí. En Tony i l’Hector són uns paios fantàstics.


  —En Tony i… qui? Qui és l’Hector? —va preguntar.


  —L’Hector és la parella d’en Tony.


  —L’Anthony Fasano és gai? Aquell boxejador guapo amb cos diví?


  —Exacte. —Vaig somriure i vaig brandar el cap. Semblava la fada padrina dels tios bons.


  —Massa guapo per ser veritat. Quan vaig veure la seva fitxa, ja vaig intuir que alguna cosa no anava a l’hora. O sigui que aquest cop ja veig que no rebràs el pagament extra… —va dir la tieta, amb sornegueria.


  Em vaig posar a riure.


  —Sempre et preocupes tant pels diners?


  —Els calés són els que manen, preciosa. I ara mateix, tu ho saps millor que ningú. I parlant de diners, acabo d’enviar un e-mail al teu pròxim client. T’encantarà. És ben bé del teu rotllo.


  —Ah, sí? Per què?


  —Te’n vas a Boston, Massachusetts.


  —No hi he estat mai. Què hi ha a Boston, que em pugui agradar tant? A part del millor equip de beisbol del món, esclar.


  —Nois, beisbol i cervesa —va dir, rient.


  —Tres de les meves coses preferides! —vaig exclamar, fent saltirons d’alegria. M’encantava mirar un bon partit de beisbol. Era una de les poques coses que fèiem junts el pare i jo. Encara que estigués borratxo, sempre estava disposat a mirar un partit. Els Red Sox eren el nostre equip preferit. En principi, m’agradaven perquè tenien un mitjó al logotip, però principalment era perquè el pare n’era un aficionat i això ens va unir. Era una cosa que teníem en comú. Amb només deu anys i sense mare, buscava qualsevol cosa per connectar amb el pare. Fins i tot a la Maddy li encantava l’equip i mirar els partits. Segur que s’alegraria de saber que me n’anava a Boston.


  —Sí, i espera’t, que encara no saps el millor!


  —Què dius, ara, de debò?


  —Estàs asseguda?


  Em vaig girar i vaig seure al llit.


  —Ara sí.


  —Seràs l’acompanyant de l’últim fitxatge del Boston Red Sox, en Mason Murphy.


  —No pot ser! N’he sentit a parlar molt, d’aquest jugador. De fet, té la mitjana de batuda més alta i el màxim de corregudes durant aquest any!


  La Millie es va posar a riure.


  —I no ho espatlla que a més sigui guapo. Aquest noi irlandès té la teva edat, és alt i té el cos perfecte per complaure una dona.


  Vaig recordar l’últim partit que havia vist en què ell jugava, i no podia estar més d’acord amb la tieta. Fins i tot llavors no m’hauria fet res rebobinar més d’un cop el DVD per veure-li el darrere amb aquells pantalons blancs ajustats.


  —Això és increïble. Però per què necessita una acompanyant?


  —Més o menys, perquè amb una dona de bracet fa que sembli més compromès amb l’equip i amb la seva imatge. El seu publicista diu que el fet de tenir una nòvia durant el primer mes de la temporada rebaixarà la pressió i demostrarà als anunciants que és un tio lleial.


  Vaig arronsar les espatlles i vaig frunzir els llavis.


  —Bé, és igual. Estic emocionada. Això serà fantàstic! Envia’m els detalls del vol i tot plegat. Hi hauria d’arribar abans, perquè primer he de fer la sessió de bellesa i després ja podré reunir-me amb ell.


  —Et reservaré un hotel per als tres dies que passaràs allà abans de trobar-te amb el senyor Murphy. Un que tingui servei de saló de bellesa i spa. Et mereixes una mica de descans, per poder estar en forma…


  —Ha, ha, molt graciosa. Però em sembla perfecte. Gràcies, tieta Millie.


  —Tot sigui per la meva nena. Fins aviat, preciosa.


  —Adéu.


  —Estàs impressionant, Mia. —En Tony em va abraçar quan l’Hector i jo vam arribar. L’Hector estava tens al meu costat, tot ell desprenia una energia nerviosa.


  —Gràcies. T’hem trobat a faltar avui —vaig dir, intentant expressar que estava dient tota la veritat.


  En Tony es va humitejar els llavis i va mirar l’Hector. Més que mirar, va resseguir cada centímetre del cos del llatí, amb els ulls plens d’aquella intensitat que un només mostra per la persona que estima. L’Hector va abaixar la vista i va brandar el cap, amb un enorme somriure a la cara.


  —Hector —va dir en Tony, en veu baixa—. Ets la perfecció, papi —li va xiuxiuejar a cau d’orella, just perquè només nosaltres dos ho poguéssim sentir.


  —Tu estàs tan guapo que em fa mal —li va dir l’Hector a en Tony, mentre li donava un cop a l’esquena i li feia una abraçada masculina. Van estar abraçats més estona de la que ho estarien uns heterosexuals, i molt agafats, però sense arribar a crear sospites entre la resta d’assistents que voltaven per allà.


  La Mona Fasano ens espiava des de l’altra banda de la sala. Vaig notar alguna cosa diferent en la seva manera d’adreçar-se a mi. Es va mostrar més freda que cap de les altres vegades que havíem coincidit. Em va abraçar, però no era una abraçada sincera. Amb l’Hector va mostrar la mateixa actitud. L’Hector em va mirar arrufant les celles per sobre de l’espatlla de la Mona. Jo vaig arronsar les espatlles. Amb la Mona Fasano, un mai no sabia què es coïa per dins. Aquella dona era tot un misteri per a mi.


  —Fill, hi ha gent que vol parlar amb tu. He decidit que hauríem de fer el llibre de cuina. Anem a connectar amb els poders fàctics.


  En Tony es va posar a riure i l’Hector i jo ens hi vam afegir. Havia estat tan estressat tota la setmana, que des del dia que havíem sortit junts era el primer cop que tornava a semblar el mateix de sempre. Més a gust amb ell mateix.


  —D’acord, mare, vindré de seguida. —La Mona em va mirar a mi, després a l’Hector, i va brandar el cap deixant anar un sospir. Tot seguit, se’n va anar mentre mussitava alguna cosa entre dents.


  —Què li passa? —vaig preguntar.


  —No està contenta —va respondre en Tony.


  —Això és evident. Et fa res compartir-ho amb nosaltres?


  —No, aviat ho sabreu. Què us sembla si aneu a buscar una copa i feu un tomb per aquí? M’agradaria que fóssiu davant de tot quan comencin els parlaments, d’acord? Prometeu-me que sereu a primera fila amb la família.


  L’Hector es va inclinar cap a en Tony i va abaixar la veu perquè no el sentís ningú més, a part de mi.


  —Carinyo, aquesta nit, el que faci falta. Ja ho saps. Sóc aquí per donar-te suport.


  —Per sempre? —va preguntar en Tony, amb complicitat. Tot plegat em començava a semblar sospitós. Aquella nit era molt important, i en canvi en Tony actuava amb més tranquil·litat que mai. Era perquè anunciaria el seu casament en públic? Era per l’ampliació del negoci? Pel llibre de cuina i els programes de televisió que estaven negociant? Però tot això suposava més feina i més estrès, no pas menys. I en Tony actuava com si aquell vespre tot fos una bassa d’oli. A part d’això, hi havia la seva mare, que evidentment estava enfadada per un motiu desconegut amb l’Hector i amb mi.


  —Per sempre, ja ho saps —va prometre l’Hector—. Serem allà al davant. I ara, vés a fer d’amfitrió i pensa… que estic orgullós de tu.


  En Tony va alçar el braç i va acariciar la mà de l’Hector. Un parell de persones van captar el moviment, però ell se’n va anar abans que li pogués dir res.


  —En Tony està una mica estrany, no? —vaig dir a l’Hector, mentre en Tony s’adreçava a un grup de gent vestida molt elegant.


  —Sí, alguna en passa, però no m’ha dit res. Tot i que no és del tot inusual. En Tony acostuma a afrontar els problemes que el capfiquen i després m’ho explica tot. Normalment, just abans de fer algun moviment decisiu. Però sigui el que sigui, sembla que està molt millor. Deu haver pres alguna decisió important a l’empresa i ara ja torna a ser ell.


  —Tocar-te davant la gent significa que torna a ser ell? I la seva mare llançant-nos dagues pels ulls?


  —Ja, això no és gaire normal. Però, vaja, no hi podem pas fer res, tu i jo. Va, anem a buscar una copa, parlem amb l’Angie i a veure si aclarim què està passant.


  Vam passar la següent mitja hora bevent xampany, parlant amb la resta de la família d’en Tony i en general gaudint de la festa. Llavors, es va sentir una veu a través de l’altaveu.


  —M’agradaria que tothom em dediqués uns instants d’atenció, sisplau —va dir en Tony mentre pujava a l’escenari.


  —Això va per nosaltres. —L’Hector em va portar cap al davant de l’escenari, on hi havia una tauleta amb la família dreta al voltant.


  En Tony estava dret a dalt d’una petita tarima amb un impecable conjunt de pantalons i americana de color gris. El seu cos era més ample que la tarima i les seves mans amagaven el micròfon. La gent va fer silenci i tothom es va congregar al voltant d’en Tony.


  —En primer lloc, us vull donar les gràcies a tots per haver vingut. L’ampliació de l’empresa Fasano en el sector dels aliments congelats era un somni del meu pare, en Joseph Anthony Fasano. Va dirigir l’empresa amb imparcialitat, orgull i lleialtat a la marca. Ara, amb la meva mare i les meves germanes, tots junts, continuarem aquest llegat a través d’aquesta nova empresa, garantint que el nostre producte és de bona qualitat, adequat per a les famílies i assequible. Seguint el nostre compromís de sempre.


  La multitud va aplaudir i es van sentir alguns xiulets.


  —Gràcies. Ara, la nostra marca també està considerant altres projectes empresarials. Per una banda, el llibre de cuina de la meva mare, la Mona Fasano. —Es va produir una onada de forts aplaudiments—. Per una altra, el programa de televisió en el canal de cuina local. —Els assistents es van emocionar—. El programa de cuina serà una aventura de la família Fasano. La mare, les meves germanes i la meva parella sentimental formaran part d’aquest nou programa.


  Els xiulets, els crits i els aplaudiments van ofegar el crit de sorpresa que vam fer l’Hector i jo. Què cony havia volgut dir amb allò de la parella sentimental? Era impossible que em convencés per quedar-me amb ell i ajudar-lo a enredar el públic americà.


  —I així és com arribem a l’anunci més important de la vetllada. Fins ara he parlat de la part professional, i ara passaré a la part personal. Vull presentar-vos la persona que més estimo al món. La persona que ha estat sempre amb mi, superant els obstacles que la vida m’ha posat, i mai no s’ha separat del meu costat. La meva parella. L’amor de la meva vida. El meu promès… si és que m’accepta.


  «El meu promès?». Collons. Hòstia santa consagrada.


  Al meu costat, vaig veure que l’Hector tenia els ulls esbatanats i plens de llàgrimes. Li van començar a brollar en el moment en què en Tony va allargar la mà perquè s’acostés a l’escenari.


  —Hector Chavez. T’estimo, i sempre t’estimaré. Vull passar la resta de la meva vida estimant-te. Aquesta empresa, el nom de la meva família, no significa res si tu no ho comparteixes amb mi.


  I llavors en Tony va posar un genoll a terra i va obrir una capsa de vellut vermell. A dins, hi havia una aliança d’or.


  —Sigues meu per sempre. Casa’t amb mi. Legalment. Accepta el meu nom. Crea una família amb mi.


  Tota la sala es va quedar en silenci. No se sentia ni un murmuri.


  —Aixeca’t de terra. —L’Hector va estirar en Tony cap amunt—. El meu home no s’agenolla per ningú. Està dret i orgullós tal com n’estic jo. Serà un honor casar-me amb tu i acceptar el cognom Fasano.


  En Tony va fer un somriure radiant, va estirar l’Hector cap al seu costat i es va girar cap al públic. Les càmeres de fotos es disparaven frenèticament. Els murmuris es van convertir en un brogit sord quan la gent va pair el que acabava de sentir. L’Anthony Fasano, boxejador, empresari, home de família, acabava de sortir de l’armari i demanava al seu amic de tota la vida que es casés amb ell, acceptés el seu nom i formés una família amb ell.


  Quins sants collons! Allò era un moment èpic. Em vaig quedar allà palplantada mentre examinava tots els membres de la família d’en Tony. Començant per la banda esquerra, amb la Giavanna i el seu marit.


  —Giavanna, acceptes l’Hector com el meu promès i el teu futur cunyat?


  Ella va fer un somriure radiant i va assentir.


  —Sí —va dir amb la veu ronca, contenint l’emoció.


  —Isabella, acceptes l’Hector com a part de la família?


  —Sí, sempre l’he acceptat. Estic molt contenta per tu. —Es va girar i va somicar al coll del seu marit.


  —Sophia…


  No va ni tenir temps d’acabar.


  —Finalment jugues net —va dir, i la multitud es va posar a riure.


  En Tony va atraure l’Hector més a prop seu mentre les llàgrimes li rodolaven sobre la pell de color caramel.


  —Angie, acceptes l’Hector com un membre més de la família?


  En comptes de respondre, es va enfilar a l’escenari i els va abraçar a tots dos.


  —T’estimo, t’estimo —va dir, i els va fer un petó a la boca. Quina mania, aquests italians esbojarrats, de petonejar-se a la boca. Després, els va xiuxiuejar una cosa a cau d’orella. Els dos homes van esbatanar els ulls i en Tony es va tirar enrere. Es va agenollar davant de la seva germana, li va fer un petó a la panxa i després hi va posar una mà a sobre. El seu somriure va ser prou eloqüent per revelar què passava.


  Vaig mirar la Mona Fasano mentre observava els seus fills. Li brollaven les llàgrimes amb tanta rapidesa que semblava que haguessin engegat una aixeta.


  —La meva germana tindrà un fill. Fa anys que ho intenta, i ara tindrà un fill! —va cridar en Tony a la multitud. Tothom va aplaudir i va xiular.


  L’Angie va baixar de l’escenari, va córrer cap al seu marit, en Rocko, i se li va llançar als braços. Ell la va agafar a coll i la va fer volar.


  —Mare —va dir en Tony al micròfon—. Tenim la teva benedicció perquè l’Hector entri a formar part oficialment de la família? Sé que tu volies que posés seny amb una bona noia catòlica i et donés molts néts, però això no és el que em faria feliç. L’Hector i jo tindrem aquests néts que vols, amb una mare de lloguer. Ja n’hem parlat, d’això. —L’Hector va assentir frenèticament—. Sé que això et costa d’acceptar. Encara que t’ho digués a principis d’aquesta setmana i sabessis que això passaria. Sempre ha sigut l’Hector, mare.


  La Mona va assentir i es va posar les mans a la boca. Els sanglots li feien tremolar tot el cos. En Tony va baixar de l’escenari, amb l’Hector al seu darrere.


  —T’estimo, mare. Però també estimo l’Hector. Ell és el meu futur i no puc fingir més. No puc viure segons les normes d’algú altre i sacrificar la meva felicitat, o la de l’Hector. No és just.


  La Mona va abraçar el seu fill.


  —Oh, mira que ets burro. Si haguessis continuat fingint, me n’hauria adonat amb el temps. Sé reconèixer l’amor. Sé reconèixer quan algú és el teu món . Això és el que el teu pare era per a mi. I si l’Hector és això per a tu, aleshores res del que ningú pensi o digui us pot impedir d’estar junts. T’estimo. —Es va desfer de l’abraçada—. Us estimo a tots dos. —Va acariciar la galta de l’Hector—. Ara seràs el meu fill de debò, tot i que sempre ho has sigut, oi?


  A l’Hector li van tornar a brollar les llàgrimes i ella les hi va eixugar.


  —Jo només vull que els meus fills siguin feliços —va dir la Mona, mentre els feia una forta abraçada a tots dos.


  I això va ser tot. La resta de la vetllada va ser tota una celebració. Per a l’Hector i en Tony, i també per a l’Angelina i en Rocko, que finalment tindrien un fill. Tot parlant amb l’Angelina aquella mateixa nit, em vaig assabentar que en Tony havia anat a casa de cada germana al llarg d’aquella setmana per dir-los individualment que era gai, que estava enamorat de l’Hector i que li demanaria que es casés amb ell. Pel que sembla, les germanes ho havien sospitat sempre, però havien respectat la seva intimitat durant tots aquells anys i s’havien guardat en privat les seves opinions. Llavors, quan vaig arribar jo, ningú no sabia què pensar.


  L’Angelina s’havia passat tota la setmana treballant intensament amb en Tony per enfocar aquella notícia de manera que no pogués perjudicar el nom dels Fasano. El guru de la publicitat havia iniciat una campanya titulada «L’amor es manifesta de moltes maneres» per fer front als més resistents, i els del programa de televisió estaven emocionats amb la notícia. Deien que així el seu objectiu demogràfic s’ampliaria. Dedicarien un dia de la setmana a cadascun dels germans, i un altre a la mare sola. Estaven emocionats amb el projecte, i els entusiasmava la idea que en Tony i l’Hector cuinessin junts un dia per oferir alguna cosa nova al col·lectiu homosexual.


  En general, l’amor havia guanyat contra tot pronòstic i la família acabaria sent més forta gràcies a això.


  L’endemà al matí, ben d’hora, vaig arrossegar les meves coses cap a l’ascensor. Vaig pensar en la nit anterior. La vetllada havia sigut meravellosa, tothom estava emocionat amb els nous projectes, l’empresa anava més bé que mai, la família Fasano creixia exponencialment i hi havia noves aventures per explicar en abundància. En Tony fins i tot va aclarir el motiu de la meva aparició, però es va estalviar de dir que era una acompanyant. En comptes d’això, va dir que era una amiga. Després d’haver compartit la vida durant un mes amb aquells homes, això és exactament el que eren. Els meus amics.


  Vaig deixar-los la carta al costat d’una ampolla de whisky irlandès Jameson que havia comprat el dia abans, quan vaig sortir a fer un tomb. Em vaig inclinar endavant, vaig fer un petó al costat del meu nom i la vaig llegir una altra vegada.


  
    Tony i Hector,


    Us deixo amb felicitat al cor i amb llàgrimes als ulls. L’oportunitat d’estar amb vosaltres m’ha fet veure la plenitud que la vida ens pot oferir si ens permetem assumir els riscos. Tu els has assumit, Tony, i ara la teva vida serà plena sempre més. Potser en el futur jo seré capaç de fer el mateix. Gràcies per mostrar-me què és la valentia.


    Hector, trobaré a faltar les converses amb tu, les sortides al cine i el teu assessorament a l’hora de vestir-me. Sempre quedo molt més bé quan m’ajudes a triar la roba J. Ara seriosament, tens un munt d’amor a dintre teu, i t’agraeixo moltíssim que l’hagis compartit amb mi… com a amic.


    Gràcies a tots dos per compartir la vostra vida amb mi. Em sento immensament feliç per vosaltres. Manteniu-me informada, i espero una invitació de casament.


    La vostra amiga per a tot,


    Mia

  


  Era veritat. Havia après moltes coses d’en Tony i l’Hector. A no tenir por, a no permetre mai que una altra persona digui com ha de ser la meva felicitat. M’emportaria aquest coneixement al llarg del meu viatge, i deixaria que em guiés pel bon camí. De moment, el camí em duia cap a un avió que em portaria a Boston, Massachusetts, amb en Mason Murphy.


  Agraïments


  A la SARAH SAUNDERS, per posar-li nom a la Mia i ajudar-me a fer-la una dona imponent! Tens moltes coses en comú amb la nostra noia, i m’encanta!


  A la meva editora, l’EKATARINA SAYANOVA, de Red Quill Editing, LLC, que em comprens a mi i a les meves històries d’una manera que mai no m’havia passat amb cap editor. Em converteixes en una escriptora millor amb cada nova edició. Gràcies.


  A la HEATHER WHITE, també coneguda com la meva deessa de la publicitat. A vegades em pregunto què he fet a la vida per merèixer una persona tan desinteressada. Estic tan contenta de fer aquest viatge amb tu… Confia en el viatge, bonica!


  A la GINELLE BLANCH. Has estat amb mi des del principi, no t’has queixat mai, sempre m’has ofert suport, t’has llegit les proves amb eficiència i m’has turmentat amb totes les cagades que has trobat. Ets increïble amb els detalls. Gràcies per compartir aquest do amb mi.


  A la JEANANNA GOODALL, la dona que es llegeix tot el que escric fins i tot abans que jo hi faci una segona lectura. T’admiro. Em fas venir ganes d’escriure i creus en totes les meves històries, a vegades fins i tot més que jo. Gràcies per infondre’m sempre esperança.


  A l’ANITA SHOFNER. La meva reina del passat i el present… Evites que els meus personatges viatgin en el temps i fas que els meus manuscrits semblin brillants. «Esperem satisfacció» és el teu lema. Suposo que haurem d’esperar a veure què li passa al llarg d’aquest any a la nostra Mia.


  A la CHRISTINE BENOIT. Gràcies per llegir i comprovar que el meu francès era acurat. La teva llengua és preciosa. M’ha agradat molt poder-la incloure en el llibre.


  A tots els àngels de l’AUDREY’S ANGELS, juntes podem canviar el món. Pas a pas. BESOS-4-LIFE, boniques.


  A totes les LECTORES ARDENTS DE L’AUDREY CARLAN… em feu somriure cada dia. Gràcies pel vostre suport.


  I finalment, però no per això menys important, a la meva editorial, WATERHOUSE PRESS. Sou l’extra d’extraordinaris. Em fa molt feliç que m’hagueu trobat i m’hagueu rebut amb els braços oberts. Us estimo.
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    Audrey Carlan és una mare de dos nens de Califòrnia, enamorada del seu marit, a qui li agrada escriure, el ioga i les seves amigues («soul sisters»). Es va començar a autopublicar fins que una editorial de novel·la romàntica li va comprar els drets de la sèrie Calendar Girl, que s’ha convertit en un fenomen als EUA.

  


  


  
    DOTZE MESOS


    MOLTES VIDES PER DESCOBRIR


    UN AMOR VERITABLE


    El viatge de Mia continua…
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  Més luxe, més passió i més glamour…


  www.seriecalendargirl.com
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